EXODO

KAG MGA PA-UNANG BISAYA

Kag pangruhang libré sa Bibliya ay kag libré it Exodo. Kaling libré
ay usa sa limang libré nak gingsuyat ni Méises: Hénesis, Exodo,
Levitico, Mga Bilang, ag Deuteronomio. Kaling limang libré ay
ingtatawag ra nak Kasugu-an ni Mdises.

Kag titulo it kaling libr6 ay gingba-6y sa pinaka-importanting
natab6 sa mga lahi ni Israél, nak ingtatawag rang Jacéb, tong
ginghaw-as sinrda it Dids sa pagka-ulipon sa Ehipto. Kag gustong
bisayahon it titulo nak “Exodo” ay “Paghalin.”

Kag libré it Exodo ay inggwa't tatlong parti:

(1) Ginghaw-as kag mga Israelinhon, nak ingtatawag rang
Hebrohanon, sa pagka-ulipon sa Ehipto ag gingraya sa Baguntor it
Sindy, nak ingtatawag ra nak Baguntor it Dis.

(2) Gingta-6 it Di6s kag Kasugtanan sa inra sa Baguntor it Sindy.
Na-umir rili kag iba't-ibAng mga Kasugu-an.

(3) Gingsugo sinré it Diés kung pa-uné maghumadn it Toldang
Dayawan, ag kung pa-uné dayawon sida sa tamang parayan.

Kag ing-uma rili ay nahanungoér sa rakéng gahém nak gingpakita it
Diés tong gingliwés nida kag mga Israelinhon sa Ehipto. Si Méises
kag piniling mapamuno sa inra it kat6. Hali ra makikita kag listahan
it Sampuyong Kasugu-an (Kapitolo 20).

KAG SUYOR IT EXODO

Ginghaw-as it Di6s kag mga Israelinhon sa Ehipto 1:1 - 15:21
Kag Pagka-ulipon sa Ehipto 1:1-22
Kag Nahanungér kang Mbises 2:1 - 4:31
Ging-atubang si Paraén na Mdises ag Aaron 5:1 - 11:10
Kag Paghalin it mga Israelinhon sa Ehipto 12:1 - 15:21
Kag Pagtabdk sa Puyang Ragat
Papagto sa Baguntor it Sindy 15:22 - 18:27

Kag Kasugtanan ag Kag Kasugu-an 19:1 - 24:18

Kag Nahanungér sa Toldang Dayawan
ag sa Pagdayaw sa Dids 25:1 - 40:38
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Kag Pag-ihig sa mga Israelinhon

Pagktapos it mahabang tigkagutom sa lugdr it Cana-an, si Jacéb ag ida mga andk,
ka-ibhanan kag inra mga pamilya ay nagpanaw papagto sa bansa it Ehipto kung hari-in
kag ida usdng andk nak si José ay Gobernador ruté. Riling libré ing-u-uma kag mga
natab6 sa mga lahi it mga Israelinhon nak halin kang Jacéb.

1 1 Iméw kali kag mga pangayan it mga anak ni Jac6b nak

ingtatawag rang Israél, nak nagpagto sa bansa it Ehipto,
ka-ibhanan kag inra mga pamilya. Imaw kali kag inra mga
pangayan:—

2Sa Rubén, Simeon, Levi, Juda, Isakar;

3Zéabulon, Bénjamin;

4Dan ag Néptali; Gad ag Asér.

5Kadi sinrang tandn nak mga indnak ni Jac6b nak nagpagto sa
Ehipto ay sitenta, ka-imirey kag ida usang andk nak si José nak
ragayey ruto.

6 Paglipas it mahabang panahdn, si José ag kag ida mga haling
kayake, pati kag inra mga katub6 ay namatdy. 7 Ugaling kag inra
mga lahi nak ingtatawag nak mga Israelinhon ay mabu-ar, matulin
kag pagramo ag pagkusog hanggéng nagpakaramo-ey sinrd. Ngani
halos napuné ninréa kag lugar nak inra ing-i-istaran ruté sa Ehipto.

8 Naglipas kag marugay ray nak panah6n nak nag-ilis-ilis it mga
hari sa Ehipto, hastdng nagka-inggwa’t bag-ong hari nak waya’t
ayam tungér sa dating Gobérnador nak si José. ? Nagsiling kaling
hari sa ida mga kasimanwa, “Muyati, mas maramo-ey ag mas
makusog pa sa at0 ngasing kaling mga Israelinhon. 10 Dapat natong
ma-usahan sinrd, sabaling mapakaramo pa sinrad. Kung gerahon kita
it atd mga ka-away ay mag-apin pa kali, ag asamantalahén ninra nak
sinrd ay makalayas.”

11 Ngani kag mga Israelinhon nak ingtatawag rang Hebrohanon ay
gingbutangan it mga mapintas nak mga manugmanda sa inrd mga
kapatdas agoér piliton sinrd nak magtrabaho ag pahirapan. Sinra ay
gingpilit it hari nak im&w kag Paradn it Ehipto, nak magpatugrok
it ruhdng syudad, nak kag ngayan ay Pitom ag Ramesés, agor kat6d
ay maging tipunén it pagka-on ag manggar nida. 12 Pero sa yudé
nak gingpapahirapan sinrd it mga Ehiptohanon ay lalo pa nganing
nagramo sinrd ag lalo pang nagkalat rut6. Kada sinrd'y ginghangitan
ag gingkahadlukan it mga Ehiptohanon. 13-14 Dahil rili, kag mga
Israelinhon ay lalong gingpintasan parayan sa pagpatrabaho it
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pamatay-matay sa inra. Gingpahirapan sinrd sa paghuman it mga
bloke, sa pagpatugrok, ag sa tanang klase it trabaho sa um4 it mga
Ehiptohanon. Ag waya nak gadér sinrd it kalu-oy sa inra.

15Usang adlaw gingbisayahan it inra hari nak Para6n kag mga
Hebrohanong? paltera. Kag usang gingkikilaya sa inra ay si Sipra,P
ag kag usa ay si Pua.c 16 Nagsiling si Paradn sa inra, “Pag nagpa-anik
kamo sa inro mga kalahi,4 ag nakita ninr6 nak kali ay kayake, matya
kali; pero pag kabade, pabad-e yang nak sid4d ay mabuhi.” 17 Ugaling
kaling mga paltera ay inggwa't kahadlok sa Di6s, kada waya ninra
gisunra kag sugo it hari kundi, inra gingpabad-an nak mabuhi abér
kali ay kayake. 18 Pagkasador kali ni Para6n, gingpatawag nida
kaling ruhang paltera ag gingbistigar, “Asing waya ninr6 gimatya
kag mga kayaking andk? Asing inro gingpabad-an nak mabuhi
sinrd?”

19 Sabat it kaling ruha kang Para6n, “Halandong Para6n, kag mga
kabading Hebrohanon ay buko tuyar sa mga kabading Ehiptohanon.
Makusog sinra ag abang rali kag inra pag-andk, kada nakaliwasey
kag mga andk bag-o pa kami mag-abét.”

20 Ngani ingpakama-ado it Dids kaling ruhang paltera. Ag kag mga
Israelinhon ay padayon nak nagramo ag nagkusog. 2! Ag dahil kaling
ruhang paltera ay inggwa't kahadlok sa Dids, gingkaluy-an nida sinra
ag nagka-inggwa sinrd it inra sariling mga anék.

22Ngasing gingsugd ni Paradén kag tanang Ehiptohanon, it tuyér
kali, “Tanédng kayake nak matatawo it mga Hebrohanon ay pilakan
ninré sa Suba it Nilo, pero kag mga kabade ay inro apabad-an nak
mabuhi.”

4]1:15a Kag mga Hebrohanon ay mga indnak ni Eber halin kang Sem, nak
panganay nak andk ni Noe. Kaling Eber kag usi sa mga lolohon ni Abrahdm. Tong
huli, pagkahalin it mga Hebrohanon sa Ehipto sinrd ay gingtawag ray nak mga
Israelinhon.

b1:15b Kag gustong bisayahon it ngayan nak “Sipra” ay “Maganda.”

€1:15¢ Kag ngayan nak “Pua” ay pay pag-una it using kabade pag sidd ay nag-a-
anak.

d1:16 Kaling bisaya nak “pag nagpa-andk kamé sa inro mga kalahi” sa Hebrohanon
ay “pag nagpa-andk kamé ag nakita ninré kag inro mga kalahing Hebrohanon nak
hinaey sa mga bato.” Batasaney it kat6é nak pag nag-a-andk kag mga Hebrohanon
ay hina sinra nag-a-ank sa ruhang baté kung hari-in ginghuhulma kag mga kuyon.
Hali gibay-a kag idiya nak kag Di6s kag naghuhumén it tawo tuydr sa usang
manughumadn it kuyon. Basaha kag Isdias 64:8.
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Kag Pagkatawo ag Pagkasalbar sa Kamatayon ni Mdéises

2 1 Ngasing inggwé't usang kayake nak halin sa lahi ni Levi nak
nakapangasawa it halin ra sa lahi ni Levi. 2Kaling kabade ay
nagsabak ag nagka-anék it kayake. Pagkakita nidd nak gwapo kaling
ida andk, ida kali gingtagd sa suydr it tatlong buyan. 3 Tong nakita
nid4 nak indi-ey matago kaling andk, nagba-0y sidé it basket human
sa yawas it tigbaw ag ida kali pinahiran it alkitrdn. Pagkatapos,
gingsuy6r nida rili kag anédk, ag binutdng sa tunga it mga mata-as
nak hilamunon sa habig it subi. 4Kag ida maguyang nak kabade ay
hagto sa mayado-yado nagbabantay sa ida, agér ayamén kung ni-o
kag matatabd sa ida manghor.

SNi-ong swerte nak katéng adlaw nak katé ay ruté ra sa Suba it
Nilo, nagkakaligos kag andk nak rayaga it inra hari nak Paraén.
Habang sinrd it ida mga dama ay nagpapanaw sa habig it sub4,
nakita nid4 kaling basket sa tunga it mga hilamunon. Kada gingsugo
nida kag usé sa ida mga sugu-6n nak bay-on katé. ® Pagkabaton
nid4, binuksan kali, ag nakita nid4 kag andk. Ag kali ay nagtitibaw.
Nalu-oy sida riling andk ag napasiling, “Kaling andk ay anak it usang
Hebrohanon.”

7Kag inghuman ngasing it katong maguyéng nak nagbabantay
ay nagsu-or sa inrd ag nagpangutana sa rayagang andk ni Paraén,
“Mam, gusto baga nimo nak hanapan ka nako it manug-alaga nak
halin sa mga Hebrohanon, agér inggwa't mapasuso riling andk para
sa imo?”

8 Sabét it kaling anak ni Paradn, “Hala! Pagtéy!” Kada gingsapoy it
kaling andk kag ida nanay ag ingrayé sa andk ni Paradn. 2 Pag-ab6t
ninré rutd, nagsiling kaling andk ni Paradén sa nanay, “Ray-a kaling
andk, ag alaga-e sida para sa ako. Ako ikdw aswelduhén.” Kada
rinayé it kaling nanay kag ida andk sa inra ag ida ray ingripara.

10 Tong nagrako-ey kaling andk, gingraya sida it ida nanay sa andk
ni Paraén. Ag gingbilang sidd nak tunay nak andk it prinsesa.
Gingpangayanan nid4 kali nak Méises, dahil siling nid4, “Ginghaw-as
nako sid4 sa tubi.”
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Kag Paglayas ni Méises Papagto sa Bansa it Midian

11 Usang adlaw, tong si Mdises ay mga kwarentahoney,®
gingpasyaran nid4 kag ida mga kalahing Hebrohanon. Ag nakita nida
kung pa-und't bug-at kag inra mga gingtatrabaho. Nakita ra nida
kag usang Ehiptohanon nak gingbabalbal kag usang ida kalahing
Hebrohanon. 12 Nagpanglingat-lingét anay sid4, ag tong ida nakita
nak waya't nakakamalay sa ida, gingmatay nida kaling Ehiptohanon
bag-o ingyuboéng. 13 Pagka-aga ay nagbalik ray sid4, ag ida nakita
kag ruhang Hebrohanon nak nag-a-away. Gingsilinggan nid4 kag
kayake nak di salé, “Asing imo gingsusuntok kag imo kasimanwang
Hebrohanon?”

14 Nagrason kali, “Asi, si-o ka nak mahusgar sa am6? Amatyon
ra baga aké nimo tuyar sa imo pagmatay itahapon sa usang
Ehiptohanon?” Pagkarungdég kali ni Moéises hinadlukan sid4, ag
na-isip nid4 nak siguro dyamey it mga tawo kag ako nahimo.

15 pagkasador kali ni Paraén nak imaw kag hari, ida ipamatay
tan-a si Moéises, ugaling nakatdkasey sid4 papagto sa lugér it
Midian. Pag-abét nida rut6, sida ay nagpahuway sa usang bal-ong.
16 Ngasing, inggwa rut6 sa Midian it pari nak kag ngayan ay Reuél,
nak gingtatawag rang Jetro. Kaling pari ay inggwa't piténg rayagang
andk. Ag waya narugay nag-abét kaling piténg rayaga pramas
pun-on kag mga pa-inuman it mga karnero ag kambing it inra tatay.
17 Nag-ab6t ra kag iba pang mga kayaking manugbantay it hadop,
ag gingpahalin sinrd. Tuminrog ngasing si Méises, ag gingbuligan
kaling mga kabade sa pagpa-in6m it inra mga hadop.

18 pagpa-uli ninré4 sa inra tatay nak si Reuél, gingpangutana sinr4,
“Asing abang rali kamoé kapa-uli ngasing?”

19 Nagsabét sinrd, “Inggwa't usang Ehiptohanon nak nag-apin sa
amo sa mga kayaking manugbantay it hadop. Gingbuligan pa kami
nid4 sa pagpa-iném it atd mga karnero ag kambing.”

20 Ag siling it inra tatay, “Ay hari-iney katéng tawo? Asing inro
sid4 gingbada-an? Sédpuya anay kat6 agér sid4d ay makaka-on.”

21 Tuna it katd, rutdy nag-istar si Moéises hanggéng ingpa-asawa
sa ida ni Jetro kag usang anék nid4 nak si Zipora. 22 Nag-abot kag
adlaw nak nagka-anék si Zipora it kayake. Ag gingpangayanan kali
ni Moéises nak Gersom, dahil siling nida, “Aké ay buko taga rili.”

€2:11 Ayam nato halin sa pagbisaya ni Esteban sa Binuhatan 7:23 nak si Mdises ay
kwarentay it idad tong kali ay natabd.
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23Tuna it katéng pag-abét ni Méises sa Midian, sa suy6r it katéng
mga tu-ig, namatdy si Paraén nak hari it Ehipto. Ugaling kag mga
Israelinhon ay ulipon gihapon it mga Ehiptohanon hanggang sinra
ay napatibaw sa kahirapén. Ag kag inra paghagar it tabang ay
naka-abét sa Dids. 24 Gingrungdg it Diés kag inra mga aguyo, ag
gingromrom nidé kag ida kasugtanan kang Abraham, kang Isaac ag
kang Jac6b. 25 Nakita nak gador it Diés kag hirap nak kahimtangan
it mga Israelinhon, ag nabayaka sid4 sa inra.

Kag Pagtawag it Diés kang Méises

I Ngasing, tuna it katéng si Mdises ay ruté gi-istar sa Midian,
3 sidd'y kag nagbabantay ag nagriripara it mga karnero ag kambing
it ida panugangan nak si Jetro, nak imaw kag pari it Midian. Usang
adlaw ida ging-agsam kag inra mga hadop sa unhan it disyerto, ag
naka-abét sinrd sa baguntor it Horeb, nak imaw kag ingsisiling nak
baguntor it Diés. 2Rutd, nagpakita sa ida kag anghél it GINO-O,
parayan sa mga nagrarayab-rayab nak kayado sa tungi it usang
mababédng kahoy. Gingmuyatan ni Méises kaling kahoy, ag nakita
nida nak kali ay sige kag rayab-rayab pero waya ra nasusunog.
3 Napasiling si Moises sa ida sarili, “Katitingay4 kali! Maliko aké ag
amuyatan nako kung asing waya nasusunog kaling kahoy.”

4Tong nakita it GINO-O nak nagliko sida papayungot riling kahoy,
gingtawag nid4 sid4 halin sa tunga it kaling kahoy, ag nagsiling,
“Moises, Moises!”

Ag nagsabat si Méises, “Hali aké.”

5> Ag nagsiling kag Diés, “Aya anay gipakapayungot. Ubaha
kindng imo sandalyas, dahil kag lugar nak imo gingtitinrugan ay
bala-an.” © Ag siling pa it Di6s sa ida, “Ako kag inro Dids, Di6s
nak gingdadayaw it imo tatay, Di6s it imo mga ginikanan nak sa
Abraham, Isaic ag Jacob.” Pagkarungo6g kali ni Méises, gingtabunan
nid4 it ida damét kag ida uda dahil nahadlok sidd nak magmuyat sa
Diés.

7 Masundr, nagsiling ray kag GINO-O sa ida, “Nakita nak gador
Nako kung pa-uné gingpapahirapan kag Ako mga katawuhan ruté sa
Ehipto. Ag narungég ra Nako kag inra mga pagtibaw, ag pagpatabang
sa Ako dahil sa inra mga mapintas nak kapatas. Nababayaka talaga
AKO sa inra. 8 Kada nagpilhig Aké agor sinrd ay luwasén ag bay-on
halin sa pagka-ulipon it mga Ehiptohanon. Bag-o aray-on Nako
sinrd rut6 sa usdng ma-ado ag mayapar nak lugar kung hari-in ay
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bugana kag pagka-on nak pay nagbabaha kag gatas ag rugés.f Katéng
lugér nak ging-i-istaran it mga Cana-anhon, Hetanhon, Amornon,
Pereznon, Hebinhon ag Jebusnon. ? Narurungég nak gadér Nako
kag pagpatabang sa Ako it mga Israelinhon. Ag nakita ra Nako

kag pag-ihig nak ginghihimo sa inra it mga Ehiptohanon. 10 Kada
ngasing, pagtdy! Asugu-on ka Nako kang Paraén agér imo haw-ason
kag Ako mga katawuhan nak mga Israelinhon, halin sa Ehipto.”

11 Ugaling nagsabat si Méises sa Dids, “Ardy! Sin-o aké nak
ma-atubang sa Para6n, ag mahaw-as sa mga Israelinhon halin sa
Ehipto.”

125abat it Dids, “Aya gikahadlok, a-ibhan ka Nako. Ag imaw kali
kag pamatu-or sa imo nak Aké kag nagsusugo sa imo: pag imo'y
nahaw-as kag Ako mga katawuhan halin sa Ehipto, mabalik kamé
riling baguntor ag madayaw sa Ako.”

13 Nagsiling gihapon si Mdises sa Dids, “Pagpagto nakod sa akd mga
kasimanwang Israelinhon ag magsiling sa inra, ‘Kag ato Diés, nak
Diés it atdo mga ginikanan ay nagsugo sa ako papali sa inro,” ag
magpangutana sinrd, ‘Si-ong dids kat6? Ni-o kag ida ngayan?’ Ni-o
kag ako isabat sa inra?”

14 GSabat it Di6s sa ida, “Aké ay Akdy.8 Silingga kag imo mga
kasimanwa nak Aké ay Akoy— kag Dids nak nagsugo sa imo para sa
inra.”

15Giling pa it Di6s sa ida, “Silingga pa sinra, ‘Ak6 ay Akéy nak
iméw si Yahweh, kag Di6s it inro mga ginikanan— Diés ni Abrahdm,
Diés ni Isadc, ag Dids ni Jacob— kag nagsugo sa imo para sa inrd’;
imaw kali kag Ako ngayan hanggéng sa wayéa't katapusan, kag
ngayan nak dapat nak romromén hanggang sa pagbalhin it inro mga
lahi.

16 “pagto-é ag tipunon kag inro mga kamaguyangan, ag silingga
sinrd nak ikdw ay sinugo ni Yahweh nak imaw kag Dios it inro
mga ginikanan— Di6s ni Abrahdm, Dids ni Isadc ag Dids ni Jacob.
Nagpakita Sid4 sa ako ag siling nid4, ‘Ingru-aw Nako kamé ag nakita
Nako kung pa-uné kamé gingpapahirapan it mga Ehiptohanon. 17 Ag
dahil dili, abay-on Nako kam¢ rili sa Ehipto ag aray-on ruté sa lugar

f3.8 Kung kag mga Hebrohanon ay indi mawar-an it tuyér sa gatas ag rugos kag
inra gingsisiling ay bugana kag inra pagpangabuhi.

83:14 Kag gustong bisayahon it “Aké ay Akéy” ay “Aké kali— kag Dids.” Sa
Hebrohanon, tuyér kali kag pagsuyat “YHWH” nak ngasing ay gingsusuyat nak
“Yahweh” sa ibang Bibliya, pero dati kali ay “Jehovah.”



Exodo 3-4 8

it mga Cana-anhon, Hetanhon, Amornon, Pereznon, Hebinhon, ag
Jebusnon— ruténg lugar kung hari-in ay bugana kag pagka-on nak
pay nagbabaha kag gatas ag rugés.” ”

18 “Ag katéng mga kamaguyangan ay mapanimati sa imo isiling,
ag ikdw ka-ibhanan sinrd ay mapagto ag ma-atubang sa hari it
Ehipto. Kali kag inro isiling sa id4, ‘Kag GINO-O nak imaw kag
ingdadayaw namong mga Hebrohanon ay nagpakita sa amo. Kada
gingpapangabay namo sa imo, Halandong Paraén, nak sugtan kami
nimo nak magbaktas it tatlong adlaw papagto sa disyerto agor rutd
namo ahikuton kag amo inughaldr sa GINO-O nak amo Di6s.” 12 Pero
ayam Nako nak indl magsugét kag hari it Ehipto nak kamé ay
mapagto kung indi sida gipiliton. 20 Ngani, matatagman ninra kag
Ako rakéng gahém ag ma-a-aguman ninra kag mga kahahadlok nak
bagay. Ag pagkatapos it kina, asugtan kamoé nid4.”

21 Ag siling pa it Dids, “Aké kag mapanghikot riling mga
Ehiptohanon pramas taw-an kam¢ it pabér agér paghalin ninré
indi kamé magpanaw nak limbdy. 22 Kag inro mga kabade ay
mahagar sa inra mga kayungot nak mga Ehiptohanon ag sa inra mga
ingsiserbisyuhan nak baydy it mga alahas nak pilak ag buyawan, ag
mga baro; ag kali ay inro ipasoksok sa inro mga andk nak kayake ag
kabade. Parayan dili inro apang-ubahan kag mga Ehiptohanon.”

Kag Pagta-6 it GINO-O kang Médises it
Gah6ém nak Maghimo it mga Milagro
4 1 Ngasing, nagsabat si Méises sa GINO-O, “Kung indi magpati sa
ako kag ako mga kasimanwang Israelinhon ag magsiling sinré,
‘Waya ra gipakita sa imo kag GINO-O ay! Ni-o kag ako ahimu-on?’ ”
2Nagsabat kag GINO-O sa id4, “Ni-o kindng imo hud6t?”

Sabat nida, “Bakuld.”

3 Ag nagsiling kag GINO-O, “Buhi-i kin4 sa rag.” Gingbuhi-an
matu-or kali nida sa ragé, ag kali ay naging sawa. Ag si Moises ay
napa-is6l. 4 Ag nagsiling ray kag GINO-O kang Moises, “Rakpa kin4
sa ikog”— ag gingrakép matu-or kali nid4 sa ikog. Ag pagkarakop
kali, ay naging bakul6 liwat. ®> “Tuyar kina kag imo ahimu-on sa inra
atubangan agoér sinrd ay mapati nak Aké ay nagpakita sa imo—Ako
nak GINO-O nak imaw kag inro Dids, Diés it inro mga ginikanan—
Di6s ni Abrahdm, Dids ni Isa-dc ag Di6s ni Jacéb.”® 6 Pagkatapos
nagsiling pa kag GINO-O sa id4, “Soksokan kindng imo damoét sa

h4:5 i Jacob ay ingtatawag rang “Israel.”
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suyor it imo bard. Ida matu-or kali gingsoksok, ag pagba-0y nid4,
kag ida damét ay napund it kitong nak nupay kaputi-puti.i

7 Masunor nagsiling kag GINO-O, “Soksokan liwat.” Gingtuman ray
nida kali, ag pagba-6y nidéa liwét, kali ay ma-adoy tuyér sa dati.

8Siling ray it GINO-O, “Kung indi ka ninré gipatihan sa unang
milagro, baka patihan ka ninra sa paruha.” ° Ugaling, pag indi
gihapon sinrd magpati rili sa ruhdng milagro ag magpanimati sa
imo, sag-ob it tubi halin sa Suba it Nilo ag imo ibubd sa raga. Kaling
imo gingbubdéng tubi ay magiging rugo sa raga.”

10 Nagsabét ray si Méises, “Ako GINO-O, pasensya, da-ok talagé
aké magbisaya. It kat6 ag abér ngasing tuna tong nagpakita ikdw sa
ako nak imo ulipon, da-ok gihapon aké magbisaya. Abang rugay aké
makasugrong it bisaya.”

11 Masunér nagsiling kag GINO-O sa ida, “Si-o kag naghimo sa
yuba it tawo? Si-o kag inggwa't gahom nak maghimo sa ap4, sa
bungdy, sa nakakakita, ag sa buldg? Bukd baga Akd, Ak6 nak
GINO-O? 12Hala pagtdy; Aké kag mabulig sa imo, Aké kag matudlo
sa im6 it imo ibisaya.

13 Ugaling nagmatarong gihapon si Mdises, “Asi, GINO-O, kung
ma-a-ari, iba yangéy kag sugu-a.”

14 Dahil dili nahangit kag GINO-O kang Moises, ag napasiling sid4,
“Buko'y inggwa ikdw it maguyang nak si Aaron, nak halin sa lahi ni
Levi? Ayam Nako nak ma-ayo sidd magbisaya. Ag sa kamatu-uran,
papaléy sida agér ikdw ay sapuyén. Pag nakita ka nida siguradong
masasadyahan katé. 1° Uma-i sid4 it tandng Akod mga bisaya sa
imo ag sida nganat kag mabisaya it kali sa inro mga kasimanwang
Israelinhon. Ako kamé abuligan ag atudlu-an kung ni-o kag inro
dapat himu-on. 16Sid4 kag imo magiging manugbisaya. Abér ni-o
kag Ako ibisaya sa imo, imaw kag imo ibisaya sa ida ag sida ray kag
mapa-abdét it kali sa mga tawo, imbis nak ikdw. 17 Aya gilimti nak
ray-on kindng imo hudét nak bakulé, dahil parayan hind mahimo
ikdw it mga milagro.”

14:6 1t kat6 kag na-umir sa kaling sakit sa anit nak ingtatawag nak “kitong”
ay maramong klase pero tanin ay nakakatapon. Kag ingsiling it mga tawo kag
nagkasakit it kali ay ingpaparuséhan it Di6s kada ingpapayadu-an sinra it mga tawo.
Kaling sakit ay pay nagpapanghimbis nak puti, makatoy ag nagyayapar. Pero kaling
ingtatawag ninra nak “kitong” ay tuyar ra sa amag o yumot nak nag-u-uyob sa bayay
kada kag inra inghihimo kung indi kali maba-éy ay ingsusunog kag baydy. Basaha
kag Levitico 13:1-11,47-52 14:33-46,54-57.
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Kag Pagbalik ni Méises sa Ehipto

18 pagkatapos it pagbisaya it GINO-O kang Mdises, nagpa-uli sida
sa ida panugangan nak si Jetro ag nagpamuhon, “Tay, sugti aké nak
magbalik sa ako mga kahalihan ruté sa Ehipto. Ako a-usisa-on kag
inra kamutangan.”

Ag nagsabét si Jetro kang Méises nak, “Ay hal4, ma-ado ra katé.
Girahan yang kamé hah.”

19 Bag-o nakahalin sa Méises sa Midian ay nagsiling ray kag
GINO-O sa ida, “Balikéy sa Ehipto, dahil kag tandng mga tawo nak
gustong magmatdy sa imo it kat6 ay minatayey.” 20 Kada nagginaney
sa Moises pabalik sa Ehipto ag ingpasakay nid4 kag ida asawa ag
ruhang andk sa asno, raya kag bakulé nak gingsugo sa ida it Di6s
nak ray-on.

21 Ag nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Pag-abét nimo sa
Ehipto, parayan sa Ako gah6ém himu-ang gadér kag tandng milagro
nak Ako ingsugod sa imo sa atubangan ni Paraén. Ugaling apatugasén
Nako kag ida tagipusu-on pramas indi nid4 gisugtan nak maghalin
kag Ako mga katawuhan. 22 Kada tuyér kali kag imo ibisaya sa ida,
‘Gingpapasiling it GINO-O sa imo: Kag mga Israelinhon ay pay Ako
panganay nak andk, 23ag Ako gingsisiling sa imo, “Sugti kag Ako
andk nak magpanaw agér ida Ak6 dayawon.” Pag indi nimo sida
gisugtan, muyati kag imo panganay nak andk kag Ako amatyon.” ”

24Usang gab-i, habang sinra ay sa usiang bayay nak dayunan raha
sa rayan papagto sa Ehipto, gingpayungutan si Méises it GINO-O nak
amatyon tan-a. 2> Ngani, nagba-0y si Zipora it matayém nak baté ag
tinuli kag ida andk nak kayake bag-o gingsaplir kali sa siki ni Moéises
ag nagsiling, “Ngasing ikdw ay pay ingkasdy liwat sa ako parayan
sa rugd.”J 26 Dahil diling pagtuman sa kasugtanan kang Abrahdm
nak dapat tuli-on kag bawat andk nak kayake, gingbu-6t it Diés nak
mabubhi pa si Méises. Kada tuyar kina kag siling ni Zipora.

27 Bag-o pa matabo kali nagsilingéy kag GINO-O kang Aaron
ruté sa Ehipto, “Pagto sa unhan it disyerto ag rut6 kamé magtabo
it imo manghoér nak si Moéises.” Nagpagto matu-or sida ag ruté
sinrd nagtabo sa Baguntor it Di6s, ag gingharu-an ni Aaron kag ida
manghor. 28 Ag ging-uma-an ni Moises si Aaron it tanéng gingsiling

J4:25 Hali sa 4:24-25 nakikita natd kag kabuhi ni Méises ay naluwés parayan sa
ginghimo ni Zipora tong gingtuli nid4 kag inra panganay nak andk agér ipakita nak
sinrd ay naghahaldr it inra kabuhi sa GINO-O.
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it GINO-O sa id4, ag kag tandng milagro nak gingsugo it Diés nak ida
ahimu-on pag-abét ninra sa Ehipto, bag-o sinrd nagginan.

29 Pag-ab6t ninré sa Ehipto inra gingtipon kag tandng
Kamaguyangan it mga Israelinhon. 30 Ging-uma ni Aaron sa inra
kag tandng gingsiling it GINO-O kang Mobises, bag-o naghimo kali
it mga milagro sa atubangan ninra. 3! Ag nagpinati kag mga tawo.
Pagkarungég ninrd nak sinrd ay gingru-aw it GINO-O, kumo nakita
nid4 kung pa-uné sinrd gingpapahirapan, nagyinuhor sinra ag
nagdinayaw sa ida.

Kag Pag-atubang na Mdéises ag Aaron kang Para6én

1 pagkatapos it paghinu-on na Mdises ag Aaron sa inra mga
5 kamaguyangan, sinrd ay nag-atubang kang Paraén, ag nagsiling,
“Halandong Paraén, imaw kali kag gingsiling it GINO-O nak Di6s it
mga Israelinhon, ‘Sugti nak magpanaw kag Ako mga katawuhan,
agor sinrd ay magka-inggwa't pista bilang pagdayaw sa Ako sa
disyerto.”

2Nagsabét si Paraon, “Si-ong GINO-O, si-o sida nak ako asunron ag
papanawon kag mga Israelinhon? Buko nako kilaya kaling GINO-O
nak inro gingsisiling. Ag lalong indi1 nako gipapanawon kag mga
Israelinhon.”

3 Nagsiling ray sinr,“Halandong Paradn, kag Diés namong mga
Hebrohanon ay nagpakita sa amo. Kadéa sugti kami nak magpagto sa
disyerto, nak kag yado ay tatlong adlaw it baktas, agér rut6 kami
mahikot it amo inughalér bilang pagdayaw sa GINO-O nak amo Dios.
Kung indi, baka kami ay madisgrasya ag mamatdy sa sakit o sa gera.”

4Pero nagsiling kag Paradn, “Moises ag Aaron, asing inro
ging-a-awat kaling mga tawo sa inra trabaho? Hal4, balik kamé sa
inro trabaho.”

5> Nagsiling pa si Paraén, “Mas ka-ilangan namo sinrd,dahil mas
maramo sinrd sa amo, ag inro pa sinra abay-on sa pagtrabaho!”

6 Tong adlaw mismo nak katd, gingpatawag ni Para6n kag mga
mapintas nak manugmanda it mga kapatds, ag pati ra kag mga
kapatds, bag-o nagsiling, 7 “Tuna ngasing indi-éy ninr6 gitaw-an
kag mga Israelinhon it mga uhot nak iyakét sa yunang para maging
bloke; bahala sinra nak maghanap ag maghakot para sa inra sarili.

8 Pero obligaha sinrd nak makahimd gihapon it tuyar sa dating
ramo nak inra ginghihimo; aya gibawasi, abér usa, sa bilang
nak dapat ninrang matapos. Nagtitinamar yang kina sinra; kada
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nagpapangabdy sinrd nak mapagto kuno agér maghalér sa inra
Di6s. 2 Rugangi pang gador kag inra trabahu-6n agér waya sinra it
panahén nak magpanimati sa mga binakék.”

10 pagkatapos it kali, katéng tandng kapatds ag inra mga
manugmanda ay lumiwdas ag nag-uma sa mga Israelinhon, “Siling
ni Paraén, ‘Indi-éy kam¢é gitaw-an it uhot. 11 Bahala kamé nak
maghanap ag maghakot it kin4, kung hari-in kamé makakakita.
Pero tuyéar gihapon it tong dati kag ramo it bloke kag dapat
ninréng mahimo. Dapat nak indi mabuhinan.” ” 12Kada nagkalat
kag mga tawo sa bug-os nak Ehipto sa paghanap it mga uhot.
13Sinr4 ay gingsasahoy it mga mapintas nak punong kapatds sa
pagsiling, “Tapusa ninré kag inro dating kota it bloke nak inro
natatapos sa usang adlaw, tuyar tong kamé pa ay gingtataw-an
namo it uhot nak pangyakét sa yunang.” 14 Pag nagkuyang kag inra
nahihimo, kag mga Israelinhong kapatas ay gingkakastigo it mga
Ehiptohanong manugmanda, ag gingpapangutana, “Asing kuyang
kag inro nahimong mga bloke itahapon ag ngasing? Asing waya
ninré gikumpletuha tuydr it tong dati?”

15Dahil dili kag mga Israelinhong kapatds ay nagpagto ag
nagpakitlu-oy kang Paraén, “Halandong Paradn, asing inro ra kami
gingtutuyar, kaming imo mga sugu-6n? 16 Wayaey kami gitataw-e
nak imo mga sugu-6n it uhot pero gingsusugo gihapon kami nak
himu-on kag pareho't ramong mga bloke! Ag usa pa, gingkakastigo
pa kaming imo mga sugu-6n, samantalang kag imo mga tawuhan ra
it sala.”

17 Pero nagsiling kag Para6n, “Mga tamaran! Gingtatamaran
yang kamo, kadd kamé nagpapakapamuhén nak magpanaw agor
maghikot it inro inughalar sa inro GINO-O. 18 Hal4, balik kamo sa
inro mga trabaho. Indi-éy nak gadér kamé gitaw-an it uhot nak
pangyakét sa yunang. Pero kag inro ahimu-ong bloke ay dapat tuyar
sa inro dating nahihimo sa usédng adlaw.”

19 Nakita it mga Israelinhong kapatas nak sinra ay asa hirap nak
kahimtangan katéng gingsilinggan sinrd nak, “Kag inro ahimu-ong
bloke ay dapat tuyér it ramo sa inro dating nahihimo sa usang
adlaw.” 201t kag pahalinoney sinra halin kang Para6n nasapdy ninra
sa Moises ag Aaron nak naghuhuyat sa inra. 2! Siling ninra sa ruh4,
“Kabay pang bayusan kamo it GINO-O sa inro ginghimo! Dahil sa
inro, pay kami ay mga maya-ing tawo nak inghahangitan na Paraén
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ag ida mga opisyales. Kamo6 kag nagta-6 sa inrd it rasén nak kami ay
matyén parayan sa pagpahirap sa amo sa pagtrabaho.”

Kag Promisa it GINO-O nak Haw-ason kag mga Israelinhon

22 pagkatapos it kali, naghalin si Mdises rut6 bag-o nagpayungot
sid4 sa GINO-O ag nagpangamuyo, “Ako GINO-O, asing Imo
gingtuyar kaling mga tawo? Asing Imo pa aké gingsugo rili? 23 Dahil
tuna tong nag-atubang aké kang Paradén ag nagbisaya it kumporme
sa Imo ingsugo sa ako, ida gingpakapintasan pa lalo sinrd. Ag waya
rang gador Nimo sinra gitabangi.”

I Ngasing nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Ngasing makikita

6 nimo kag Ako ahimu-on kang Paradn. Indi yang sid4 mapipilitan
nak kamoé ay pahalinon, atabugon pa kamé paliwés sa ida duta.”

2Nagsiling pa kag Di6s sa id4, “Aké si Yahweh.k 3 Nagpakita Aké sa
imo mga ginikanan nak sa Abraham, Isa-ac ag Jacéb, bilang Dids nak
Makagagahom. Pero parayan sa Ako pangayan nak Yahweh waya
AKko gipakilaya sa inra nak imaw katé. 4 Gingpapaninrugan ra Nako
kag Ako kasugtanan sa inra nak ita-6 kag duta it Cana-an,! kag duta
nak inra gingtineran it kat6 bilang mga nagpapangdayunan yang.
5> Ag usa pa, narunggan Nako kag pang-aguyo0 it mga Israelinhon nak
ging-u-ulipon it mga Ehiptohanon, ag naromroman nak gadér Nako
kag Ako kasugtanan sa inra.

6 “Kada silinggan kali sa mga Israelinhon,

‘Ako si Yahweh.

Ataw-an Nako kam¢ it kahilwayan halin sa mga pagpahirap it

mga Ehiptohanon,

ahaw-ason Nako kamo halin sa pagka-ulipon,™

ag atubson Nako kamé parayan sa Aké gamhanang
damét.
Ag matugpa sa inrd kag Ako rakéng mga paghusgar.
7 Ako kamo abilangon nak Ako sariling mga katawuhan,

ag Ako6 kag inro magiging Dios.

k6:2 Sa Hebrohanon kag gustong bisayahon it “Yahweh” ay “Aké ay Akéy” ag kali
ay unang ginggamit sa Exodo 3:14-16, pero kumporme sa ibang Bibliya kag karamu-
ang inggagamit ay “GINO-O.”

l6:4 Ginghuman it GINO-O kaling ida kasugtanan kang Abrahdmsa Hénesis 15:9-21,
lalong-lalo sa mga bersikulo 13-16 ag 18-21. Kali ay gingpasa kang Isa-ac sa Hénesis
17:16,21 ag kang Jacéb sa Hénesis 27:27-29,33 ag 28:1-4.

Me:6 Basaha kag Hénesis 15:13-14.



Exodo 6 14

Ag makikilaya ninré nak Akoé si Yahweh nak inro Dids,
nak imaw kag nagta-6 sa inro it kahilwayan halin
sa pagpahirap it mga Ehiptohanon.

8 Akd kamé aray-on ruténg dutd nak Ako gingsumpa tong Akd

ingta-as kag Ako damét, nak ita-6 kana Abraham, Isa-ac, ag
Jacob.
Ako katé ita-6 sa inro bilang inréy nak gadoér.

Ako si Yahweh.”

9 Ging-uma kali ni Mdises sa mga Israelinhon, ugaling waya sinra
gipati dahil nagmadla-ey sinra sa inra narayanan nak sobrang
pagpahirap.

10 Masunér nagsiling ray kag GINO-O kang Moises, 11 “Pagtdy kang
Paradn, nak hari it Ehipto, ag silinggon nak paliwasén nganat nida
kag mga Israelinhon sa ida bansa.”

12 Pero nagrasén si Méises sa GINO-O, “Kung kag mga Israelinhon
ngani ay indl magpati sa ako, si Paraén pa, si-ong gadoér ako! Buko
ngani aké sandy magbisaya sa tawo.”

13 Pero nagsiling kag GINO-O kana Moises ag Aaron, “Silingga kag
mga Israelinhon ag kag hari it Ehipto nak si Paraén, nak Ako sida
gingsugo nak sugtan kag mga Israelinhon halin sa bansa it Ehipto.”

Kag Listahan it Kamaguyangan nak
Ginghalinan na Mdéises ag Aaron

14Sa mga andk ni Jacéb nak inghalinan it mga Israelinhon, imaw
kali kag listahan it ibAng mga maguyang nak ginghalindn na Méises
ag Aaron:

Kag panganay nak andk ni Jac6b ay si Rubén, ag kag ida mga anék
nak kayake ay sa Hanoc, Palu, Hezron, ag Carmi. Kali sinr4 kag mga
inghalinan it lahi ni Rubén.

15Kag pangruhdng andk ni Jacéb ay si Simeon, ag kag ida mga
andk nak kayake ay sa Jemuel, Jamin, Ohad, Jaquin, Zohar, ag si
Saul nak andk nid4 sa usédng kabade nak Cana-anhon. Kali sinrd kag
mga inghalinan it lahi ni Smeon.

16 Kag pangtatlong anék ni Jac6b ay si Levi, kung hari-in gihalin sa
Moéises ag Aaron. Ag kag mga andk nak kayake ni Levi ay sa Gerson,
Kohat, ag Merari. Kag haba it kabuhi ni Levi ay usang gatés ag
trentay-syeteng tu-ig (137 tu-ig).

17Kag panganay nak andk ni Levi ay si Gerson, ag kag ida mga
anédk nak kayake ay sa Libni ag Simi.
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18 Kag pangruhdng anék ni Levi ay si Kohat, ag kag ida mga anék
nak kayake ay sa Amram, Izar, Hebron, ag Uziel. Kag haba it kabuhi
ni Kohat ay usadng gatés ag trentay-tres nak tu-ig (133 tu-ig).

19Kag pangtatlong andk ni Levi ay si Merari, ag kag ida mga anak
nak kayake ay sa Mali ag Musi.

Kumporme sa mga listahan, kali kag tatlong andk ni Levi ag rili sa
tatlong andk, kang Kohat gihalin kag lahi na Aaron ag Mobises.

20 Kag panganay nak apé ni Levi kang Kohat ay si Amram, nak
gingpangasawa kag hali it ida tatay nak si Jocabéd, ag kag inra
mga anak nak kayake ay sa Aaron ag Moéises. Kag haba it kabuhi ni
Amram ay using gatés ag trentay-syeteng tu-ig (137 tu-ig).

21 Kag pangruhang apé ni Levi kang Kohat ay si Izér, ag kag ida
mga andk nak kayake ay sa Core, Nepeg ag Zikri.

22Kag pang-ap-at nak apé ni Levi kang Kohat ay si Uziél, ag kag
ida mga anak nak kayake ay sa Misaél, Elsapan ag Sitri.

23Gi Aaron ay panganay nak apé ni Kohat kang Amram.
Gingpangasawa ni Aaron si Eliseba nak hali ni Nas6n nak mga andk
ni Aminadab. Ag kag inra mga andk nak kayake ay sa Nadab, Abihu,
Eleazar ag Itamdr.

24Si Core ay panganay nak apé ni Kohat kang Izar. Kag mga andk
nak kayake ni Core ay sa Asir, Elcana ag Abiasap. Kali sinrd kag mga
inghalindn it lahi nak Corenhon.

25Si Eleazar nak pangruhang andk ni Aaron ay nagpangasawa it
usa sa mga rayagang andk ni Putiél, ag kag inra andk nak kayake ay
si Pines.

Iméaw kali kag listahan it mga Pinuno it mga pamilya ni Levi,
kumporme sa inra mga inandk.

26 Ngani, imaw kali kag inghalindn na Aaron ag Mdises nak
gingsugo it GINO-O sa pagsiling, “Haw-as4 kag mga Israelinhon sa
bansa it Ehipto kumporme sa inra mga grupo.” 27 Imaw sinra kag
nagbisaya kang Paraén, nak hari it Ehipto, tungér sa paghaw-as sa
mga Israelinhon sa Ehipto; kaling Moéises ag kaling Aaron.

Kag Sugo it GINO-O kana Moéises ag Aaron

281t katong gingbisayahan it GINO-O si Mdises sa lugar it Ehipto,
29 nagsiling Sida rili, “Ak6 kag GINO-O. Uma-an kang Para6n, nak
hari it Ehipto, kag tanan nak Ako gingbisaya sa imo.”

30 Ugaling nagrasén si Moises sa GINO-O, “Ayam nimo ng na-u-uta
ngani aké magbisaya, pa-un6é mapati si Para6n sa ako?”
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1 Nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Muyati, ginghimo ka Nako
7 nak nupay diés sa atubangan ni Paraén; ag si Aaron nak imo
maguyang kag imo magiging propeta. 2Imo isiling kag tanang Ako
gingbisaya sa imo; ag si Aaron nak imo maguyang it imaw it ma-uma
kang Para6n nak paliwasén kag mga Israelinhon halin sa ida bansa.
3 Pero Ako apatugas6n kag tagipusu-on ni Paradn, kada abér mahimo
Aké it maramong milagro bilang pamatu-or it Ako gahém raha
sa Ehipto, 4ay indi gihapon sidd magpati sa inr6. Pagkatapos Ako
iparaya kag bug-at it Ako damét sa mga Ehiptohanon ag matugpa sa
inra kag Ako rakéng mga paghusgar. Bag-o, Ako iliwas kag Ako mga
katawuhan nak Israelinhon nak sunor-sunér kumporme sa inra mga
grupo. ® Ma-a-ayaman it mga Ehiptohanon nak Aké kag GINO-O, pag
Ako-ey na-ipatagam sa inra kag Ako parusa, ag Ako-ey naraya kag
mga Israelinhon paliwas it Ehipto.”

6 Tinuman matu-or na Méises ag Aaron kag gingsugo sa inra it
GINO-O. 7 Tong panah6n nak nagbisaya sinra kang Paradn, si Méises
ay otsenta't idad, ag si Aaron ay otsentay-tres.

Kag Unang Milagro nak Ginghimo ni
Aaron Parayan sa Ida Bakul6

8 Nagsiling pa kag GINO-O kana Mdises ag Aaron, 2 “Moises, pag
magsiling sa inro si Paraén, ‘Pamatu-uri kag inro sarili nak kamé
talagé ay sinugo it inro DIOS. Hala bagé, himo it milagro!” silingga
kang Aaron, ‘Gamita kindng imo bakulé. Itsahan kina sa atubangan
ni Paradén ag kinad ay magiging sawa.” ”

10Kad4 nagpagto sa Mdises ag Aaron kang Paraén ag tinuman
tandng gingsugo it GINO-O. Ging-itsa ni Aaron kag ida bakul6 sa
atubangan na Paradén ag ida mga opisyales, ag kali ay naging sawa.
11 pagkatapos it kali, gingpatawag ni Para6n kag mga ma-ayam
nak mga tawo ag mga amulitan sa irayom it ida sinakupan. Ag
nagpatuyar ra sinrd sa inghimo ni Aaron parayan sa inra paglimét.
12Bawat usa ay nag-itsa it inra bakuld, ag kali ra ay nagiging saw4.
Pero gingtulén kali tanan it sawa nak halin sa bakulé ni Aaron.
13 Ugaling sa yudd it kali, kag tagipusu-on ni Paraén ay nagmatugés
ag waya sida gipati sa inrd, tuyar sa gingpa-una nak bisaya it
GINO-O.
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Kag Silot Tong Naging Rugo6 kag Tubi sa Ehipto

14 Ngasing nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Talagang indi
mati-og-ti-og kag tagipusu-on ni Para6n, wayé nida gisugti kag Ako
mga katawuhan nak magpanaw. 1° Insulip sa aga atabu-on nimo si
Paradn sa ida pagpagto sa suba. Ray-4 kag imo bakulé nak naging
sawé ag bantaye sida rut6 sa habig it Suba it Nilo. 1© Ag kali kag
imo ibisaya sa ida, ‘Kag GINO-O nak Di6s it mga Hebrohanon ay
nagsugo sa ako nak isiling sa imo, “Sugti kag Ako mga katawuhan
nak magpanaw agér madayaw sinrd sa Ako ruté sa disyerto. Pero
hasta ngasing way4 pa nimo nasunra.” 17 Kada siling it GINO-O,
“Parayan dili sa Ako ahimu-on, imo masasaduran nak Aké kag
GINO-O.” Bantayé! Dahil ako asikwilon kaling tubi nak rili sa Suba it
Nilo it kaling ako hudét nak bakuld, ag kag tubi rili ay mahihimong
rugd. 18 Ngani kag mga isra riling Suba it Nilo ay magkakamatdy, ag
kag tubi riling suba ay mayang-og— kada wayé't ma-i-iném nak tubi
kag mga Ehiptohanon halin dili.” ”

196iling pa it GINO-O kang Mdises, “Silingga si Aaron nak, ‘Bay-a
kag imo bakul6 ag itudlo sa tandng lugar nak inggwa it tubi rili sa
Ehipto— sa mga suba, sa mga kandl, sa mga tubdg, ag sa tandng mga
deposito’— ag kag tubi rahd ay mahihimong rug6. Kag makikita sa
tanang lugéar sa sakop it Ehipto ay rugd, abér sa inra mga batya ag
gining.”

20 Tinuman matu-or na Mdises ag Aaron kag gingsugo it GINO-O.
Sa atubangan ni Paraén ag sa ida mga opisyales ay gingta-as ni
Aaron kag ida bakul6 ag gingbakoy sa tubi nak asa Suba it Nilo, ag
kag tandng tubi ruté ay nahimong rugo. 2! Kag mga isra sa subi ay
nagkamatdy ag kag suba ay nagbaho, kada kag mga Ehiptohanon ay
ind1 ka-iném it tubi halin ruté. Ag sa bug-os nak Ehipto matu-or ay
makikita kag rugo.

22pero kag mga amulitan it Ehipto ay naghimo ra it tuyar kali
parayan sa inra paglimét. Kada kag tagipusu-on ni Paraén ay
nagmatugdas ag waya sidé gipati sa inrd, kumporme sa gingbisaya it
GINO-O. 23 Kundi, gingtalikurén sinrd ag nagbalik sida sa palasyo
nak pay waya't natabd. 24 Samantalang kag tandng mga Ehiptohanon
ay nagkotkot it mga bal-ong sa habig it Suba it Nilo agér inggwa
sinrd it ma-i-iném, dahil indi nak gadér ninrd ma-in6m katéng tubi.
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Kag Silot it Maramong mga Paka

25Ppiténg adlaw kag naglipas pagkatapos nak inghimo matu-or it
GINO-O nak rugé kag tubi sa Suba it Nilo.

1 Masunoér nagsiling ray kag GINO-O kang Mdises, “Pagto-é si
8 Paraén ag silingga nak, ‘Gingpapasiling it GINO-O nak: sugti
nganat kag Ako mga katawuhan nak magpanaw agér madayaw sinra
sa Ako. 2Pag indi nimo sinré gisugtan, Ako asiluton kag imo bug-os
nak bansa it mga paka. 3 Indi mabilang-bilang nak mga paki kag
matakas halin sa Subai it Nilo. Kali ay masuy6r sa imo palasyo, imo
kwarto, imo katri, sa mga bayédy it imo mga opisyales, ag sa tanang
imo mga sinakupan. Masuyor ra sinrd abér sa inro pugén ag sa inro
mga hurnuhan nak kung hari-in ingpapa-alsa ninré kag tinapay.
4Mayinukso kali sa imo, sa imo mga opisyales ag sa imo tanang
sinakupan.’ ”

5 Nagsiling pa kag GINO-O kang Méises, “Silinggan kang Aaron,
‘Gamita kindng imo hudét nak bakuld, ag itudlo sa mga suba, mga
kandl, ag mga tubdg, ag patakason kag mga paka sa Ehipto!” ”

6 Kada gingtudlo matu-or ni Aaron kag ida bakul6 sa mga katubi-an
nak asa Ehipto, ag nagtinakas kag mga paka ag nagpangkalat sa
duta. 7 Pero kag mga amulitdn it Ehipto ay nagpatuyar ra parayan sa
inra paglimoét. Nagpatakas sinrd it mga paka ruté sa duta it Ehipto.

8 Masunér gingpatawag ni Para6n sa Méises ag Aaron, ag nagsiling,
“Pangamuyo kamé sa GINO-O nak ida bay-on kaling mga paka sa
ako ag sa akd mga tawong sinakupan, ag ako asugtan kag inro mga
katawuhan nak magpanaw agoér sinrd ay mag-ihaw it hadop nak
inughalér sa ida.”

9Siling ni Méises kang Paraén, “Haring Paradn, kasadyahan
nako nak ma-ayaméan kung sa-uné nimo gustong magpangamuyo
ako para sa imo, para sa imo mga opisyales, ag para sa imo mga
sinakupan, nak mawagit kag mga paka sa imo ag sa mga bayady it
imo sinakupan— kundi sa suba yangéy mabilin.”

10Sabat ni Paradn, “Insulip.”

Siling ni Moéises, “Matutuman sigon sa imo gingbisaya, agér imo
ma-a-ayaman nak waya't ibdng tuyar sa GINO-O. 11 Kag mga paka ay
mahalin sa imo ag sa inro mga bayay, sa imo mga opisyales, ag sa
imo mga sinakupan; kag mabibilin yangéy ay tong rut6 sa Suba it
Nilo.”



Exodo 8 19

12 pagkahalin na Mdises ag Aaron sa atubangan ni Paradn ay
nagpangamuyo si Méises sa GINO-O nak bay-on kag mga paka nak
Ida gingpatakas kana Para6n. 13 Gingtuman matu-or it GINO-O kag
ginghagar sa ida ni Méises. Nagkamatay kag mga paka sa suyor it
mga baydy, sa mga raya-ag, ag sa mga bukir. 14 Gingtipon kali it mga
Ehiptohanon sa mga maragkong tumpok, ag kag bug-os nak lugar ay
abang baho. 15 Pero tong nakita ni Paraén nak ma-ado ray kag inra
kahimtangan, pinatugés ray nida kag ida tagipusu-on ag waya gipati
kana Moises, tuydr sa gingpa-una it GINO-O.

Kag Silot it Maramong mga Hayukhok

16 pagkatapos nagsugd kag GINO-O kang Méises, “Silingga si Aaron
nak abakuyon kag ragé it kinang ida hudét nak bakul6 ag mahimo
kaling mga hayukhok sa duta it Ehipto.” 17 Gingtuman matu-or
ninrd. Gingbakoy ni Aaron kag ida hudét nak bakul6 sa ragé ag
halin sa taybo ay nagliniwas kag mga hayukhok ag nag-inapon sa
mga tawo ag sa mga hadop. Kag taybo ruté sa Ehipto ay nahimong
hayukhok. 18 Pero tong nagpurba ra kag mga amulitan it Ehipto nak
makapaliwas ra sinré it hayukhok parayan sa inra paglimét ay waya
ninrd kali nahimo. Kag mga tawo ag mga hadop ay ingpapahirapan
it kaling mga hayukhok.

19 Ag napasiling kaling mga amulitdn kang Para6n, “Halandong
Hari, kali ay waya't makakahimo kundi Di6s yang.” Ugaling tuyar
it tong una, kag tagipusu-on ni Paraén ay nagmatugés gihapon ag
waya gipati, tuyar sa gingpa-una it GINO-O.

Kag Silot it Maramong mga Yangaw

20 Masunér nagsugd kag GINO-O kang Méises, “Pa-aga it bati
insulip, ag bantayén si Paraén sa ida pagpagto sa suba. Payunguti
sida ag silinggon nak, ‘Siling it GINO-O, “Sugti kag Ako mga
katawuhan nak magpanaw agér madayaw sinra sa Ako. 2! Pag indi
nimo sinra gisugtan, Ako iparaya kag abdng ramong yangaw sa imo,
sa imo mga opisyales ag sa imo mga sinakupan, pati sa inro mga
baydy. Kag tandng mga baydy it mga Ehiptohanon ay mapupund it
kayangawan abér kag duta nak inra atinrugan.

22Pero sa adlaw nak kali ay matabd, yabot kag Akd pagtratar sa
lugér it Gosen kung hari-in gi-istar kag mga Israelinhon; waya't
abér usang makikitang yangaw ruté. Parayan dili inro ma-a-ayaman
nak Aké nak imédw kag GINO-O kag naggagahdém dili sa inro duta.
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23Ipakita Nako sa inro nak yabot kag Akd pagmuyat sa Akd mga
katawuhan ag sa imo mga katawuhan. Insulip makikita ninré kaling
katitingayang bagay bilang pamatu-or it Ako gahém.”

24 Ag imaw matu-or kag hinimo it GINO-O. Nagliniwas kag
pagkaramong yangaw ag nagsinuyor sa palasyo ni Paradén, sa mga
bayéy it ida mga opisyales. Ag kag duta it Ehipto ay gingsilot it mga
yangaw.

25Ppagkatabé it kali, pinatawag ni Para6n sa Méises ag Aaron, ag
nagsiling, “Hald, asugtan kamé nako nak mag-ihaw it hadop nak
inughalar para sa inro Di6s dili sa sakop yang it Ehipto.”

26 Pero nagsabat si Moises, “Halandong Hari, indi puydi rili sa
Ehipto, dahil kag mga hadop nak amo ging-i-ihaw bilang inughalar
sa GINO-O nak amo Diés ay bawal sa pagmuyat ninré nak mga
Ehiptohanon. Kung amo kali himu-on sa inra atubangan, indi abdy
kami ninra gimatyon parayan sa pagbunggd? 27 Kinahangyan nak
magpanaw kami it tatlong adlaw sa disyerto ag rut6 kami ma-ihaw it
hadop bilang inughalér sa GINO-O nak amo Dids, kumporme sa Ida
gingsugo sa amo.”

28 Kada siling ni Para6n, “Hal4 sigé, asugtan kamé nakod nak
magpanaw agoér himu-on kina para sa inro GINO-O sa disyerto.
Ugaling indi dapat kam6 magpakapayad6. Ag pangamuyu-an ra aké
ninré.”

29 Nagsabat si Moises kang Paradn, “Pagkahalin nako, akd
ipangamuyo sa GINO-O, ag insulip kaling maramong yangaw ay
mahalin sa imo, sa imo mga opisyales, ag sa imo mga sinakupan.
Pero aya ray gibawi-a kindng imo binisayahan, parayan sa pagpiga
sa mga tawo nak magpanaw agoér mag-ihaw it hadop nak inughalar
sa GINO-O.”

30 pagkahalin ni Méises sa atubangan ni Para6n ay nagpangamuyo
sid4 sa GINO-O. 3! Gingtuman matu-or it GINO-O kag inghagar sa
ida ni Moéises. Nagkawagit kag mga yangaw kana Paraén, sa ida mga
opisyales, ag sa ida mga sinakupan; waya't abér usang yangaw nak
nabilin. 32 Pero pinatugas liwét ni Paraén kag ida tagipusu-on, ag
waya gihapon nidé gisugti kag mga Israelinhon.

Kag Silot Tong Nagkasakit kag mga Alagang Kahadupan

I Ngasing nagsugd kag GINO-O kang Moises, “Pagto-€ si Paraén
9 ag silingga nak, ‘Gingpapasiling it GINO-O nak Dids it mga
Hebrohanon: sugti nganat kag Ako mga katawuhan nak magpanaw



Exodo 9 21

agér madayaw sinrd sa Ako. 2Pag indi nimo sinra gisugtan ag
pigahén gihapon, 3kag Akd gamhanang damét ay maparaya it
grabeng silot sa inro mga alagang kahadupan nak asa agsaman—
mga kabayo, mga asno, mga kamelyo, mga baka, mga karnero ag
mga kambing. 4 Pero ib4 kag Ako pagtatap sa mga kahadupan it
mga Israelinhon ag mga kahadupan it mga Ehiptohanon; wayé't
abér usang alagang hadop it mga Israelinhon nak mamamatdy.’
5> Gingtérminuhaney kali it GINO-O ag insulip kali ahimu-on Nid4 sa
inro duta.”

6 Pagka-aga gingtuman matu-or it GINO-O kag Ida gingbisaya.
Kag tanang kahadupan it mga Ehiptohanon nak asa agsaman
ay nagkamatdy. Pero waya't abér usang alagang hadop it mga
Israelinhon nak namatdy. 7 Pina-usisa pa ni Para6n kaling natabd,
ag klaro matu-or nak wayé't abér usang hadop it mga Israelinhon
nak minatdy. Pero waya gihapon nati-og-ti-og kag ida tagipusu-on
ag waya gisugti kag mga Israelinhon.

Kag Silot it Mga Hubag

8 Masun6r nagsugd kag GINO-O kana Moises ag Aaron, “Hakop it
abé halin sa abuhan ag ipasabuyak kang Moéises sa atubangan ni
Paraén. °Kali ay mahihimong mapinong taybo sa duta it Ehipto, ag
kag tanéng tawo ag mga kahadupan ay magkaka-inggwa't maramong
hubag nak waya gipipila.

10Kad4a nagba-6y matu-or sinrd it ab6 halin sa abuhan ag ingrayé
sa atubangan ni Paraén. Sinabwag kali ni Méises, ag nagtinubo kag
mga hubég sa mga tawo ag sa mga hadop. !! Kag mga amulitan it
Ehipto ay indl maka-atubang kang Moises dahil tandng yawas ninra
ay puro hubag, pati kag tandng mga Ehiptohanon. 12 Pero pinatugas
gihapon it GINO-O kag tagipusu-on ni Paraén ag waya sida gipati sa
inra, kumporme sa ida gingbisaya kang Mdises.

Kag Silot it Makusog nak Uyan nak Yelo
13 Masunér nagsugd kag GINO-O kang Méises, “Pa-aga it bati

insulip, ag bantayan si Paradén, payunguti ag silinggon nak, ‘Siling it
GINO-O nak Diés it mga Hebrohanon: Sugti kag Akdo mga katawuhan
nak magpanaw agér madayaw sinra sa Ako. 14 Pag indi, ngasing nak
ra-an, ikdw ay Ako asiluton it grabe, pati kag imo mga opisyales ag
imo mga sinakupan. Parayan dili, ma-a-ayaméan nimo nak waya't
ibang tuyar sa Ako sa bug-os nak kalibutan. 15 Ngani, it katéng ra-an
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puydey ka Nakong maty6n, kamo it imo mga sinakupan, parayan sa
pesti nak ikinamat4y ninréng tanan dili sa kalibutan. 16 Ugaling waya
kali Nako gihimu-a, dahil ingbu-6t Nako ikAw ay mabuhi pa agoér
ipakita kag Ako rakéng gahém, ag agér kag Ako ngayan ay mabantog
sa ibabaw it kalibutan. 17 Padayon gihapon kag imo pagmarakd it
imo sarili sa Akd mga katawuhan ag waya nimo gisugti sinrd nak
magpanaw. 18 Ngani, insulip sa tuyéar kaling oras, Ako aparuguson

it yelo rili, nak waya pang gador it katuyar nak kusog tuna tong
mapundar kag Ehipto hastdng ngasing. 19 Kad4, sugu-a kag imo mga
sinakupan nak pasilungan kag inro mga kahadupan, pati kag inro
tandng sinakupan nak asa kabukiran ay mapasilong ra. Dahil kaling
uyan it yelo ay imdw it mamatdy sa tandng matutugpa-an.” ”

20 Kat6ng mga opisyales ni Paraén nak nagka-inggwa't kahadlok sa
bisaya it GINO-O ay nagrali-rali sa pagpasilong sa inra mga ulipon
ag mga alagang kahadupan nak asa kabukiran. 2! Pero kat6ng mga
waya gi-alibhat sa bisaya it GINO-O ay gingpabad-an nak asa liwés
yang kag inra mga ulipon ag mga kahadupan.

22 Masun6r nagsugo kag GINO-O kang Moises, “Tudlu-an kag imo
damét sa langit agér matugpa kag uyéan it yelo sa duta it Ehipto—
sa mga tawo, sa mga hadop, ag sa tandng pananém sa bukir.”

23 Gingtuman kali ni Moises. Ag pagtudld nida sa ida bakulé sa
langit, kag GINO-O ay nagparay4 it pagkakusog nak pangilat nak
diretso sa duta, pangrayugrog, ag uyan it yelo. Gingparugos matu-or
it yelo it GINO-O sa duta it Ehipto. 24 Abang kusog kag bagyo it
yelo, ag waya't tungon-tungon kag pagpangilat. Kaling natab6 ay
imaw nak gadoér kag pinakamakusog nak bagyo sa lugar it Ehipto,
tuna tong kali ay maging nasy6n. 2° Sinira it kaling uyan it yelo kag
tandng butang nak matama-an, maging tawo man o hadop nak asa
liwés it baydy sa bug-os nak duta it Ehipto. Nagkabali-bali kag mga
tanom nak asa bukir ag kag tanang kahoy ay na-ugoy. 2 Pero sa
Gosen kung hari-in gi-i-istdr kag mga Israelinhon ay waya gi-uyéan it
yelo.

27 pagkatabé it kali, pinatawag ni Para6n sa Méises ag Aaron, ag
nagsiling, “Ngasing nako na-ayami nak nagkasali aké. Tama kag
GINO-O, aké ag kag ako mga sinakupan it sald. 28 Kad4 pangamuyo
kamé sa GINO-O, dahil kung indi, 6rasey kali namo dahil diling
pangrayugrog ag bagyo it yelo. Patungna nganat ag ako-ey kamé
asugtan sa nak ra-an; indi-éy nako kamo gipigahan pa.” 29 Sabat
ni Moéises sa ida, “Oho, Haring Paraén, pagkaliwés nako riling
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syudad, ako ita-as kag ako mga damét sa pagpangamuyo sa GINO-O.
Matungon kag pagpangrayugrog, ag mahuyaw ra kag uyan it yelo,
agér inro ma-a-ayaméan nak kag kalibutan ay sa GINO-O. 30 Pero
ayam nako nak kamo it imo mga opisyales ay waya gihapon it
kahadlok sa GINO-O nak Diés.”

31 Kag natabd habang nag-u-uyan it yelo, kag rawa ag ibang
taném" ay nagkasira, dahil kag rawa ay di uhayéy ag kag iba ay
nagbuburoséy. 32 Ugaling way4 nasira kag trigo ag iba pa nak huléy
gitubo.

33 pagkahalin ni Méises sa atubangan ni Paradén ay nagliwés
sidé sa syudad ag ingta-as kag ida mga damét sa pagpangamuyo0
sa GINO-O. Ag nagtungon kag pangrayugrog ag naghuyaw ra kag
uyan, pati yelo. Waya-éy matu-or gi-uyan it yelo sa Ehipto. 34 Pero
pagkakita ni Paraén nak naghtiyawey kag uyan ag yelo ag waya-éy
gipapangrayugrog, sida ay nagkasala liwat; ida pinatugés kag ida
tagipusu-on, pati kag ida mga opisyales. 3> Talaging pay bat6 kag
tagipusu-on ni Paradn, ag indi ray nida gisugtan kag mga Israelinhon,
kumporme sa gingbisaya it GINO-O parayan kang Mbises.

Kag Silot it Maramong Apan-apan

1 O 1 Ngasing nagsugd kag GINO-O kang Médises, “Pagto-€ si
Paraén, dahil pinatugas Nako kag ida tagipusu-on, pati kag

ida opisyales agér Ako ma-ipakita kaling Ako ahimu-ong mga
milagro bilang pamatu-or it Ako gahém sa tungi ninra. 2Kali kag
Ako ahimu-on agér ma-a-ayaman ninro ag it inro mga inanak kung
pa-un6 Nako gingpahud-an kag mga Ehiptohanon, tong naghimo Aké
it mga milagro sa inra tunga. Ag usa pa, kali ay agér ma-a-ayamén
ninr6 nak Aké6 kag GINO-O.”

3Kada nagpagto ray sa Mdises ag Aaron kang Paraén ag nagsiling,
“Haring Paradn, gingsiling it GINO-O nak Di6s it mga Hebrohanon,
‘Sa-uné pa ikAw mapa-ubds it imo sarili sa Ako? Sugtéy kag Ako
mga katawuhan nak magpanaw agér madayaw sinra sa Ako. 4 Pag
padayon gihapon nimo sinrdng pigahén, insulip ay Ako kamé
aparay-an it maramong apan-apan. ® Ma-inapon sinré sa ibabaw it
duta hanggang waya-éy nak gador it makikitang raga. A-upton ninra

N9:31 Kaling “ibang taném” ay iméw kag using tan6m nak kag ta-as ay usang metro,
magandé kag mga buyak nak kulay astl, ag kali ay nagtutubo ruté sa habig it Suba
it Nilo sa Ehipto. Kali kag ginghuhumdan nak bundng nak lino. Imaw ra kali kag
ginghahaboy nak magandang tela tuyar sa sutana it pari. Basaha ra kag Exodo 25:4.
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katéng mga tan6ém nak natura it bagyo it yelo, pati kag mga kahoy
nak nabilin. ® Asudlon ninr4 ag apun-on kag imo palasyo, ag kag
mga baydy it imo mga opisyales ag it tanang Ehiptohanon. Waya
pang gador nakakakita it tuyar kali kag imo mga maguyang ag mga
lolohén, tuna tong sinra'y natawo riling duta hastang ngasing.”
Pagkabisaya kali ni Méises, gingtalikuran nida si Paraén ag humalin.

7 Nagsiling ngasing kag mga opisyales ni Paraén sa id4, “Halandong
Hari, hastang sa-un¢ kité aguluhén it kaling tawo? Ma-ado pa siguro,
sugti yangéy kaling mga tawo sa inra kagustuhan, agér makadayaw
sinrd sa GINO-O nak inra Diés. Indi pa baga nimo mabaton nak
yumosey kag mga Ehiptohanon sa kahirapan.” 8 Ngani, gingpabalik
ni Paraén sa Moéises ag Aaron, ag siling nida, “Hal4, pagtdy kamo
ag magdayaw sa GINO-O nak inro Diés. Ugaling gusto anay nakong
ma-ayaman kung sasin-o kag mga mapinanaw.”

?Sabat ni Moises, “Tandn kami; tuna sa pinakabata hanggang
sa pinakamaguyang, ka-ibahan kag amo mga andk nak kayake ag
kabade. Ray4 pati namo kag amo mga karnero, kambing ag baka,
dahil mahiwat kami it marakéng Pista para sa GINO-O.”

10 Napasiling si Para6n, “Ab4, ingsuswerte kamé no! Asi, masugot
ak6 nak— pati kag inro mga andk ag asawa ay magnunét! Ayam
nako nak inggwa kamo it gingpaplanong maya-in! 1! Indi ako'g'sugét!
Kaméng mga kayake yang. Kamé yang kag dayaw sa GINO-O, tutal
imaw kiné kag inro ingpapakahagar.” Ag sinrd ay tinabog NAK
MAGHALINsa atubangan ni Paraén.

12 pagkahalin na Mdises, nagsugd kag GINO-O sa id4, “Itudlo nimo
kindng imo damot sa bug-os nak duta it Ehipto agér maragsa kag
pagkaruramong apan-apan dili. Ag inra a-upton kag tandng taném
nak naturd it bagyo it yelo.”

13 Gingtudld matu-or ni Moises kag ida bakul6 sa bug-os nak duta it
Ehipto. Ag nagpahuy6p kag GINO-O it makusog nak hangin halin sa
Subatan, ag kali ay waya gitungon-tungon, tuna tong aga hanggéang
gab-i ag hanggang aga ray liwat. Pagka-aga, raydy it hangin kag
maramong apan-apan. 14 Nag-uy6b kali sa bug-os nak duta it Ehipto;
abang ramo talaga kali. Pinakagrabe kali sa mga dating silot it
apan-apan ag waya-€y it makakapareho dili: 1> Tinabunan it kaling
mga apan-apan kag bug-os nak duta hastang kali ay rumuy6ém.
Pinang-up6t ninrd kag tandng tan6m nak waya nasira it katéng yelo,
ka-umir kag tanang bunga nak nabilin sa mga puno. Waya-éy nak
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gador it abér usang pisik it hilamunon nak makikita sa bug-os nak
duta it Ehipto; ugéy nak gadér.

16 pagkatabd it kali, gingparali-rali it patawag ni Paraén sa Moises
ag Aaron, ag nagsiling, “Nagkasala ak6 laban sa GINO-O nak imo
Di6s ag laban sa inro. 17 Patawara ninré aké liwat, ag pangamuyo sa
GINO-O nak inro Diés nak bay-on kaling makamamatdy nak pesti sa
ako.

18 pagkahalin na Mdises sa atubangan ni Paraén ay nagpangamuy0
sid4 sa GINO-O. 19 Gingpalihis it GINO-O kag hangin agér makusog
kag hangin halin sa Sugbuhan, ag kali kag nagraya sa mga apan-apan
papagto sa Puyang Ragat. Waya't naturd abér usadng apan-apan sa
bug-os nak duta it Ehipto. 20 Pero pinatugés gihapon it GINO-O kag
tagipusu-on ni Paraén, ag waya ray nida gisugti nak magpanaw kag
mga Israelinhon.

Kag Silot Tong Nagruyém sa Ehipto

21 Masunér nagsugd ray kag GINO-O kang Moises, “Tudlu-an
kindng imo damét sa langit agér maruyém dili sa Ehipto— usang
klasi it ruyém nak talagdng mababatyagén.” 22 Kad4 tinudldo matu-or
ni Moises kag ida damét sa langit, ag rumuyém talagé sa Ehipto sa
suyor it tatlong adlaw. 23 Indi ninr4 makita kag usa'g-usa, ag waya't
nakaliwds sa inra baydy sa sakop it katéng tatlong adlaw. Pero rahé
sa lugar kung hari-in gi-i-istar kag mga Israelinhon ay mahadag.

24 pagkatabb it kali, pinatawag ni Paradn si Moises ag nagsiling,
“Halé pagtdy kamo, dayawa kag inro GINO-O; pati kag inro mga
asawa ag mga andk ay nuntan, ugaling bilindn kag inro mga karnero,
kambing, ag baka.”

25Pero nagraso6n si Moises, “Haring Paradn, indi katé puyde,
dapat nak sugtan nimo kami nak inunét ra kag amo mga hadop,
agoér inggwa kami it a-ihawon ag asunugon bilang inughalar kang
Yahweh nak amo Diés. 26 Kinahangyan nak ray-on namo kag taning
amo mga hadop agér ruté ay puyding pili-on kag mga inughalar sa
GINO-O nak amo Diés; abér usdng bayukag ay waya't ibilin. Dahil
waya pa namo na-a-ayami kung hari-in sa inrd kag amatyon hastang
waya pa kami nakaka-abét ruté.”

27 Pero pinatugés gihapon it GINO-O kag tagipusu-on ni Paraén
ag waya nid4 gisugti sinrd nak magpanaw. 28 Bag-o nagsiling si
Paraén kang Mobises, “Layas sa ako atubangan! Tanra-é kali, waya-éy
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AKO'Tnako gustong makita kag imo hitsura! Pag nakita pa nako
ikdw liwat mamamatdy ka!”
29 Sabat ni Mdises, “Areglado! Indi-éy aké magpakita sa imo.”

Gingpasador ni Moéises kag Pagmatay sa mga Panganay

1 1 L1t kat6 kag ingsiling kag GINO-O kang Mdises ay, “Usa
yangéy nak silot kag Ako iparaya kang Paraén ag sa

mga Ehiptohanon. Pagkatapos it kali, astigtaney kamo nida nak
maghalin dili; buko yang kina, halos id4 pa kamé atabugon agér
makahalinéy. 2 Sugu-a kag mga Israelinhon— kayake ag kabade—
nak magpanghagar sa inra mga kayungot it mga alahas nak pilak ag
buyawan.” 3 Ag gingbu-6t it GINO-O nak magta-6 it pab6r kag mga
Ehiptohanon sa mga Israelinhon. Ag sa kamatu-uran, pati si Moéises
ay gingtahor it mga opisyales it Ehipto, ag it tandng sinakupan ni
Paradn ruto.

4Kad4, bag-o maghalin si Méises sa atubangan ni Para6n ay
nagsiling anay sid4, “Haring Paradn, siling it GINO-O, ‘Isag sa
tungang gab-i Ak6 ay malibot sa bug-os nak Ehipto. ° Kag taning
panganay nak kayake ninréng mga Ehiptohanon ay mamamatay,
tuna sa panganay nak andk ni Paraén nak asa trono, papagto
sa panganay nak andk it pinaka-ulipon nak kabade nak asa
gilingan— ag abér kag mga unang andk it inro mga kahadupan.

6 Waya't marurungdg sa bug-os nak Ehipto kundi kag makusog
nak panambitan— waya pang gador it tuyar nak panambitan nak
narungo6g sa Ehipto tuna tong una pa, ag waya-€y it marurungég
pa nak tuyér kali. 7 Pero sa mga Israelinhon, wayéang gadoér it
marurung6g nak abér batok it ird sa tawo o hadop man.” Parayan
dili ma-a-ayamén ninré nak yabot kag pagtratar it GINO-O sa mga
Israelinhon ag sa mga Ehiptohanon. 8 Tandng imo mga opisyales ay
mapayungot ag mayuhor sa ako atubangan sa pagsiling, ‘Halé pagtéy
kamo; kamé ag tanang gustong magnunét sa inré!” Ag imaw kato
kag oras nak aké'y mapanaw.” Pagkasiling nid4 it kali, naghaliney
sid4 nak abang hangit sa atubangan ni Para6n.

?Imaw pa kali kag ingsiling it GINO-O kang Méises it katd, “Indi
magpati sa imo si Parabn— agér maramong milagro kag Ako
mahihimo sa Ehipto.”

10 Ag ginghimo na Méises ag Aaron kaling tanang mga milagro sa
atubangan ni Paraén. Pero sa yudo it kind, waya nida gisugti kag
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mga Israelinhon nak maghalin sa ida duta dahil pinatugés it GINO-O
kag ida tagipusu-on.

Kag Gingtuna-an it Pista it Pagluwas sa Mga Israelinhon sa Ehipto

1 2 1 Nagsiling kag GINO-O kana Moises ag Aaron ruté sa Ehipto,
2“Kaling buyan kag magiging unang buyan it inro tu-ig.

3Silingga kag tandng Israelinhon nak iméw kali kag inra dapat
ahimu-on sa pitsa dyis it kaling buyan. Bawat tatay ay maba-6y
it usang toreting karnero para sa ida pamilya— ag usé sa usang
panimaydy. 4 Pero kung kag usang pamilya ay apila yang, nak indi
maka-ubos it usang torete nak karnero, puydi sinrAng magpisan sa
inra kayungot, nak apila ra, agér husto yang para sa inra kag usang
torete; akarkuluhon kung pa-uné't ramo kag makaka-on it kada
usang tawo. ° Kag inro piniling torete ay dapat waya't diperensya—
usang kayake nak naka-abét sa usang tu-ig. Kung wayéa't karnero ay
kambing yangéy. ® Abukuton kali ninré hanggang sa ika-katorse it
kaling buyan. Ag sa pagsugbo it adlaw it katéng pitsa, rungan-rungan
kaling a-ihawon ninréng tanan nak Israelinhon. 7 Pagkayo-y0 ninro,
masayor kamo it rugd. Ag magba-dy it husto yang para ipahir sa
syapar ag sa magkanyudong hamba it hagréan it bayay, kung hari-in
kamé maka-on. 8 Bag-o, sa gab-ing katd, inro kini a-asayén ag isuya
sa pagka-on it tinapay nak waya't libadora nak pangpa-alsa®—
ka-ibahan kag sawsawan nak mga mapa-it nak usbér it panamda.
9Ind1 kali ninré gika-unon it hildiw o ya-uda, kundi inasdyP—
ka-umir kag siki, uyo, ag mga kasudlan. 10 Ubuson kali it ka-on,
ag aya gitur para sa aga; pero kung inggwa't matura ay inro kali
asunugon. 11 Bag-o kamé magka-on, dapat ay preparadoy kamé:
nakahagkosey, nakasoksokey it sandalyas, ag hidotey kag inro
bakulé. Kag inro pagka-on ay paspasan. Kag tawag it kali ay Pista it
Pagluwas it GINO-O sa Ida katawuhan sa Ehipto.d

12«Sa gab-ing kali, alibuton Nakod kag bug-os nak bansa it Ehipto,
ag amatyon Nako kag tanang panganay nak kayaking andk— maging

012:8 Dahil sa sugo it Di6s dili, huléy na-ayami it mga Israelinhon nak kag libadora
ay simbolo it kaya-inan kada bawal nak iyakét sa tinapay para riling pista.

P12:9 It kat6 batdsaney it mga nagdadayaw sa mga dios-diosan kag pagka-on it
hildw ag yina-uda nak karne kada ingbag-o kali it GINO-O para sa mga nagdadayaw
sa id4.

412:11 Basaha kag tungor sa Pista it Pagkaluw4s sa Ehipto sa footnote para sa Exodo
12:43.
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tawo ag hadop— ag aparusdhan Nako kag tanang gingkikilayang
diés it mga Ehiptohanon. Aké yang kag GINO-O. 13 Kindng rugé,
nak inro ipahir sa syapar ag sa mga hamba it inro hagran ay
magiging tanra. Pag makita Nako kind ay Ako kamo aligaran; waya't
mamamatdy sa inrong naka-istdr rahdng bayay parayan diling silot,
sa oras nak parusahan Nako kag mga Ehiptohanon.”

Kag Gingtuna-an kag Pista it Tinapay nak Waya't Pangpa-alsa

14 padayon pa nak nagbisaya kag GINO-O, “Imaw kali kag adlaw
nak inro aromromon; kaling Pista’ ay inro ahiwaton tu-ig-tu-ig
bilang pagromrom sa ginghimo it GINO-O sa inro, hanggang sa inro
pa magiging inapo. 1° Tuyér kali kag inro pagromrom:— sa suy®ér it
piténg adlaw ay maka-on kam¢ it tinapay nak waya't libadorang
pangpa-alsa. Sa unang adlaw, bay-a kag tanang pangpa-alsa sa
tinapay sa inro bayay, dahil abér si-o kag magka-on it inggwa't kali,
tuna sa unang adlaw hastang sa ika-pit6 ay dapat i-itsapuyra sa mga
Israelinhon. 16 Kag una ag pangpiténg adlaw ay inro agahinén agér
magtipon ag magdayaw sa Ako. Sa suy6r it ruhdng adlaw nak katé,
dapat waya't abér sin-o nak magtrabaho, puyra yang sa pag-intyendi
it inro pagka-on— imaw yang katé kag inro puydeng himu-én.

17 “Inro ahimu-on kaling unang adlaw it Pista it Tinapay nak
Waya't Pangpa-alsa bilang pamatu-or, nak sa adlaw nak kali ay
Ako ingrayéa kag inro tanidng angkan paliwés sa Ehipto. Tu-ig-tu-ig
Ahiwaton ninr6 kali hanggang sa inro pa magiging inanak. 18 Kada
tu-ig, sa unang buyan, tuna sa gab-i it pitsa katorse hanggang sa gab-i
it pitsa beynte uno, kag tinapay nak inro aka-unon ay katéong waya't
pangpa-alsa. 19 Sa sakop it pitong adlaw ay dapat waya't makikitang
pangpa-alsa sa tinapay sa suyor it inro baydy. Gingsisiling Nako
sa inro nak sin-o man kag magka-on it di pangpa-alsa ay dapat
i-itsapuyra sa lahi it Israelinhon— sidd man ay sampot yang o tunay
nak Israelinhon. 20 Bawal nak kamé ay magka-on it tinapay nak di
pangpa-alsa; abér hari-in kamé gi-i-istar, dapat tinapay yang nak
wayé't pangpa-alsa.”

21 pagkabisaya it GINO-O kang Moises, tinawag ni Moises kag mga
Kamaguyangan it mga Israelinhon, ag nagsiling, “Mga Tatay, pagtoy
ag pili kam¢ it toreteng karnero para sa inro pamilya. Ag kali ay inro
ihawon bilang kordero it Dids, agér ahiwaton kag Pista it Pagkaluwés

I12:14 Naromromén kag mga Israelinhon it katéng sinrd ay nagrali-rali paliwas it
Ehipto ag obligado nak ka-unon kag tinapay nak way4't pangpa-alsa.
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sa inrd. 22 Pagka-ihaw ninré kali, sayura kag rugd. Magba-dy kamo it
pilang ma-intik nak sanga it isopo,’ ag itum-oy kina sa rugo, bag-o
pahiran ninré kag syapar ag magkanyudong hamba it inro hagran.
Pagkahimo ninr¢ it kali, waya't maliwds sa inro hanggang sa aga.
231s4g sa gab-i, malibot kag GINO-O sa bug-os nak Ehipto agér
matyon kag mga panganay nak kayaking andk it mga Ehiptohanon.
Pag nakita Nid4 kag rugo6 nak nakapahir sa syapar ag mga hamba it
inro hagran, aligaran Nida kag inro baydy. Indi Nida gitugtan kag
anghél nak manugmatay nak magsuy6r raha pramas matyon kamé.
24“Tumana ninré kaling inro dapat ahimu-on hasting sa inro
pagbalhin it mga lahi. 25 Pag rahagtoy kamo sa duta nak gingpromisa
it GINO-O nak ita-6 sa inro, dapat nak inro kali hiwaton tu-ig-tu-ig.
26 Ag pag pinangutana kamd it inro mga andk kung asing inro
kali ginghihiwat, 27 masiling kamé nak, ‘Ginghihiwat nato kaling
pagmatdy it karnero bilang inughalar sa GINO-O agér romromoén
tong gingligaran Nid4 kag mga baydy it atd mga ginikanan sa Ehipto.
Kada kag mga Ehiptohanon ay Ida gingpamatdy, ag gingluwas
kitd .’ ” Pagkarungég kali it mga Israelinhon, nagyinuhor sinrd ag
nagdinayaw. 28 Gingtuman it mga Israelinhon kag tanang gingsugo it
GINO-O parayan kana Moéises ag Aaron.

Kag Pagkamatdy it mga Panganay
nak Kayaking mga Andk it mga Ehiptohanon

29 pagkatungang gab-i, matu-or naglibot kag GINO-O sa Ehipto,
ag gingpamatdy kag tandng panganay nak kayaking anék it mga
Ehiptohanon, magtuna sa panganay ni Paraén nak asa trono papagto
sa panganay it ida mga priso nak asa bartulina, pati tandng unang
anék it inra kahadupan. 30 Tong gab-ing kato na-utoy kag pagkatuyog
na Paraén ag tanang ida mga opisyales, pati tandng Ehiptohanon.
Matu-or nak marurungég sa bug-os nak Ehipto kag makusog nak
panambitan, dahil waya't abér usdng baydy nak waya't minatdy.

Kag Paghalin it mga Israelinhon sa Ehipto

31 Tong gab-i rang katd, pinatawag ni Paraén sa Modises ag Aaron ag
nagsiling, “Hal4, héaliney kamé, ngasing nak ra-an! Kamong tanang
mga Israelinhon pagtdy, ag magdayaw kamé sa inro GINO-O tuyéar
sa inro ginghahagar! 32 Hal4, ray-a kag inro tandng mga kahadupan

$12:22 Kaling isopo ay usang klase it taném nak ginggagamit nak pangyanggas sa
ugar.
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tuyar ra sa inro ginghahagar ag pumagtoy kamé! Pangamuyu-an ra
ninré aké nak akd'y kaluy-an nida!”

33Ppati kag tanang Ehiptohanon ay nagbubulig sa pagpalayas sa
mga Israelinhon paliwés sa inra lugér sa pagsiling, “Halin kamé
sabaling kaming tan4dn ay mamamatdy pa!” 3# Kad4 gingba-dy it mga
Israelinhon ag gingbutang sa planggana kag inra minasang arina
nak waya pa't libadorang pangpa-alsa. Ag kali ay inra pinuros it
yamit pramas mapas-an bag-o maghalin. 3% Ag bag-o makahalin ra,
gingtuman it mga Israelinhon kag gingbisaya sa inra ni Mdises ag
nagpanghdagar sinrd sa mga Ehiptohanon it mga alahas nak human
sa pilak ag buyawan, pati mga baro. 3¢ Gingbu-6t matu-or it GINO-O
nak maging ma-atag kag mga Ehiptohanon sa inra, ag gingta-6
kag inra ginghagar. Parayan dili, inra gingpang-ubahan kag mga
Ehiptohanon.

37 Ngasing kag mga Israelinhon ay naghalin sa lugér it Gosen nak
ingtatawag rang Rameses papagto sa Sucot— mga sa-is syentos mil
nak mga kayake kag nagpanaw halin ruté, puyra pa sa mga kabade
ag mga andk. 38 Buko yang kat6 kag inra karamo dahil inggwa't
ibang mga buko Israelinhon nak nagnunét sa inra, pati kag inra
maramong kahadupan— grupo-grupo it mga karnero, kambing ag
baka. 39 Pagpahuway ninr4, gingyuto ninra kag inra minasang arina
nak wayéa't pangpa-alsa. Gingraya ninrd kali halin sa Ehipto tong
sinrd ay tinabog rut6, kada waya-éy sinré it oras nak maghikot it
inra bayon.

40Kag haba it pag-istar it mga Israelinhon ruté sa Ehipto ay ap-at
nak gatds ag treyntang tu-ig (430 tu-ig). 4! Sa katapusén it katéng
pang-ap-at nak gatés ag treyntang tu-ig, imaw nak gadoér katé kag
adlaw tong kag tandng katawuhan it GINO-O ay nagliniwas nak
grupo-grupo halin sa duta it Ehipto. 42Sa suyo6r it katéng gab-i nak
kato, gingbantayan nak gadér sinré it GINO-O hastang makahalin
sinrdng tandn sa bansa it Ehipto. Imaw kali kag gab-i nak aromromén
it mga Israelinhon parayan sa pagramyag, bilang pagtahor sa Ida.
Tu-ig-tu-ig kali ahiwaton hastang sa inra ka-anak-anakan.
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Kag Kasugu-an Nahanungoér sa Kung Sin-o kag Puyding
Magyakot sa Pista it Pagkaluwas it mga Israelinhon sa Ehipto
43 Nagsiling kag GINO-O kana Moises ag Aaron, “Kali kag mga

kasugu-an nahanungér sa Pista it Pagkaluwds it mga Israelinhon sa
Ehipto:—!

“Kag mga tawong buko Israelinhon ay indi puydi magka-on.
44Ugaling kung inggwa kamo it mga nabakdy nak ulipon sa inro
panimaydy ay puydi sinrding magka-on, basta sinrd ay gingtuli-ey.
45 Pero kag mga sampot sa inro ag mga suhuyén nak trabahador ay
ind1 puyding magka-on.

46 “Ag kinahangyan nak sa suyor yang it baydy dapat ninréng
ka-unon kaling karnero; aya giraya it abér ma-isét sa liwas. Ag
nahanung6r sa mga suk4 it kali, dapat indi ninr6 gibali-on. 47 Kag
Tanang Israelinhon ay dapat maghiwat it kaling Pista.

48 “Kung inggwa't tawong buko Israelinhon nak nagsaydo rahéa sa
inrd, ag gustong magyakoét sa Pista it Pagkaluwas ninr6 sa Ehipto
ay puyde sinrd, basta tandng kayake sa inra pamilya ay gingtuli.
Dahil kung inra kali sunrén, pay sinrd'y mga Israelinhoney ra. Pero
indl nak gadér puyde magka-on kag mga waya gipatuli. 4° Tanan ay
na-umir it kaling kasugu-an— sidd man ay tunay nak Israelinhon o
sampot yang raha agér mag-istar sa inro lugar.”

50 Gingsunér matu-or it tandng mga Israelinhon kag tanang
gingsugo it GINO-O kana Mdises ag Aaron. 1 Ag tong adlaw nak
katé gingliwas it GINO-O kag mga Israelinhon sa duta it Ehipto nak
grupo-grupo.

Kag Paggahin sa mga Panganay Para sa GINO-O

1 1 Nagsiling pa kag GINO-O kang Moises, 2“Gahina para sa
3 Ako kag inro tandng panganay nak andk nak kayake; kag

12:43 Basaha sa Glosaryo tungér sa Pista it Pagkaluwas sa Ehipto. Kaling Pista
kag pagtuna it pagromrom tong gingliwas kag mga Israelinhon it Dids sa pagka-
ulipon sa Ehipto ag gingray4 sinrd sa Cana-an nak imaw kag gingpromisang duta
sa inra ninuno nak si Abrahdm. Hastang ngasing padayon nak gingruromrom kali
it mga Hudeyo nak tong una ay ingtatawag rang Israelinhon, pero ngasing waya-€y
sinrd gimamatdy ag gihahalar it karnero. Kali kag kapistahan nak atd gingruromrom
ngasing kada Mahay nak Adlaw, kag pagluwas ni Hesus sa atdo parayan sa ida
kamatayon bilang Kordero it Dids, ag kag pagkabanhaw nida agér ray-on ra kitéa
sa langit.
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tandng panganay it mga Israelinhon ay para sa Ako, maging tawo o
hadop man.”

Kag Pista it Tinapay nak Waya't Pangpa-alsa

3 Nagsiling ray si Méises sa mga Israelinhon, “Ako mga kasimanwa,
romroma ninré kaling adlaw, nak imaw kali kag adlaw nak kamé
ay gingliwds it GINO-O sa Ehipto. Kam¢ ay ida ra ginglibre
sa pagka-ulipon ruté parayan sa Ida rakéng gahém. Indi kamo
magka-on it tinapay nak inggwa't libadorang pangpa-alsa. 4 Ngasing
nak adlaw, sa buyan it Abib, mahalin kamé rili sa Ehipto. ® Aray-on
kamé it GINO-O sa duta nak gingpromisa Nidé4 sa inro mga ginikanan
nak mapapasa-inr6— sa duta it mga Cana-anhon, Hetanhon,
Amornon, Hebinhon, ag Jebusnon— katéng duta nak bugana kag
pagka-on nak pay nagbabaha kag gatas ag rugés. Pag-abét ninré
rutd, hiwaton ninré kaling pista tu-ig-tu-ig sa pitsang kali: © Sa suyér
it pitong adlaw maka-on kamé it tinapay nak waya't pangpa-alsa,
ag sa ika-piténg adlaw mahiwat kam¢ it pista para sa GINO-O.

7 Tinapay nak waya't pangpa-alsa kag inro aka-unon sa sakop it
katong piténg adlaw; dapat wayé't pangpa-alsa o tinapay nak di
pangpa-alsa nak makikita sa inro mga nasasakupan. 8 Sa adlaw nak
katd, inro i-uma sa inro mga andk nak, ‘Ginghihiwat nato kali dahil
sa ginghimo it GINO-O sa amo tong kami ay Ida gingliwas sa Ehipto.’
9 Kaling paghiwat nak kali ay nupdy tanra sa inro mga damét ag sa
inro mga yupa," agér indi ninr6 malimtan nak perming bisayahon
kag kasugu-an it GINO-O. Dahil parayan sa Ida rakéng gahém Ida
kami gingliwés sa Ehipto. 19Kaling paghiwat ay inro ahimu-on
tu-ig-tu-ig sa tamang adlaw.

Kag mga Panganay
11 “Kag GINO-O kag maraya sa inro sa duta it mga Cana-anhon,
tuyar sa Ida gingpromisa sa inro ag sa inro mga ginikanan, nak ita-6
sa inro. 12 Pag-ab6t ninr6 rut6, inro ihalar sa GINO-O kag inro tandng
panganay nak kayake. Pati tandng unang andk it inro mga hadop ay
para sa id4. 13 Ugaling tan4dng unang andk it inro asno nak inughalar
sa ida ay puyding tubuson it karnero. Pero kung waya ninré gustong

U13:9,16 Dahil sa ingsiling it GINO-O dili, kag mga Israelinhon nak matutom
ay inggwa’t inghihimo. Naghihig6t sinra sa damét ag yupa it mga ma-intik nak
butangan nak inggwa’t unér. Kag unér it kali ay pilang kasugu-an ni Méises bilang
paromrom sa inra sa ingbisaya it GINO-O sa inra mga ginikanan.
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tubuson, inro abali-on kag li-og it kali. Tandng inro panganay nak
andk nak kayake ay dapat ninréng tubusén.”

144G huli ag pag mapangutana kag inro mga andk it, ‘Ni-o
kag gustong bisayahon it kali?’ inro asabton sinrd nak, ‘Ato kali
ginghihiwat dahil parayan sa rakéng gahém it GINO-O, Ida kité
gingsalbar sa Ehipto, halin sa pagka-ulipon. 15 It katéng nagmatugés
si Para6n sa pagsugét nak makaliwés kitd sa Ehipto, gingmatdy it
GINO-O kag tanang panganay nak kayake rut6— maging tawo o
hadop. Kada ngani, gingmamatay nato bilang inughalar sa Ida kag
tandng unang anak nak kayake it atd mga hadop, pero gingtutubés
natd kag atd mga panganay nak andk nak kayake.¥ 16 Kaling
paghiwat nak kali ay nupdy tanra sa inro mga damét ag mga yupa
ag6r indi nato malimtan nak gingliwas kita sa Ehipto it GINO-O
parayan sa Ida rakéng gah6m.”

Kag Haligi nak Rampog ag Haligi nak Kayado

17 Ngasing, tong gingsugtan ni Paraén kag mga Israelinhon nak
maghalin sa Ehipto, waya sinrd giparayana it Dids sa lugér it mga
Pilistinhon, abér kali kag pinakamayungot nak rayan. Dahil siling it
Diés, “Baka masapOly ninrd kag gera ag magbaydo kag inra isip ag
magbalik sa Ehipto.” 18 Kad4, gingparayan sinrd it Dids sa rayan sa
disyerto hanggang nakasampot sa Puyang Ragat. Nagpanaw kag mga
Israelinhon halin sa Ehipto nak hanra sa gera.

19 Ag pagsalida na Moises halin sa Ehipto, rinaya ra ninrd kag mga
suka it inra ninuno nak si José. Dahil ida it katé gingpasumpa sa mga
Israelinhon nak, “Kag Di6s nak gad6r kag maru-aw ag matabang sa
inro. Kada paghalin ninré rili sa Ehipto, ray-a4 kag ako mga suké
halin dili.”*

20 paghalin it mga Israelinhon sa Sucot ay nagbaktas sinrd
hanggang naka-abét sa Etam pasuyuron it disyerto, kung hari-in
sinrd ay nagpahuway. 2! Gingbabantayan sinra it GINO-O. Sa
adlaw, nag-u-una sidé sa inra parayan sa haligi nak rampog agér
tudlu-an sinré it rayan; ag sa gab-i, parayan sa haligi nak kayado
agoér mag-iwag sa inra. Kali ay pramas makakapadayon sinra sa

V13:13 Basaha kag Mga Bilang 3:11-13,39-51.

W13:15 Sa panahon nak kali gingtubés ninrd kag inra panganay nak anék nak kayake
parayan sa pagmatdy it karnero bilang inughalar.

X13:19 Basaha kag Hénesis 50:24-25.



Exodo 13-14 34

pagpanaw, gab-i man o adlaw. 22 Kag haligi nak rampog sa adlaw, ag
kag haligi nak kayado sa gab-i ay waya gibubuyég sa inra unahan.

Kag Pagtabok sa Puyang Ragat
1 4 1 Ngasing nagsiling kag GINO-O kang Mdises, 2 “Silingga kag
mga Israelinhon nak magbalik halin sa Etam pasuyuron sa

disyerto ag magkampo sa atubangan it Pihahir6t, sa tunga it Migdol
ag it ragat,Y sa atubangan ra it Ba-al-zep6n. Rut6 kamé mapatukor
it inro mga tolda mayado-yadé sa ragat. 3 Ma-i-isip ni Paraén nak,
‘Siguradong katéng mga Israelinhon ay nagkaya-ag-ya-ag dahil
waya sinrd't makitang ayusutan sa disyerto.” 4 Akd apatugas6n kag
tagipusu-on ni Paraén ag kamd'y ida ayagurén. Pero apirdihén Nako
sid4 ag ida tanang mga sundalo, ag apurihon Ako it tandng tawo abér
hari-ing lupalop. Ma-a-ayamén nak gadér it mga Ehiptohanon nak
Ako6 kag GINO-O.” Ngani, gingtuman matu-or kali it mga Israelinhon.

51t kag naka-abot sa hari it Ehipto nak imaw si Paradn, kag mga
Israelinhon ay nakahdliney, kag ida isip pati kag isip it ida mga
opisyales ay nagbag-o. Siling ninrd, “Ni-o kaling ato ginghimo?
Asing ato gingsugtan kag mga Israelinhon nak maghalin? Si-o pa
ngasing kag matrabaho para sa atd?” ¢ Ngani, hinanra ni Para6n kag
ida karwahe nak panggera ag rinay4 kag ida mga sundalo. 7 Kag
ida rinay4 ay an-6m nak gatés nak ma-adong mga karwahe nak
panggera, pati kag tanang klase it karwahe nak panggera, nak di
sakdy nak mga sundalo. 8 Pinatugas ray it GINO-O kag tagipusu-on
ni Paraén, nak hari it Ehipto, kada ida yinagér kag mga Israelinhon
habang sinrad ay nagsasalida nak inggwa’t ka-isog sa inra huna-huna.
9Kag mga Ehiptohanon— tandng mga sundalo ni Para6n, taning
mga karwahe nak panggera, tandng sundalo nak nakasakay sa
kabayo, ag tandng sundalo nak nagbabaktas— ay nagyagér sa mga
Israelinhon. Na-antaw ninrd kag mga Israelinhon nak nakakampo sa
tung6r it baybay, mayungot sa Pihahirét sa atubangan it Ba-al-zep6n.

10 Habang nagpapaytingotey sa Paradn, nakita it mga Israelinhon
kag matulin nak pagmartsa it ida mga sundalo. Ag sinré ay
napakahadlok, ag nag-ayaba sa GINO-O. 11 Ag nagsiling sinrd kang
Moéises, “Kumo waya it kamposanto sa Ehipto kadd imo kami rinaya
riling disyerto pramas mamatdy? Asing t'yar kag imo ginghimo sa
amo? Asing gingba-G6y pa kami nimé sa Ehipto? 12Bukd'y kag amo

¥14:2 Sa Hebrohanon kali ay “Ragat it Mata-as nak Hilamunon” nak katambi it
Puyang Ragat.”
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siling sa imo tong rut6 pa kami sa Ehipto ay, ‘Pabad-e yang kami nak
magpa-ulipon sa mga Ehiptohanon? Aya kami gikalibgi!” Mas ma-ado
pa nak magpa-ulipon kami sa inra kisa mamatéy riling disyerto.”

13 Nagsabét si Moises sa mga tawo, “Aya kamé gikahadlok!
Pakusuga kag inro bu-6t, ag inro makikita kung pa-uné kamé
isalbar it GINO-O. Ngasingéy kind nid4 ahimu-on. Kindng mga
Ehiptohanon nak inro nakikita ngasing ay indi-éy nak gadér ninré
sinrd makikita liwat. 14Kag GINO-O it malaban para sa inro, way4
kam¢ it mahihimo.”

15 Ag nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Asing imo Akd
ging-a-ayaba? Silingga kag imo mga haling Israelinhon nak
magpadayon sa pagpanaw. 10 Tas-an kindng imo hudé6t nak bakulé ag
itudlo sa ragat. Ag kali ay matutunga agér kaméng mga Israelinhon
ay mapanaw sa ugd nak dutd patabdk sa ragat. 17-18 Apatugasén pa
Nako kag tagipusu-on it mga Ehiptohanon agér inra kamé ayaguron.
Apurihon Aké it tanén pag napirdi Nako sinrd parayan sa matatabd
kang Paradn, sa ida tandng mga sundalo, pati sa ida mga karwahe ag
mga sundalo nak nakasakdy sa kabayo. Parayan dili Ma-a-ayaman
nak gadér it mga Ehiptohanon nak Aké kag GINO-O.”

19 Ngasing kag anghél it Di6s nak nagpapanguna sa mga Israelinhon
ay nagpahuli sa inra, ag kag haligi nak rampog ay nagsaydo ra sa
huli ag nagruyog sa inra likér. 20 Kaling rampog ay nagpatungi sa
inra ag sa mga Ehiptohanon. Ngani sa bug-os nak gab-i, maruyém sa
parti it mga Ehiptohanon ag mahadag sa parti it mga Israelinhon, ag
dahil rili waya nakapayungot kag mga Ehiptohanon sa inra.

21 Masunér gingtudld matu-or ni Moéises kag ida damét sa ragat.
Sa bug-os nak gab-i, gingpahuy6p it GINO-O kag makusog nak
hangin halin sa Subatan, ag natungé kag tubi. Kada nagka-inggwa't
ugang rayanan sa tung it ragat. 22Ngani, kag mga Israelinhon ay
nagpanaw patabdk sa ugang duta raha sa tunga it ragat. Kag tubi ay
pay naging padér sa inra bandang wal4 ag tu-6.

23 pagka-aga yinagér ray sinrd it mga Ehiptohanon. Ka-ibahan
sa pagyagér kag tandng mga sundalo ni Paraén— tanang
nakapangabayo and tandng nakakarwahe. 24 Halin sa haliging
kayado ag rampog ingmumuyatan it GINO-O kag tanéng natatab0,
ag it katéng maytngotey magpanghudag-hudag, inatraso nid4 sa
pagbiyahe kag mga Ehiptohanon. 2° Kag mga guléng it inra mga
karwahe ay naputik kada nahirapan sinrd magsalida. Ngani siling
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yangéy ninrd, “Balik yangéy kitd ! Dahil kag GINO-O it naglalaban
sa ato para sa inra.”

26 pagkatabdok na Méises, nagsiling kag GINO-O sa ida, “Tudlu-an
ray rahi kag imo damét sa ragat, agor kag tubi ay mabalik ag
ma-abutan kag mga Ehiptohanon— pati kag inra mga karwahe, ag
kag mga nakapangabayo.” 27 Kad4 gingtudld matu-or ni Mdises
kag ida damot sa ragat, ag pagsubat it adlaw kag tubi ay nagbalik
matu-or sa ida dating suyég. Nagtinguha kag mga Ehiptohanon nak
makatakas, ugaling gulping pinabalik it GINO-O kag tubi kada tanan
sinrd ay nagkayunor. 28 Nagtabd katéng tubi, ag natabunan kag mga
nakasakdy sa karwahe, ag kag mga nakapangabayo— tanang mga
sundalo ni Para6én nak nagsinunor sa mga Israelinhon hanggang sa
tunga it ragat. Wayang gador it abér usa nak nabuhi pa sa inra.

29 pero kag mga Israelinhon ay nagtabok sa ugang duta sa tunga
it ragat— naging padér ninrd sa walé ag tu-6 kag tubi. 30 Tong
adlaw nak katé, gingsalbar it GINO-O kag mga Israelinhon halin
sa mga damét it mga Ehiptohanon. Ag nakita it mga Israelinhon
kag abang ramong minatdy nak Ehiptohanon nak rinagsa sa piliw.
31 pagkakita it mga Israelinhon sa rakéng gahém it GINO-O laban
sa mga Ehiptohanon, sinrd ay nagka-inggwa't kahadlok sa Ida ag
nagtu-o sinrd sa Ida pati kang Méises nak ida sugu-6n.

Kag Kanta na Mdises

1 5 1 pagkatabodk ninra sa ragat, nagkinanta si Méises ag kag mga
Israelinhon sa GINO-O it tuyar kali:
“Kami ay makanta sa GINO-O,
dahil katitingaya kag Ida pagra-6g;
Kag mga kabayo ag mga sundalong nakapangabayo nak amo
ka-away
ay Ida yang tinapyak sa ragat.
2Makagagahom kag GINO-O nak amo ingkakanta,
Sid4 kag amo Manluluwas;
Sidé4 kag amo Diés, amo Sid4 adayawon,
Sidang Dids it amo tatay, amo Sid4 ita-as.
3Kag GINO-O ay sundalo nak wayéa't kapantay;
GINO-O kag Ida pangayan.
4“Kag mga karwahe ni Para6n ag kag ida mga sundalo,
Ida yang tinapyak sa ragat;
Gingyunor ra Nid4 sa Puyang Ragat
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kag mga piling punong sundalo ni Paraén.
> Kag marayom nak tubi it nagtabon sa inra;
nagrugyang sinrd nak nupdy batoé.
6 “Kag Imo tu-6ng damét, amod GINO-O, ay makagagahom;
ingwagit kag amo mga ka-away parayan sa Imo rakéng gahém.
71kdw nak Halandong Hari, it nagpirdi sa Imo mga kalaban;
nagrayab-rayab kag Imo kahangit,
nak imaw kag pay nagsunog sa inra tuyar sa mga uhot.
8 Pay Imo yang inghingaban, ag natunga kag tubi,
kag suy6g ay nagpa-ibabaw nak pay tuyar sa padér;
kag marayom nak tubi ay pay nagtugas hanggang sa
katugkaran.
9“Kag mga ka-away ay naghinambdg,
‘Ayagurén namo sinrd, amo sinrd ma-a-abutan,
ag amo aparti-partih6n kag inra mga manggar sa amo mga
ka-ibahan,
hastang sinrd ay magka-ubahan.
Amo ahukason kag amo talibéng, ag amo sinrd apangmatyon.’
10 Pero sa usdng hudép yang Nimo, natabunan sinré it ragat;
Nayugrang sinrad nak pay tingga sa marayom nak tubi.
11«Gj-0 sa inra mga di6s kag kapantay sa Imo, amd GINO-O?
Si-o kag kapantay sa Imo— makagagahom ag bala-an?
Si-o kag makakatuyar sa Imo nak gingkakahadlukan
dahil sa Imo ginghihimong mga katitingayang milagro?
12pay Imo yang ginghunat kag Imo tu-6ng damot,
ag sinrd ay gingyubodng sa irayom it ragat.
13“Dahil sa Imo way4 gibabag-ong pagpalangga,
nag-u-una Ikdw sa amo, nak Imo mga tinubds,
sa Imo sinakupang bala-an.
14Kali ay mababantog sa ibdng mga nasyoén,
ag sinrd ay mapanguyog;
Mababatyagan it mga Pilistinhon kag kahadlok
tuyéar sa kabading nagpapasyapo.
15Kag mga Pinuno it Edom ay magkakahadlok;
kag mga nagpapanguyo sa Moab ay mapinanguyog;
ag kag tandng mga taga Cana-an ay pay matutunaw sa
kahadlok.
16 Kahadlok ag pagkalib6g kag mahari sa inra.
Parayan sa rakéng gahém it Imo damét,
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sinrd'y pay mga bat6 nak waya kahiwas,
Hanggang kaming Imo mga tawuhan, amo GINO-O, ay
nakarayan,
Kaming Imo mga tinubds, sa inra ay nakalampas.
17 Aray-on Nimo kami ag ibutdng sa Imo gingpromisang duta,
sa lugar nak Imo pinili, amo GINO-O, agér maging Imo istaran,
sa Templo, amo GINO-O, nak gingtinrog it Imo damét.
18 Kag GINO-O it mahari hanggéng sa wayé4't katapusan.”

Kag Kanta ni Miriam

19-20 Ngasing kag manghdér nak rayaga ni Aaron nak kag ngayan
ay si Miriam ay usang propetesa. Ag pagkatabdk ninré sa ragat,
naromroman nida nak tong gingyayagoér kag mga Israelinhon it
mga kabayo ni Paradn, kanunot kag mga nakasakay sa karwahe ag
ibang mga sundalo ay pinabalik it GINO-O kag tubi ag natabunan sa
Paradn. Pero kag mga Israelinhon ay nagpanaw patabok sa ugang
duta sa tunga it ragat. Kada nagba-dy sida it tamborin, ag nagsunoér
ra sa ida kag tandng mga kabade nak gamit ra kag tamborin ay
nagsasadaw habang nagkakanta sid4 sa inra. 2! Tuyar kali kag kanta
ni Miriam:

“Magkanta it pagdayaw sa GINO-O, dahil Sid4 ay nagra-og;

Kag mga kabayo ag kag mga sundalong nakapangabayo it ato

ka-away
ay Ida yang tinapyak sa ragat.”

Kag Mapa-it nak Tubi sa Tuburan

22 pagkatapos gingpahanra ni Méises kag mga Israelinhon sa
pagpadayon, ag nagginaney sinrd halin sa Puydng Ragat papagto
sa Disyerto it Sur. Nagpanaw sinré sa sakop it tatlong adlaw, ag
way4 sinrd't nakitang tubi. 23 Tong bandang huli, naka-abot sinré sa
tuburan it Mara, ugaling indi ninrd ma-inom kag tubi rut6 dahil kali
ay mapa-it. Kada kaling tuburéan ay gingtawag nak Mara.? 24 Ngani
nagnginuyob kag mga tawo laban kang Méises, ag siling ninrd, “Ni-o
ngasing kag atd a-inumén?”

25Dahil rili, sidd ay nag-ayaba sa GINO-O. Ag gingtudlo sa ida it
GINO-O kag usdng sanga raha. Ingba-6y nid4 kina ag ida gingpildk
sa tubi, ag naba-0y kag pa-it it kindng tubi.

215:23 Kag gustong bisayahon it “Mara” ay “Mapa-it.”
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Rutd, gingpurbahan sinré it GINO-O ag ingtaw-an it kasugu-an.
26 Siling nid4 sa inra, “Kung kamoé yang ay magpanimati it ma-ado
sa gingsisiling Nako sa inr6— Aké nak imaw kag GINO-O nak inro
Diés— kung tumanon ninré kag ma-ado sa Ako pagmuyat, ag kung
sunrén ninr6 kag Ako mga kasugu-an, indi Nako giparaya sa inro kag
mga sakit tuyar sa Ako gingparaya sa mga Ehiptohanon. Aké kag
GINO-O nak inro manugbuyong.”

27 Kag masunér nak lugar nak inra ingsamputan ay Elim, kung
hari-in ay inggwa't doseng tuburén ag sitentang puno nak pay nidég.
Rut6 sinrad gikampo sa palibot it mga tuburan.

Kag Pagka-on nak Manna ag kag mga Pugo

1 6 1 Kag pagkampo it taning Israelinhon sa Elim ay waya
narugay kundi nagpadayon ray sinrd. Sa pitsa kinse it
ika-ruhdng buyan tuna tong sinrd ay naghalin sa Ehipto, naka-abot
sinrd sa Disyerto it Sin nak asa tungd it Baguntor it Sindy ag
Elim. 2Habang sinrd ay nagpapadayon it pagpanaw sa disyerto ay
nagnginginuyob sinra kang Méises ag kang Aaron. 3 Kag inra siling
ay, “Ma-ado pa kung gingmatdy yangéy kami it GINO-O it katéng
rut6 pa kami sa Ehipto! Rut6 ay nakaka-atubang kami sa kinantong
nak suya ag nakakaka-on kami hangga't gusto namo.2 Pero rili sa
disyerto nak inro gingray-an sa amo, inro ra kami tandn amatyon sa
gutom.”

4KadA ngani nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Ako kamé
apa-uyanan it pagka-on halin sa langit. Silingga kag mga tawo
nak adlaw-adlaw maliwas sinrd ag maponpon it tama yang nak
inra pagka-on sa adlaw nak katé. Rili apurbahan Nako sinrd, ag
ma-a-ayaman kung talagédng inra asunron kag Ako gingsusugo sa
inra o indi. ® Ugaling sa pang-an-6m nak adlaw, maponpon sinra ag
ayutu-on nak husto para sa inra kunsumo sa ruhéng adlaw.”

6 KadA gingsilinggan na Moéises ag Aaron kag mga Israelinhon,
“Mga kasimanwa, isdg sa gab-i, ma-a-ayaman ninré nak kag GINO-O
it naghaw-as sa inro sa Ehipto. 7 Ag insulip sa aga, makikita ninré kag
Ida kahimaya-an, dahil narunggan Nida kag inro pagnguyob laban sa
Ida. Sin-o rang gad6r kami nak inro ingngunguyuban?” 8 Ag sugrong
pa ni Mdises, “Ngasing nak hapon, ataw-an kam¢ it GINO-O it karne,
ag sa aga, tinapay ray hanggang gusto ninré. Dahil narunggan Nida

416:3 Imbis nak kan-on ag suya ay tinapay ag suya kag inra pagka-on.
b16:4 Kaling “pagka-on halin sa langit” sa Hebrohanon ay “tinapay halin sa langit.”
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kag inro mga nguyob laban sa Id&. Si-o rang gadér kami nak inro
gingbabasoy? Buko kamé sa amo nagngunguyob kundi sa Id4.”

9 Nagsiling si Méises kang Aaron, “Mandng, silingga kag tandng
Israelinhon nak, ‘Magpayungot kamoé sa GINO-O, dahil Ida
narunggan kag inro mga nguyob.’ ”

10 Ag habang nagbibisaya si Aaron sa inra, nagmuyat sinra sa
disyerto ag gingpakita it GINO-O kag Ida kahimaya-an hina sa
rampog.

11Siling it GINO-O kang Mdises, 12 “Narunggan Nako kag mga
pagnguyob it mga Israelinhon. Silingga sinra nak sa hapon, karne
kag inra aka-unon, ag sa aga, mabubusog sinrd it tinapay. Ag inra
ma-a-ayaman nak Aké kag GINO-O nak inro Diés.” ”

13 pag hapon-hapon, matu-or abang ramong pugd kag nagtugpa sa
inra kampo, nak pay halos indi-éy makita kag raga. Ag pagka-aga,
maramoy nak tun-og kag nakapalibot sa inra kampo. 14 Pagkawagit
it tun-og, makikita sa ragi kag pay binlor nak bahayén. 1° Pagkakita
kali it mga Israelinhon, nagpangutana sinra sa usa'g-usd, “Ni-o kali?”
Dahil waya ninra na-a-ayami kung ni-o katé.

Ag siling ni Moises sa inra, “Kali kag pagka-on¢ nak gingta-6 sa
inro it GINO-O agoér inro aka-unon. 16 Ag imaw kali kag tugon it
GINO-O, ‘Kada usé sa inro ay magponpon it tama yang para sa inro
kunsumo sa usang adlaw— tungéa sa gantang kada usédng tawo nak
asa inro tolda.” ”

17 Imaw matu-or kag hinimo it mga Israelinhon. Kag iba ay
nagponpon it maramo ag kag ib4 ay ma-isét yang, 18 ugaling it kag
inra kali taksén, katong nagponpon it maramo ay wayéa't subra, ag
katéng nagponpon it ma-isé6t yang ay waya't kuyang. Kada pay kag
inra gihapon naponpon ay tama yang.

19 Ag nagsiling pa si Moises, “Aya kamo gi-aman it para sa aga.”

20 Ugaling kag iba sa inra ay waya gisunér kang Moéises. Nag-aman
gihapon sinrd it para sa aga. Pero pagka-aga, kali ay inapihis ag
nagbaho. Ngani, nahangit si Méises sa inra.

21 Tuna it kat6, kada aga, nagpuponpon yangéy sinré it tama yang
para sa inra kunsumo. Ag pag init it adlaw, kali ay natutunaw.

22Pero sa pang-an-6m nak adlaw, nagponpon sinr4 it duble—
usang gantang para sa usang tawo. Pagkakita kali it mga namumuno
it mga Israelinhon, nagpagto ag nag-uma sinrd kang Moises. 23 Ag
nagsabat sida sa inra, “Pabad-e yang sinrd, dahil imaw kali kag sugo

€16:15 Kaling “pagka-on” sa Hebrohanon ay “tinapay.”
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it GINO-O, ‘Insulip ay Adlaw it Inogpahuwdy ag mapahuway kita
, dahil kali kag sagradong adlaw para sa Ida. Kayduhdy kag inro
gustong kayduhoén, ag yaga-ay kag inro gustong yaga-6n. Puyding
magturad kamo it para insulip.” ”

24Kada tuyér sa gingsugo sa inra ni Mdises gingtura ninra kag para
sa masunor nak adlaw. Ag kali ay waya gi-apihisa ag waya gibaho.
25 Pagka-aga siling ni Méises, “Ka-una ninr6 kali ngasing nak adlaw,
dahil kali ay Adlaw it Inogpahuwdy nak ginahin para sa GINO-O.
Ag usa pa, waya kam¢ it makikita nak tuydr it kali ngasing sa liwés.
26 An-om nak adlaw kaméng maponpon, pero sa pangpitong adlaw—
nak Adlaw it Inogpahuwdy— waya kamd't makikita.”

27 Pero sa yudod it kin4, tong pangpitong adlaw, inggwa gihapon
it mga nagliwas agér magponpon, ugaling waya sinrd't nakita.

28 Dahil rili, siling it GINO-O kang Moises, “Hanggang sa-uné kamé
masuwdy sa AkO mga sugd ag mga tugon? 2° Tanra-i ninro, Aké kag
GINO-O kag nagta-6 sa inr6 it Adlaw it Inugpahuwady; kada ngani, sa
pang-an-6m nak adlaw Ako kam¢é gingtataw-an it pagka-on para sa
ruhdng adlaw. Sa pangpitong adlaw, waya't maliwas sa ida tolda.”
30 Ngani kag mga tawo ay nagpahuway sa pangpitong adlaw.

31 Mannad kag gingtatawag it mga Israelinhon sa pagka-on nak inra
napuponpon. Kali ay tuyar sa binlor nak bahayon, ag kag lasa it kali
ay pay tinapay nak gingpatam-is it rugés. 32 Ag nagsugd pa sa inra si
Moises, “Kali kag tugon it GINO-O, ‘Ba-6y kam¢ it usang susudlan
nak masuydr it tunga sa gantang, ag pun-on ninr¢ it manna. Hipiron
ninré kali, agér makikita it inro mga magiging inapé kag pagka-on
nak gingta-6 Nako sa inro sa disyerto, tong Ako kamoé ginghaw-as sa
Ehipto.” ”

33Ngani siling ray ni Mdises kang Aaron, “Ba-0y it usdng kuyon
ag pun-on kali it manna. Bag-o ibuténg kali sa atubangan it GINO-O
para tagu-on, agér makikita it ato mga magiging inapo.”

34 Kumporme sa sugo it GINO-O kang Méises, ingbutdng ni Aaron
kaling manna sa atubangan it Bala-an nak Kaban agér tagu-on.
35Manna kag gingka-on it mga Israelinhon sa suy6r it kwarentang
tu-ig, hastdng naka-abét sinrd sa lugér it Cana-an kung hari-in sinra
gipangabuhi.

d16:31 Sa Hebrohanon kag gustong bisayahon it “manna” ay “ni-o kina?.”
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36 (Kag inra butangan nak ingtatakusan it manna ay omer€ nak kag
unér ay kuyang nak tunga sa gantang.)

Kag Tubi nak halin sa Baté

1 7 1 Halin sa kabagunturan it Sin, kag tanang Israelinhon
ay nagpadayon sa inra pagpanaw. Nagsaydo-saydo sinra

kumporme sa sugo ni GINO-O, hanggang naka-abot sa Repidim kung
hari-in sinrd nagkampo. Pero wayé't tubi ruté nak puyding inumén
kag mga tawo. 2Kada kag mga tawo ay nahangit ray kang Moises ag
nagsiling, “Taw-e kam{ it tubi nak inumon.”

Nagsabat si Moises, “Asing inro aké gingbabasoy? Asing inro talaga
gingpupurbahan kag GINO-O?”

3Ugaling pwerting thawey kag mga Israelinhon rutd, kada sige
gihapon kag inra pagnguyob laban kang Méises, “Asing imo pa kami
gingliwds sa Ehipto, kung imo yang ra kami amaty6n ag kag amo
mga andk, pati kag amo mga kahadupan, sa uhaw?”

4Ngani, nagpangamuy0 ray si Méises sa GINO-O, “Ni-o kag ako
ahimu-on riling mga tawo? Kuyang yangéy ay inra aké matyon
parayan sa pagbunggo.”

> Nagsabat kag GINO-O kang Méises, “Mag-una ka sa mga tawo, ag
nuntin kag pilang inro kamaguyangan. Ray-a kag imo bakul6 nak
imo dating gingsikwil sa Subi it Nilo, ag magpanaw. ® Ahuyaton
ka Nako ruté sa marakéng bat6 sa Horeb. Pag-ab6t nimo ruté,
lampusé katéng baté, ag maliwés kag tubi ruté pramas kag mga
tawo ay makaka-iném.” Hinimo kali ni Méises sa atubangan it mga
Kamaguyangan it mga Israelinhon. 7 Kaling lugér ay gingtawag
nid4 nak “Masa”8 ag “Meriba”? Kali ay dahil sa pagbasoy it mga
Israelinhon kang Mobises, ag sa inra pagpurba sa GINO-O tong sinra
ay nagsiling, “Ka-ibahan baga nato kag GINO-O o buk6?”

Kag Pagkapirdi sa mga Amaleknon it mga Israelinhon

8 Tong hagto pa kag mga Israelinhon sa Repidim, gingyusob sinra
it usdng lahi nak kag tawag ay Amaleknon. ? It kat6 inggwa si Méises

€16:36 Kag ingsisiling dili ag sa 16:16,22 sa Hebrohanon kag usidng omer (kuyang
nak tunga sa gantang = mga 1 kilo) ay ika-sampuyong parti it usang ephah (kuyang
nak liming gantang = mga 10 kilo).

f17:6 Basaha kag Mga Bilang 20:8.

817:7a Kag gustong bisayahon it “Masa” ay “Pagpurba.”

h17.7b Kag gustong bisayahon it “Meriba” ay “Pagbasoy.”
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it usdng saligdn nak kag ngayan ay Josué.! Ag ngasing nagsugo

si Mdises rili, “Josué, magpili ka it pilang mga kayake ag ikaw

kag magpamuno sa paglaban sa mga Amaleknon. Insulip sa inro
paglaban, aké ay matinrog sa ibabaw it kindng bukir nak hudét kag
bakulé it Diés sa ako mga damét.”

10Sinundr ni Josue kag sugod ni Moises sa ida nak maglaban sa
mga Amaleknon. Ag sa Mdises, Aaron ag usi pang saligdn nak si
Hur ay nagtukéar sa ibabaw it bukir. 11 Sa inra paglaban, habang kag
mga damét ni Méises ay nakata-as, nagrara-6g kag mga Israelinhon,
pero pag nakababa ay nagrara-6g kag mga Amaleknon. !2Tong
pinilay kag mga damét ni Méises, nagba-6y sa Aaron ag Hur it bato,
pramas ingkurdn ni Méises. Ag tina-as na Aaron ag Hur kag ida mga
damét— si Hur ay sa usé ag si Aaron ay sa usd. Kada kag mga damoét
ni Moéises ay padayon nak nakata-as hastang sa pagsugbo it adlaw.
13 Ngani, napirdi na Josué kag mga sundalo it mga Amaleknon.

14 pagkatapos nagsiling kag GINO-O kang Méises, “Suyatan kaling
natabd agér indi ninré malimutan. Ag pa-ayamén kali kang Josué
dahil awagiton nak gadér Nako kag mga Amaleknon sa ibabaw it
kalibutan.”

15Kad4 nagsug-on-sug-on si Mdises it mga baté bilang altér sa
GINO-O, nak ida tinawag nak “Kag GINO-O kag Ako Bandera it
Pagra-6g.”% 16 Siling nid4 sa mga tawo, “Tas-a4n kag bandera it
GINO-O! Kag GINO-O kag padayon nak malaban sa mga Amaleknon
hastang sa pa-abutong balhin it inra mga lahi.”

Kag Pagbisita ni Jetro kang Méises

1 8 I Ngasing, si Jetro nak pari it Midian nak imaw kag
panugangan ni Méises, ay nakarungég it tandng ginghimo

it Di6s para kana Mdises, pati sa ida katawuhan nak Israelinhon.
Narunggan ra nida kung pa-uné gingliwas it GINO-O kag mga
Israelinhon sa Ehipto.

21t kat6 gingpapa-uli anay ni Mdises kag ida asawa nak si Zipora
ka-ibahan it ida ruhdng andk nak kayake, kada si Jetro kag nagrepara
sa inrd. 3Kag panganay nak andk ni Moises ay gingpangayanan nak
Gersom dahil kag ida gingsiling ay, “Aké ay buko taga rili;” 4 ag kag

i17:.9 Kag gustong bisayahon it “Josué” ay “Kag GINO-O ay Manluluwés.”

J17:10 Si Hur ay halin sa lahi ni Juda ag kag ida tatay ay si Caleb.

k17.15 Kag simbolo it pagra-6g nak ingta-6 sa inra it GINO-O ay kag pagta-as it
bakulé nak hudét ni Méises.
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ngayan it ida pangruhang andk ay si Eliezér, dahil siling nid4, “Kag
Diés it ako Tatay ay iméaw it nagtabang sa ako; gingsalbar aké Nida
sa planong pagmatdy sa ako ni Paraén.”

> Kada ngasing gingnunét ni Jetro nak panugangan ni Mdises,
kag ida andk nak si Zipora ag kag ida ruhang apd, sa mabaténg
kabukiran sa puno it baguntor it Diés, kung hari-in gikakampo sa
Moises. © Gingpa-aboét ni Jetro kang Méises nak, “Ma-abot kag imo
panugangan, ka-ibahan kag imo asawa ag ruhang anék.”

7 Pagkasador kali ni Mdises, gingsapoy-sapdy nida sinra
ag nag-amin anay bag-6 gingharu-an kag ida panugangan.
Pagkapangamustahan ninrd nagsintiyorey sinré sa tolda ni Méises.

8 Masunér ging-uma-ey ni Mdises sa ida panugangan kag tanang
hinimo it GINO-O kang Paraén ag sa mga Ehiptohanon, alang-alang
sa mga Israelinhon. Inuma ra nid4 kag tandng hirap nak inra
narayanan sa inra pagpanaw, ag kung pa-uné gingtabangan sinrd it
GINO-O.

9 Nasadyahan si Jetro nak narunggan kag tungér sa tanang
ka-aduhan nak ginghimo it GINO-O sa mga Israelinhon sa pagsalbar
Nidé sa inra halin sa mga Ehiptohanon.

10Siling ni Jetro, “Dayawon kag GINO-O nak nagsalbar sa imo ag
sa tanang Israelinhon halin sa mga Ehiptohanon ag kang Paran.
Dayawon Sid4 nak ginsalbar Nida kamé halin sa pagka-ulipon it
mga Ehiptohanon. 11 Ngasing dyamey nakd nak kag GINO-O ay
yabaw pa sa tanadng ibang mga di6s, dahil sa ida ginghimo sa mga
Ehiptohanon, tong ging-ihig ninrd kaméng Ida mga katawuhan.”

12 Masunér nagba-0y si Jetro it usang hadop nak ing-ihaw ag
ingsunog bilang inughalar sa Diés, pati kag iba pang mga inughalér.
Ag nagsu-or si Aaron ka-ibahan it tandng mga Kamaguyangan it mga
Israelinhon, pramas magka-on it tinapay ka-ibahan kag panugangan
ni Moéises, sa atubangan it Dids.

Kag Pagpili sa mga Manughusgar
13 pagka-aga, nag-ingkor si Moises bilang manughusgar sa mga
tawo. Nakapalibot sa ida kag mga tawo tuna sa aga hastang gab-i.
14 pagkakita ni Jetro it tandng ginghihimo ni Mdises para sa mga
tawo, nagsiling sid4, “Ni-o kaling imo ginghihimo para sa mga tawo?
Asing 4-usa yang ikdw nak naghuhusgar para sa tandn, habang
nakapalibot kag mga tawo sa imo tuna sa aga hastding maggab-i?”
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15 Nagsabét si Moises sa ida panugangan, “Pa-uné nganing
nagpapayungot sinra sa ako agér ayamoén kag kabubut-on it Di6s?
16 pag inggwa't ruhang indi magka-intyendihan, nagpapayungot
sinra sa ako, ag ako gingsisiling sa inra kung si-o kag di sala. Usa pa,
ako gingpapahadag sa inra kag mga sugo ag kabubut-on it Diés.”

17 Siling it ida panugangan, “Kaling imo ginghihimo ay buko tama.
18 Imo gingpapahirapan kag imo sarili, pati kaling mga tawo. Abang
bug-at kali para sa imo, ag indi nimo kali kaya it usd yang. 1° Runggi
kaling ako ilaygay sa imo, ag kabay pang buligan ka it Di6s! Ma-ado
kung ikdw kag matinrog sa atubangan it Di6s para sa mga tawo, ag
ikdw kag marayé it inra mga problema sa Id4. 20 Ikdw ra kag matudlo
sa inra it mga sugo ag kabubut-on it Dids, pati ra kag pagpasador sa
inra kung pa-uné magpangabuhi it tadlong ag magtuman kung ni-o
kag tama. 21 Pero sa tandng katawuhan magpili ka it mga kayaking
inggwa't kakayahan, inggwa't kahadlok sa Dids, mga kayaking
masasaligan ag indi masuhuyan. Imaw sinrd kag imo ibutdng nak
mapamuno sa mga tawo— usang mapamuno para sa linibo, usa
para sa ginatés, usa para sa singkwenta, ag usa para sa sampuyo
yang. 22 Sinrd kag perming ma-areglo sa mga kaso it ida sinakupan,
pero sugu-on sinrd nak ray-on katéng mga kasong mabug-at sa imo.
Pabad-e sinrdng aregluh6n katéng mga kasong maga-an pramas
maghagan-hagan kag imo gingraray4, dahil mabubuligan ka ninr4.
23 Pag tuyér kali kag imo ahimu-on, ag imdw kag sugo it Dids sa
imo, indi ka masyarong mahirapan, ag kag mga tawo ay mapa-uli
nak hanuyos kag isip.”

24 Gingrunggan ni Mdises kaling laygay it ida panugangan ag ida
kali sinunor tanan. 25 Nagpili matu-or sida it mga kayaking inggwa't
kakayahan halin sa tanang Israelinhon, ag binutang nida nak mga
manug-areglo sa problema it mga tawo— usdng mapamuno sa
linibo, usé sa ginatds, usa sa singkwenta, ag usa sa sampuyo0. 26 Sinra
kag perming manug-areglo sa problema it mga tawo. Kag mga
mabug-at nak kaso yang kag inra gingraraya kang Mdises, pero kag
mga maga-an ay sinrd kag nag-a-areglo.

27 pagkatapos ginghatér ni Moéises kag ida panugangan sa rayan
papa-uli sa ida sariling banwa.

Kag mga Israelinhon sa Baguntor it Sindy

1 1-2 pagkatapos, naghalin kag mga Israelinhon sa Repidim ag
9 eksaktong tatlong buyan tuna tong naghalin sinré sa Ehipto,
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ay naka-abot sinrd sa mabaténg kabukiran it Sindy. Ruté sinra
gikampo sa atubangan it Baguntor it Sindy.

3 Masunér nagtukar si Mdises ruténg baguntor agér magpakigkita
sa Dids. Ag tinawag sida it GINO-O halin sa tumbo it baguntor nak
nagsiling, “Imaw kali kag imo ibisaya sa mga indnak ni Jacéb, nak
mga Israelinhon. Silinggan sa inr4, 4 ‘Nakita nak gadér ninro kag Ako
ginghimo sa mga Ehiptohanon ag kung pa-uné gingkaluy-an Nako
kamé ag gingraya rili, tuyar sa pagripara it usang agila sa ida isfw.!
> Ngasing, kung asunron yang ninré Aké ag indi gisuwayén kag Ako
ahimu-ong kasugtanan sa inr6, kamé ay Ako magiging palanggang
pinili halin sa tanang katawuhan. Matu-or nak kag tandng nasyén sa
kalibutan ay Ako, ° pero kaméng tanin ay ahimu-on Nakong lahi it
mga pari nak maserbisyo sa Ako. Ag kamé ra kag nasyén nak Ako
agahinén agoér tumanon kag Ako kabubut-on.”™ Imaw kali kag imo
ibisaya sa mga Israelinhon.”

7 Ngani, nagbalik si Méises ag tinipon nida kag taning
Kamaguyangan it mga Israelinhon, ag ing-uma-an sinrd it tanang
gingsugo it GINO-O sa ida. 8 Pagkarungog kali it mga tawo,
nagka-usa sinr,“Tanang gingbisaya it GINO-O ay amo atumanon.”
Kadéa nagbalik si Méises sa GINO-O raya kag sabéat it mga tawo.

9 Nagsiling kag GINO-O sa id4, “Mapakigkita ray Aké sa imo
hind sa maramoy nak rampdg, agér marunggan it mga tawo nak
nagbibisaya Aké sa imo, kada perming mapati sinrd sa imo.” Bag-o
inuma ni Mdises sa GINO-O kag sabat it mga tawo.

10 Masunér nagsiling si GINO-O kang Moises, “Pagto-é kag mga
tawo, ag silinggon nak humanon nak limpyo kag inra sarili ngasing
nak adlaw ag insulip, agér sa masunér nak adlaw ay hanra-éy nak
magdayaw sa Ako. Ag kinahangyan ra nak bunakan ninra kag inra
mga yamit. 11 Pag-ab6t it pangtatlong adlaw, dapat nak hanra-éy
sinrdng tanan, dahil sa adlaw nak kat6, Aké nak imaw kag GINO-O
ay mababa sa Baguntor it Sindy sa atubangan it tandng mga tawo.
12Kinahangyan nak butangan it giryunan sa palibot it baguntor,
ag uma-an sinrd nak, ‘Mag-andam kamé nak indl magyaktaw sa
giryunan dahil bawal nak magdama sa baguntor. Kung magyaktaw
kamé, dapat nak kamé ay matyén. 13 Kag tawo nak mayaktaw raha

119:4 Kag usang guyang nak agila ay perming nagbabantay sa ida isiw pag nagtutu-
6n pa yang kali it yupar, ag hanra sida nak magpasakdy pramas indi magtugpa sa
mga baté kag ida isiw.

M19:6 Basaha kag Isaias 61:6 ag 1 Pedro 2:5,9.
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ay dapat nak bunggu-6n hastang mamatay o pana-on, dahil bawal
nak saplirén sida. Tuyar kag ahimu-on— maging tawo o hadop
man. Indi-éy sid4d mabuhi.’ Pag inro narunggan kag makusog nak
budyéng,” imadw pa yang kag inro pagpayungot sa puno it baguntor.”

14 pagka-os-os ni Mdises sa baguntor pabwilta sa mga tawo,
gingsugo nida nak himu-ong limpyo kag inra sarili agér magdayaw
sa Dids, ag gingpabunakan ra kag inra mga yamit. 15> Bag-o siling
nida sa mga tawo, “lhanra ninré kag inro sarili para sa usa pang
adlaw. Waya anay it ma-ubdy sa inro mga asawa.”

16 pagka-aga sa paglipas it ruhang adlaw, nagpangrayugrog ag
nagpakapangilat hina sa maramoy nak rampég nak nagtabon
sa baguntor, ag narunggan ra ninrd kag abang kusog nak
budyéng. Tandng tawo nak asa kampo ay nagpinanguyog. 17 Ag
gingpamunu-an ni Mdises kag tanang tawo paliwas sa kampo agor
magpakigkita sa Di6s. Pag-abot ninré sa puno it baguntor nagtininrog
sinrd. 18 Kag Baguntor it Sindy ay nalibon it as6, dahil kag GINO-O
ay nagbaba rut6 ag nagpakita parayan sa kayado. Nagpa-ibabaw
kag karuramoy nak asé nak pay naghahalin sa marakéng pugén, ag
naglinog it kakusog-kusog kag baguntor, 12 habang kag budy6ng ay
nagpakakusog pa. Masunoér nagbisaya si Moéises, ag gingsabat sida it
Diés parayan sa pangrayugrog.

20 Nagbaba kag GINO-O halin sa tumbo it Baguntor it Sindy,
ag inayaba si Moéises nak magtukar ruté, kadi nagtukar sida.

21 pag-abot nida rutd, nagsiling sa ida kag GINO-O, “Os-os rutd, ag
pa-andaman kag mga tawo nak indi magpilit nak maglampas sa
giriyunan dahil yang sa gustong makita ninra Ako, sabaling maramo
kag mamamatdy. 22 Abér ra kag mga pari nak mapayungot sa Ako ay
kinahangyan nak himu-ong limpyo kag inra sarili, dahil kung indi,
aparusahan Nako sinra.”

23 Nagsabét si Moéises sa GINO-O, “Indi makatukar kag mga tawo
rili sa Baguntor it Sindy kumo Ikdw mismo kag nagpa-andam sa amo
nak, ‘Butangan it giryunan sa palibot it baguntor ag gahinén kali nak
bala-an.” ”

24Nagsiling kag GINO-O, “Os-os ag ray-on si Aaron patukér rili.
Pero pa-andamé kag mga pari ag kag mga tawo nak indi dapat
magpilit nak maglampas sa giryunan dahil yang sa gustong makita
ninrd Ako, sabaling aparusdhan Nako sinra.”

N19:13 Kag inggagamit it mga Israelinhon nak budyéng ay mahabang sungay it
turong karnero, nak nagkukulikdy.
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25Ngani nag-os-os matu-or si Mdises pabwilta sa mga tawo ag
inuma-an sinra.

Kag Sampuyong Kasugu-an
2 O 1 Kali kag tan4n nak gingbisaya it Dids:
2“Aké6 kag GINO-O nak inro Dids, nak imédw kag naghaw-as
sa inro sa Ehipto, kung hari-in kamé ay ging-ulipon.

3 “Bawal sa inro nak magka-inggwa't ibang dids puyra sa Ako.

4“Bawal sa inro nak maghuman para sa inro sarili it mga ribulto,
nak kahitsura it abér ni-ong butang raha sa langit, raha
sa kalibutan, o raha sa katubi-an. ®Bawal sa inro nak
magyuhor ag magdayaw sa inra; dahil Ak6 kag GINO-O nak
inro Di6s ay waya gustong inggwa pa kamo¢ it ibang diés
puyra sa Ako. Aparusahan Nako kag mahahangit sa Ako ag
naghihimo it tuyar kali, hastdng sa ika-tatlo ag sa ika-ap-at
nak ka-anak-anakan. ® Pero sa tawong nagpapalangga sa
Ako ag nagsusundr it Ako mga kasugu-an, ay ipakita Nako
sa ida kag Ako rakéng pagpalangga hasténg sa linibong
magiging mga ka-anak-anakan.

7“Bawal nak sambit6n sa waya't puyés kag Ako pangayan, nak
GINO-O nak imaw kag inro Di6s; dahil aparusahan Nako
kag sin-o mang maggamit it Ako pangayan sa wayéa't puyoés
nak butang.

8 “Aya ninré6 gilimte nak gahinén kag Adlaw it Inugpahuwdy para
sa Ako. ?Sa suydr it an-6m nak adlaw puyde kamé nak
magtrabaho; 10 pero sa pangpiténg adlaw gahinén kali
para sa Ako, nak imadw kag GINO-O nak inro Diés, dahil
imaw kali kag Adlaw it Inugpahuwdy. Bawal magtrabaho
sa adlaw nak kind, ikdw ag kag imo mga anak nak kayake
ag kabade, kag imo mga sugu-6n nak kayake ag kabade,
kag imo mga kahadupan, pati kag mga nagdadayon sa
inro. 11 Kali ay dahil sa suy6r it an-6m nak adlaw Ako,
nak imadw kag GINO-O, kag naghuman it langit ag duta, it
ragat, ag it tanang rahé sa inrd. Pero sa pangpitong adlaw
nagpahuway Akd, kada gingpakama-ado Nako kag Adlaw it
Inugpahuway ag ginggahin kali para sa bala-an nak layunin.

12«Tahura kag imo tatay ag nanay, agér mapangabuhi ikaw it
mayawig sa duta nak ita-6 Nako sa imo, Aké kag GINO-O
nak imaw kag imo Dids.
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13 “Bawal kag magpangmatdy.

14 “Bawal kag magpangawatan.

15 “Bawal kag magpanakaw.

16 “Bawal kag magtestigo it binakédk laban sa imo isigkatawo.

17 «“Bawal kag maghingabét sa baydy it imo isigkatawo. Bawal
ra maghingabdét sa asawa it imo isigkatawo, o sa ida mga
sugu-6n nak kayake o kabade, o sa ida baka ag asno, o sa
abér ni-ong butang it imo isigkatawo.”

Kag Nahanungér sa Kahadlok it mga Israelinhon

18 Tong marunggan it mga tawo kag pangrayugrog ag budyong,
ag tong makita ninrd kag pangilat ag pay nag-a-as6 kag baguntor,
nagpinanguyog sinrd dahil sa kahadlok habang nagtitininrog sa
mayado-yado. 19 Ag nagsiling kag mga tawo kang Moises, “Ikaw
yangéy kag magbisaya sa amo, ag mapanimati kami, buko kag Dios
it magbisaya sa amo, sabaling mamamatédy kami.”

20 Nagsabéat si Moises sa mga tawo, “Aya kamé gikahadlok,
gingpupurbahdn yang kamé it Diés. Ginghimo kali it Di6s agér
magkaka-inggwa kam¢ it kahadlok sa Ida pramas indi kamo
magkasala.”

21 Ngani, nagpabilin kag mga tawo sa mayado-yaddé habang si
Moéises ay nagpayungot ray sa ma-itoém nak rampég kung hari-in kag
Diés.

Kag mga Kasugu-an nak Nahanangé6r sa mga Ribulto ag Altar

22 Masunér, nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Imaw kali kag
imo isiling sa mga Israelinhon: ‘Nakita mismo ninré nak nagbisaya
Ako halin sa langit. 23 Gingbabawal sa inro nak maghimo it mga
dios-diosan, nak human sa pilak o buyawan, nak inro adayawon
tuyar sa inro pagdayaw sa Ako.

24« “Kag inro dapat ahimu-on ay magtumpok it raga bilang altar
para sa Ako. Rili kamé mahalér it inro mga ingmatdy nak mga
karnero, kambing ag baka, nak asunugon para sa pagpatawar it
inro mga salé, ag imaw ra para sa pagpasag-uli ninré sa Diés. Abér
ri-ing lugar nak Ako itudlo sa inrd, ruté ninr6 Ako adayawon, ag
apakama-aduhon Nako kamé. 25 Ag kung magsug-on-sug-on kamé
it bat6 bilang altar para sa Ako, aya ninr6 gikurtihe. Kung himu-on
ninro kina, kag altar ay indi dapat nak gamiton para sa pagdayaw sa
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Ako. 26 Indi kamé maghumaén it mata-as nak altar nak kinahangyén
pangsaka-on pramas indi kamé masil-ipan.’ ”

Kag mga Kasugu-an Nahanungér sa mga Ulipon
2 1 1 Iméaw kali kag ibAng mga kasugu-an nak gingsiling it GINO-O
kang Moises para sa mga Israelinhon:

2“Kung kag usang tawo ay magbakady it ulipon nak Israelinhon nak
ingtatawag rang Hebrohanon, kali ay maserbisyo sa ida sa sakop it
an-6m nak tu-ig. Pero pag-abét it pangpiténg tu-ig, makakahalin
sidd nak way4't pangtubds. 3 Kung sida ay binakay nak wayéa't
asawa, mahalin sidang waya't asawa ra. Kung sid4 ay binakay nak
di asaway, mahalin siddng ka-ibahan kag ida asawa. 4 Kung sa ida
pagka-ulipon, sid4 ay gingtaw-an it asawa it ida amo ag sinré ay
nagka-inggwa't mga andk, kag ida asawa ag mga andk ay para sa ida
amo. Sid4 yang nak usa kag makakahalin.

5“Ugaling kung waya-éy sida't gustong maghalin dahil palangga
nid4 kag ida amo, ida asawa ag ida mga andk, © dapat nak ray-on
sidé it ida amo sa mga husgado. Masundr, inunét sidé sa pwertahan
o sa hamba it ida bayay ag atusukon it ida amo kag ida talinga. Kada
sid4 ay maserbisyo sa ida amo habang sid4 ay buhi.

7 “Kung kag andk nak kabade ay binaligya it ida tatay bilang
ulipon, indi-éy kali makahalin tuyar sa mga ulipon nak kayake.
8 Pero kung sida ay ging-asawa it ida amo ag waya-éy it gusto sa ida
kag ida amo, indi-éy sid4 magbalik sa pagka-ulipon, kundi dapat nak
ida kali ipatubds. Way4a't karapatan kag ida amo nak ibaligya sida
sa ibang lahi, dahil bukd matarong kaling ida ginghimo rili. ® Kung
kag kabade ay binakday bilang asawa, para sa anék it amo, dapat nak
ita-6 sa ida kag pribilehiyo it usdng tunay nak anak. 19 Kung kaling
anak nak kayake ay mag-asawa it ib4, kaling ida unang asawa ay
indi dapat pabad-an sa pagka-on, pagyamit, ag iba pang mga bagay
nak karapatan bilang asawa. 1! Kung kaling tatlong obligasyon ay
indi nida gituparén, kag kabade ay puyding maghalin nak indi-éy
dapat pangtubusén.”

Kag mga Kasugu-an Nahanungér sa
Pagpangmatay ag Pagpanghapros
12«Sj-o man kag magpanghapros ag magpangmatdy sa ida
isigkatawo ay dapat nak mamatay ra. 13 Ugaling, kung waya
nida gihungrd o waya giplanuha kaling pagpangmatdy, pero
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gingtugutan it Dids nak kali ay matabd, kaling nakamatdy ay
puyding magrayagan sa lugar nak itudlo sa inro it Di6s.° 14 Pero
kung kag pagmatay ay inghungor, abér sa altar pa sidd magrayagan
ay arakpon gihapon sid4 ag amatyon.

15“Sj-o0 man kag maglaban parayan sa kuség sa ida tatay o nanay
ay dapat mamatay.

16 “Sj-o man kag magba-dy it pilit sa ida isigkatawo ay dapat sidang
rakp6n ag matyén, abér ingbaligya-ey nida kat6 o hina pa sa ida.

17“Si-o man kag magsumpa sa ida tatay o nanay ay dapat
mamatay.

18-194Gj_o man kag magpangsuntok o maggamit it baté sa inra
pag-away, indil dapat giparusahan kung kag sinuntok o ginamitan
it bat6 ay waya namatdy, kundi na-uli-an. Dapat nak ipakita nak
sid4 ay na-uli-an parayan sa pagliwds nidé it baydy nak nakabakulé.
Ugaling kung marugay sidd nak naghigra, sidd ay dapat nak
riparahon it katong nakasuntok o nakabunggo, ag abadaran pa kag
atraso sa panahén nak waya kali nakatrabaho.

20 “Kung binakoy it amo kag ida ulipong kayake o kabade, ag kali
ay namatdy sa nak ra-an, ay dapat nak parusahan sid4. 2! Ugaling
kung kag ulipon ay waya namatdy, kundi pagkalipas it usa o ruhéng
adlaw sida ay na-uli-an, kaling amo ay indi giparusahan, dahil ida
propriyedad katéng ulipon.

22 “Kung nag-away kag ruhang kayake ag sinrd ay nakabangga it
sabak, ag kaling sabak ay na-agasan pero waya namatdy, dapat nak
katéng kayake nak nakabangga sa ida ay apabadaron, kumporme sa
ahagaron sa ida it asawa it katéng kabade, ag kumporme sa pyansa
it husgado. 23 Pero kung namatdy sida, dapat nak parusahan katéng
nakabangga sa id4. Kag kabadaran ay kabuhi sa kabuhi, 24 mata sa
maté, ngisi sa ngisi, damét sa damot, siki sa siki, 25 pasd sa paso,
ugdr sa ugar, ag yabhag sa yabhag.

26 “Kung hinapros it amo kag ida ulipon nak kayake o kabade
ag kali ay nabulag, kaling ulipon ay dapat nak pahilwayon,
bilang kabadarén sa ida mata. 27 Imaw ra kung kag ida ulipon ay
nabingawan, dapat nak ida kali pahilwayén, bilang kabadaran sa ida
ngisi.

021:13 Basaha kag Mga Bilang 35:6,11-15 Deuteronomio 4:41-43 ag Josué 20:7-9.
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Kag mga Kasugu-an Nahanungér sa Salabtanon it Tag-iya

28 “Kung kag baka ay nagpanungki it tawo nak kayake o kabade,
ag kali ay namatdy, dapat nak kag baka ay abunggu-6n hastang
mamatdy, ag abér kag ida karne ay indi gika-unon. Pero kag tag-iya
ay waya-€y it salabtanon. 29 Ugaling kung kaling baka ay dating
nagpapantngki-ey, ag abér kag tag-iya ay na-abistihaney pero waya
gihapon sa ida bu-6t nak ikuléng, ag kali ay nakamatdy ray it
kayake o kabade, kag tag-iya ay dapat nak mamatdy ra pagkatapos
it matdy sa baka. 30 Ugaling, kung sidd ay pabadaron yangéy para
ruténg kabuhi, puyde nidang tubusén kag ida kabuhi kumporme sa
halagang asukton sa ida, ag indi-éy sid4 gimatyon. 3! Kung andk nak
kayake o kabade kag namatdy it baka, pareho rang sunranon kag
dapat abasihan. 32 Kung ulipon nak kayake o kabade kag namatay
it baka, kag tag-iya it baka ay dapat nak magbadar ruténg amo it
namatdy it treyntang bilog nak pilak, ag kag baka ay dapat nak
bunggu-6n hastang mamatay.

33-34 “Kung inggwa't tawong nagba-0y it taky6éb sa buho o bal-ong,
o nagkotkot it buho o bal-ong ag wayé kali nida gitabuni, tapos
inggwa't nahuyog rut6 nak baka o asno, kag nahuyog nak hadop
ay dapat nak badaran it tag-iya it bal-ong. Ag katéng nahuyog nak
hadop ay iday.

35“Kung kag baka ay nakapanungki it baka it ibd ag kali ay
namatdy, dapat nak ibaligya ninrd kag buhing baka ag inra apartih6n
kag binta. Ag maparti ra sinrd sa karne it katébng bakang namatdy.
36 Ugaling kung kaling baka ay dating nagpapanungki, ag way4
gihapon gikulungd it tag-iya, sida ay dapat nak magbadar it baka sa
tag-iya it namatayan. Ag kaling namatay nak hadop ay iday.”

Kag mga Kasugu-a4n Nahanung6r

sa mga Butang nak Asa Imo Podér
2 2 1-4 “Kung kag usang tawo ay nagpanakaw it baka o karnero,

agér ihawon o ibaligya, dapat nak ida kali abadaran it limé

para sa usang baka, ag ap-at para sa usang karnero. Kag mananakaw
ay kinahangyang magbadar. Kung waya sidé it ibadar, dapat nak
imaw sida it ibaligya ag kag binta ay imaw it ibadar, indl man, sid4
kag ibadar. Kung kag tinakaw nak hadop ay makita sa ida nak buhi
pa, baka man, asno o karnero, dapat nak duble kag ida ibadar.



Exodo 22 53

“Kung kag mananakiw ay na-abutan sa gab-i nak nagsuyor sa
usang baydy, ag sid4 ay pinukdy ag namatdy, waya't salabtén kag
nakamatdy sa ida; pero kung kag pagkamatdy ay natabd sa adlaw,
inggwa't salabtén kag nakamatdy sa ida.

5“Kung kag usang tawo ay nagpapasabsab it ida kahadupan sa
bukir o sa ubasan, ag kaling ida hadop ay nakabuhi ag nakasabsab
sa umé it ibdng tawo, dapat nak magbadar sid4 para ruténg nasira it
ida hadop. Kag ida ibadar ay katéng pinakama-ado sa ida panubés
halin sa ida uma o sa ubasén.

6 “Kung inggwa't nagpanuga it mga lik6t sa palibot it ida mga
taném, ag sa ida pagpanugé ay nakasunog dahil nagkamang kag
kayado, ag dahil dili ay nasunog kag mga talapok o mga taném nak
a-anihoney, pati kag bug-6s nak pananém, kag nagpanuga ay dapat
nak magbadar it kapirdihan it katéng nasunugan.

7 “Kung inggwa't tawo nak nagpatago it kwarta o ni-o mang mga
kagamitdn sa ida kayungot, ag kali ay natakaw sa inra bayay,
apabadaron it duble katéng narakép nak nagpanakaw. 8 Ugaling,
kung waya narakép kag nagpanakaw, kag ingbilinan ay apasumpa-6n
sa atubangan it Di6s, pramas pamatu-uran kung talagang sid4 o buko
sid4 kag nag-atribér it katéng pinatago it ida kayungot.

9 “Nahanungér sa mga butdng nak ging-a-agawan— tuyéar sa baka,
asno, karnero, mga yamit, o ni-o mang butdng nak nawagit: Kung
inggwa't ruhdng tawo nak nagsisiling, “Ako kali,” dapat aray-on
ninrang ruhé kaling inra kaso sa atubangan it Diés. Si-o man sa
inra kag ahusgaran nak nakasala ay dapat magbadar it duble sa ida
kayungot.

10“Kung inggwa't tawo nak nagpa-alaga sa ida kayungot it asno,
baka, karnero, o iba pang mga hadop, ag kali ay namatdy, indi man
ay napi-ang o ingtakaw nak wayé't nakakita sa natabo, 11kag inra
kaso ay dapat ray-on sa atubangan it GINO-O, pramas pasumpa-6n
kag nag-a-alaga nak waya matu-or sida gi-atribér sa hadop it ida
kayungot. Kung matu-or kali, kinahangyan nak mapapati nida kag
tag-iya it kaling hadop agér waya sida it salabtén. 12 Pero kung
tinakaw kag ida alagang hadop, dapat kat6é nidang badaran sa
tag-iya. 13Kung kali ay siniba it ilahas, dapat nidang ipakita kag
naturd, bilang ebidensya, agér waya sida it abadaran sa tag-iya.

14“Kung kag usidng tawo ay nagpanghuyam it hadop sa ida
kayungot ag kali ay napi-ang o namatdy nak wayé nakita it tag-iya,
dapat nak badaran kali it naghuyam. 15 Pero kung rahagto kag
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tag-iya, indi-éy kinahangyan nak kali ay badaran it naghuyam. Pero
kung kag hadop ay gingpiplitihan, katéng plite kag kabadarén para
sa natabd sa hadop.

Kag mga Kasugu-an Nahanungér sa Tamang Pamatasan

16 “Kung kag usang rayaga, nak way4 pa't nagpapangasawa, ay
narayhan ag inubayén it usang binata, dapat nak sid4 ay apakasayan
it katéong kayake, ag para kali ay ida ataw-an it ni-o man kag
ahagaron sa ida it mga maguyang it katong kabade. 17 Pero kung
kag tatay it katong rayaga ay indi magsugét nak ipakasdy, dapat
nak ita-o gihapon it katéng kayake sa tatay it kabade kag halagang
ahagaron nid4, bilang danyos.

18 “Kag mga amulitan ay indi dapat pasugtan nak magpangabuhi,
kundi dapat nak mamatdy.

19“Si-o man kag mag-ubdy sa hadop ay dapat nak mamatéy.

20 “Sj-0 man kag maghalar sa ibang diés ay dapat nak mamatéy,
dahil sa GINO-O yang dapat maghalar.

21 “Ind1 ninré gipintaséan o gi-ihigén kag mga tawong sampot yang.
Romrom4 ninré nak kamoé ra ay mga sampot yang sa Ehipto.

22“Ind{ ninré gi-ihigbn kag mga kabading balo o mga ilo. 23 Kung
sinrd ay inro a-ihigén ag mag-ayaba sinra sa Ako, siguradong Ako
sinrd arunggo6n. 24 Dahil rili, kag Ako kahangit ay iparanas sa inro ag
amatyon kamé Nako parayan sa gera. Kadé, kag inro mga asawa ay
mababalo ra, ag kag inro ra mga andk ay ma-i-ilo sa tatay.

25“Kung nag-u-utang sa inro kag inro kasimanwa nak pobre, indi
ninré sinréd gipatubu-an tuyar sa ginghihimo it mga nagpapatubo
it sobra. 26 Kung inggwa sa inro mga kayungot it nagprinda it ida
alimongmong, inro kali dapat i-uli bag-o magsugbo kag adlaw,

27 dahil imaw yang katé kag ida pangyamig. Ag ni-o kag ida itaméng
pag sida ay magkatuyog? Ag pag sid4 ay mag-ayaba sa Ako, Ako sida
arunggon dahil Aké ay maluluy-on.”

28 “Indi ninr6 gipasipalahan kag Dids, o sumpa-6n kag Puno ninré.

29 “Aya ninr6 gilimti nak maghalar halin sa inro mga tubés nak
uyas ag ubaséan.

“Halaran ninré sa Dids kag tanadng inro panganay nak anak nak
kayake. 30 Imaw ra kag inro mga baka ag karnero. Indi anay ninr6
gi-utayén sa nanay hastang sa pangpitong adlaw. Sa pangwayong
adlaw inrd'y kali ita-6 sa Dibs.
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31 “Inro gahinén kag inro sarili para sa bala-an nak layunin it Di6s.
Ngani, indi kam6 magka-on it karne nak siniba it ilahas; pabad-e
yang ninr6 kindng ka-unon it mga ird.”

Kag mga Kasugu-an Nahanungér sa Matarong nak Pamatasan

2 3 1 padayon kaling ibang mga kasugu-an nak gingsiling it
GINO-O kang Méises para sa mga Israelinhon:

“Indl kamo6 magpanira it inro isigkatawo. Indi kamé magbinakak
sa pagtestigo para yang apinan kag usang tawong imaw it di sala.

2“Indi kamé magparaya-raya sa karamu-an sa paghimo it maya-in.
Pag magtestigo kam¢, indi ra magparaya-raya sa karamu-an agoér
mabali kag hustisya. 3 Pero indi ra ninro gi-apinan kag mga pobre sa
inra kaso, dahil sa inro kalu-oy yang sa inra kumo sinré ay pobre.

4“Kung imo nakita kag baka o asno it abér imo ka-away nak
nakabuhi, ray-a kali sa ida ag i-uli. ®Kung imo nakita kag asno it
tawong hangit sa imo, nak nayupog dahil sa bug-at it ida ray4, aya
yang gipalipase, buligi ninr6 kag tag-iya nak bangunon kali.

6 “Aya ninr6 gi-isnaki it hustisya kag mga pobre sa inra kaso. 7 Aya
kamé gipang-akusar kung buko klaro, ag indi ninr6 gihusgaran
it kamatayon kag mga waya't sala, dahil aparusahan it Diés kag
mahimo it kina.

8 “Indi kamé magbaton it lagay, dahil kag lagay ay iméw it
nagbubulag abér sa mga tawong tadléng, ag nagpapabaliktér sa mga
matarong.

92 “Ind1 ninré gi-ihigén kag mga sampot yang; narayananey ninrd
kag kahimtangan it usdng sampot dahil dati kaméng sampot sa lugar
it Ehipto.

Kag mga Kasugu-an Nahanungor sa Kada Pangpitong
Tu-ig ag Kada Pangpitong Adlaw

10Siling it Dids, “Sa sakop it an-6m nak tu-ig atamnan ninr6 kag
inro duta ag ma-ani kamé. 11 Pero pag-abét it pangpiténg tu-ig, inro
kali apahuwayan it taném ag indi ra ninré gi-anihon kag ni-o mang
uli nak tubo ruté. Katé ay para sa inro mga kasimanwang mahirap.
Ag kag matutura ay inro yangéy ipahinungor sa mga ilahas. Imaw
ra kag inro ahimu-on sa inro mga ubasan ag mga nagpapamungang
olibo.

12“An-om nak adlaw kaméng matrabaho, pero sa pangpitd, indi
kamo magtrabaho; agér kag inro mga baka ag asno ay makapahuway
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ra, pati kag inro mga ulipon nak natawo sa inro panimayday, ag kag
mga sampot ay makapahuway ra.

13 “Magrahan sa pagsundr sa taning Ako gingbisaya sa inr6. Ag
aya kamé gipangamuyo sa ibang mga di6s o taw-an it balér sa inro
pagbisaya.”

Kag mga Kasugu-an Nahanungor sa Tatlong Pista

14 Nagsugo kag Di6s, “Tatlong beses sa usdng tu-ig ninr6
aromromoén Aké sa pista.

15“Una, hanra-an ninro kag Pista it Tinapay nak Waya't
Pangpa-alsa; kumporme sa Ako sugo sa inro: Sa suydr it piténg
adlaw, puyde kaméng magka-on it tinapay, pero katong waya't
libadorang pangpa-alsa. Kali ay inro ahimu-on sa gingterminong
adlaw sa unang buyan it Abib, dahil imaw katé kag buyan it inro
paghalin sa Ehipto.

“Wayd't ma-atubang sa Ako nak waya't rayang ihaléar.

16 “pangruh4, hanra-an ninr6 kag Pista it Pag-ani,P bawat mag-ani
kamé it unang bunga it inro taném.

“Pangtatlo, hanra-an ninr6 kag Pista it Pagpo-po bawat tapos it
tu-ig, pag tigpo-po it ubas ag mga bunga it inro mga prutas.

17 “Tatlong beses sa usang tu-ig, kag inro tanidng kayake ay dapat
mag-atubang sa Ako, nak imaw kag GINO-O nak Di6s.

18 “Indf ninré gi-ibhan it tinapay nak inggwa't pangpa-alsa kag
rugd ag hadop nak inro ihalar para sa Ako.

“Ag kag taba ay indi ra ninr6 gitura hastang sa aga.

19 “Ray-on ninr6 kag pinakama-adong unang produkto it inro duta
sa bayay Nako, nak imadw kag GINO-O nak inro Dids.

“Indi kamé magyuto it andk nak kambing nak waya pa na-u-utdy
sa gatas it guyang.”d

Kag mga Promisa ag mga Pa-andam Nahanungor
sa Pagpanaw it mga Israelinhon
20 Siling pa it GINO-O kang Mdises, “Maparaya Ako it anghél nak
imaw it ma-u-una sa inré. Sid4 kag mabantay sa inro sa pagpanaw,
ag maray4 sa inro sa lugar nak Ako hinanra. 2! Inro sid4 apatihan
ag sunron kag tanang ida isiling sa inro. Indi ninré sida gikuntrahén

P23:16 Tong huli kaling Pista ay naging “Pentecostes.”
423:19 Siguro kali ay usdng pamahi-in it kat6 nak gingpapatihan it mga nagdadayaw
sa mga dios-diosan.
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dahil indi kamoé nidé gipatawaron kumo, ingtaw-an Nako sida it
kahigayunan nak ray-on kag Ako pangayan.

22“Kung talagang inro asunron kag ida isiling, ag tumanon kag
Ako itugon sa inrd, kag inro ka-away ay magiging ka-away ra Nako
ag Aké kag malaban sa mga kalaban ninré.

23 “Apamunu-an kamo it Ako anghél ag aray-on papagto sa duta it
mga Amornon, mga Hetanhon, mga Pereznon, mga Cana-anhon, mga
Hebinhon, ag mga Jebusnon. Ag Ako sinrd apangwagiton. 24 Indi
kamo6 magyuhér o magdayaw sa inra mga dids, o patuyaran kag inra
mga ginghihimo. Dapat ninréng sira-on kag inra mga dios-diosan,
ag pusa-6n kag inra mga ribultong baté. 2> Kag inro yang adayawon
ay Akd, nak imaw kag GINO-O nak inro Dids; ag kamo ra ay Ako
abendisyunén it pagka-on ag tubi. Ako ra iyad6 kag sakit sa inro.

26 Ag waya it ma-a-agasan o ba-0g sa inro lahi. Imadw ra, apahaba-on
Nako kag inro kabubhi.

27 “Bag-o kam6 maka-abét sa usang lugar Ako iparaya kag rakéng
kahadlok' sa mga nasy6n nak inro a-abutén, ag Ako alituh6n kag
inro mga ka-away kada indi ninra ma-ayamén kag inra ahimu-on,
ag mapangyasihas sinrd payadé sa inro. 28 Bag-o kam6 maka-abot
rut6 ipardnasey Nako kag rakéng kahadlok sa mga Hebinhon, mga
Cana-anhon, ag mga Hetanhon nak inro mararayanan. 22 Indi Nako
sinrd sa nak ra-an gitabugon sa suyér it usang tu-ig yang, sabaling
kag duta ay mapabad-an ag rumamo kag mga ilahas ruté. 30 Inot-inot
kag Ako pagtabog sa inra, hasting magramo kag inro mga anak nak
sinray kag maging tag-iya.

31 “Apa-abutén Nako kag inro mga giryunan tuna sa Puyang
Ragat sa bandang Habagatdn, papagto sa Ragat it mga Pilistinhon®
sa bandang Sugbuhan, ag halin sa disyerto sa bandang Subatan,
papagto sa marakéng Suba it Yuprates sa bandang Amihan. Ako
ipapirdi sa inro kag mga nag-i-istar ruté ngasing ag inro sinra
apangtabugon habang pasuyuron kamé ruté. 32 Indi kamé maghimo
it kasugtanan sa inra ag sa inra mga diés. 33 Indi ninré sinra
gipasugtan nak magpangabuhi nak ka-ibahan ninré ruté, sabaling
marayda pa kamé sa pagpakasalé laban sa Ako, dahil kag pagdayaw
sa inra mga dids ay siguradong magiging dahilén it inro pagkasira.”

23:27 Kag bisayang Hebrohanon dili ay bukd ma-athag, kad4 kag inggamit it ib4ng
mga Bibliya ay “putdukan” o “alimbubudog.”
$23:31 Kali kag “Ragat it Mediteranyo” nak sa Englis ay “Mediterranean Sea.”
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Kag Pagpamatu-or it Kasugtanan

2 4 1 Bag-o nagsiling kag GINO-O kang Méises, “Tukar ray liwéat
dili sa baguntor sa Ako, nak imadw kag GINO-O. Nuntan
sa Aaron, ag ida ruhdng andk nak sa Nadab ag Abihu, pati kag
sitentang mga Puno it mga Israelinhon. Pag diléy kamo, raha yang
sa mayado-yado sinrd magdayaw sa Ako. 2Ikaw yang Modises, kag
puyde nak magpayungot sa Ako, nak imdw kag GINO-O, pero
katéong iba ay indi puyding magpayungot. Ag kag nabilin nak mga
Israelinhon ay indi ra puyding magtukar rili sa Ako ka-ibahan ninro.”

3 Pag-o0s-0s ni Moéises inuma nida sa mga tawo kag tandng gingsiling
ag gingsugo it GINO-O sa ida. Nagka-usa sinra sa pagsabat, “Tanang
gingsiling it GINO-O ay atumanon namo.” 4 Bag-o gingsuyat ni
Mboises kag tanéng ingbisaya it GINO-O.

Pagka-aga, temprano pa sidang nagbati, ag nagpagto sa puno it
baguntor pramas maghuman it altdr. Nagpatinrog ra sid4 it doseng
haliging baté bilang tanra it doseng lahi it mga indnak ni Israél
nak ingtatawag rang JacG6b. ° Pagkatapos, sinugd nida kag ibang
mga binata nak magray4 sa altar it mga a-ihawon nak hadop nak
asunugon ag mga tureting turo nak amatyon ra bilang inughalar para
sa pagpasag-uli ninra sa GINO-O. ® Bina-6y ni Moises kag katungang
rugd ag binutdng sa mga mayukéng, ag kag katunga ay gingwisik sa
altar. 7 Masundr, bina-6y nid4 kag Libro it Kasugtanan ag binasa it
makusog sa mga tawo. Pagkabasa nid4, nagka-usé sinréd sa pagsabat,
“Tanang gingsiling it GINO-O ay amo asunron ag amo atumanon.”

8 pagkatapos, gingba-6y ni Mdises kag mga mayukong nak inggwa't
rugd ag winisikdn kag mga tawo, sa pagsiling, “Kaling rugb kag
pamatu-or it Kasugtanan it GINO-O sa inr6, kumporme sa mga
bisayang inro narunggan.”

9 Pagkatapos it kali, nagtukar matu-or sa Mdises ag Aaron, sa
Nadab ag Abihu, pati kag sitentang Puno it mga Israelinhon. 10 Ruto,
nakita ninra kag Diés it mga Israelinhon. Kag ida gingtutongtongan
ay pay magandéang alahas nak kag kulay ay astl, ag mahadag nak
tuyér sa langit. 11 Pero way4't maya-ing natabd sa mga Puno it mga
Israelinhon miskan nakita ninrd kag Di6s. Ag ruté sinré gika-on ag
gi-iném.
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Kag Pagtukar Liwat ni Méises sa Baguntor it Sindy

12Nagsugo ray kag GINO-O kang Moises, “Tukar papali sa Ako sa
tumbo it baguntor ag magrugay anay ikaw rili. Ag Ako ita-6 sa imo
kag ruhdng mayapar nak baté, kung hari-in ingsuyat Nako kag mga
tugon ag mga kasugu-an, agér imo itudlo sa mga tawo.”

13 Ngani, nagginan ray si Mdises ka-ibahan kag ida sugu-6n nak
si Josue, kada nagpadayon it pagtukar sa Mdises sa Baguntor it
Di6s nak ingtatawag rang Baguntor it Sindy. 14 Bag-o sid4 guminan
nagtugon sida sa mga Puno nak, “Huyata ninré kag amo pagbalik rili.
Ka-ibahan ninré nak mabibilin rili sa Aaron ag Hur, kadé si-o man sa
inr6 kag magka-inggwa't problema ay sa inra kam6 magpayungot.”

15 Ngani nagtukar pa sa Méises sa baguntor ag kali ay natabunan it
rampog. 10 Ag kag kahimaya-an it GINO-O ay naglibon sa Baguntor
it Sindy. Sa suyor it an-6m nak adlaw kag baguntor ay natabunan it
rampog, ag sa pangpiténg adlaw si Méises ay ging-ayaba it GINO-O
halin sa rampog. 17 Sa pagmuyat it mga Israelinhon habang sinra ay
sa ubds kag kahimaya-an it GINO-O ay nupdy nagrarayab-rayab nak
kayado sa ibabaw it baguntor. 18 Ag habang nagtutukar si Moises,
nagsuyor sida sa maramoy nak rampog, ag ruté sidé nagtinér sa
suyor it kwarentang adlaw ag kwarentang gab-i.

Kag mga Inughalar para sa Toldang Dayawan
(Exodo 35:4-9)
2 5 1 Nagsiling ray kag GINO-O kang Mdises, 2 “Silingga kag mga
Israelinhon nak maghalar sinrd sa Ako. Ikdw kag mabaton

para sa Ako it mga halar nak gingtata-6 it bawat tawo nak hugoét sa
inra tagipusu-on. 3 Imaw kali kag imo abatunon halin sa inré:

“buyawan, pilak, ag bronse;

4“mga bunédng nak kulay asil, ubi ag puy4, pati mga magandang
klase it puting bunéng nak lino;!

“mga bayukag it kambing;

5 “mga anit it turong karnero nak ingtina it puy4, ag mga pinong
anit it katong isra nak na-ambit sa yumba-yumba;"

£25:4 Kaling “lino” kag puting bunng halin sa usidng mata-as nak hilamunon nak
nagtutubo ruté sa habig it Suba it Nilo sa Ehipto. Kag tela nak lino ay magandang
muyatan ag indi mabasa nak ra-an pag inaga-os.

U25:5 Kaling “isrd nak na-ambit sa yumba-yumba” ay “dugong” nak ingtatawag
rang “sea cow.”
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“tabla nak akasya.

6“lana it olibo para sa mga iwag;

mga mabangyong buyéng para sa inughaplas nak lana nak
ginggagamit it mga pari ag para sa mabangyong insenso;

7 “mga alahas nak tuyar sa marmol, pati iba pang mga mamahayong
batd, nak itakoér sa ingsusoksok it Pinakamata-as nak Pari, katéng
pangibabaw nak baro nak ingtatawag nak epod,’ pati sa pangsukyob
sa rughan.W

8 “Masunér pahimu-i AKk6 sa inra it dayawan, ag Aké ay ma-istar sa
tungA ninra.  Kumporme sa Ako ipakita sa imo tungoér sa hitsura it
Toldang Dayawan, pati tandng kagamitan raha, imaw dapat kag inro
ahimu-on.”

Kag Bala-an nak Kaban nak Butangan it mga Tanra it Kasugtanan
(Exodo 37:1-9)

10 “Ngasing, nahanungér sa mga kagamitan nak kinahangyan para
sa Toldang Dayawan:

“Maghimo kam¢ it kaban nak akasya: kag haba ay an-6m nak
rangaw (3.75 piyé), kag yapar ay ap-at nak rangaw (2.25 piyé), imaw
ra kag ta-as. 11 Inro kali apahuptan it purong buyawan, sa suyor ag
sa liwés, bag-o kali ribitihan it buyawan palibot sa yuba. 12Inro
kali ahimu-an it ap-at nak ragkong talinga nak buyawan, ag itakér
sa ida ap-at nak siki— tigruha sa magkanyudong habig. 13 Masundr,
maghimo ra kamé it pangbadaw nak akasya ag pahuptan ra kali
it buyawan. 14 Kaling pangbadaw ay inro isoksok sa mga talinga
sa magkanyudong habig it kaban agér kali ay puyding badawan.
15Kaling pangbadaw ay rut6 yang sa mga talinga; indi ninr6 kali
gitangkason. 16 Pagkatapos, imo ibutdng rah4dng kaban kag ruhang
mayapar nak baté, kung hari-in isuyat kag mga Kasugu-an nak Ako
ita-6 sa imo, bilang tanra it Ako Kasugtanan sa inro.

17 “Masunér mahimo kamé it takydb nak purong buyawan para sa
Bala-an nak Kaban. Kaling taky6b ay imaw it maging ingkuran nak
ingtatawag nak Ingkuran it Kalu-oy, kung hari-in mapapasa-inro
kag kapatawaran sa inro mga sald. Kag haba it kali ay an-6m nak

V25:7a Kaling yamit nak “epod” ay human sa maramong kulay. Basaha kag Exodo
28:6-14

W25:7b Kaling yamit “pangsukyob sa rughan” ay imaw kag gingtatakurdn it doseng
alahas bilang simbulo it doseng lahi it mga anék ni Israél. Basaha kag Exodo 28:15-
28.
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rangaw (3.75 piyé) ag kag yapar ay ap-at nak rangaw (2.25 piyé).
18 Kag bawat ugbés it kali ay inro ahimu-an it ruhdng ingtatawag
nak Kerubin nak buyawan— 19 tig-usdng Kerubin sa bawat ugbos.
Inro kali apurmahon sa takyéb agér kag ruhang Kerubin ag kag
takyéb ay usa yang. 20 Ahimu-on ninréng magka-atubang kag
ruhang Kerubin nak nagmumuyat pa-ubés sa takyéb it kaban, nak
parehong nakabuké kag mga pak-pak nak gingsisinrungén kag
takyob. 21 Pag kali ay natapos, butangan sa ibabaw it Bala-an nak
Kabéan, kung hari-in ibutdng kag ruhdng mayapar nak bat6é nak
nasusuyatan it Kasugu-an nak Ako ita-6 sa imo. 22Rut6 sa taky6b
nak iméw kag Ingkuran it Kalu-oy mapakigkita Aké sa imo sa tunga
it ruhdng Kerubin nak asa ibabaw it Bala-an nak Kaban, kung hari-in
nakabuténg kag Kasugu-an nak Tanra it Kasugtanan. Rut6 ra Nako
ita-6 sa imo kag tanang kasugu-an Nako para sa mga Israelinhon.”

Kag Lamesa Para sa Tinapay nak Hinalar sa Atubangan it Diés
(Exodo 37:10-16)

23 Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya, “Maghimo ra kamé
it lamesa nak akasya: kag haba ay limang rangaw (3 piyé), kag
yapar ay ruhd ag tungang rangaw (1.5 piyé), ag kag ta-as ay ap-at
nak rangaw (2.25 piyé). 24 Inro kali apahuptan it purong buyawan
ag ribitihan it buyawan sa palibot. 2 Inro kali ahimu-an it sanipa
pa-ibabaw nak tunga sa rangaw kag yapar (3.75 purgada),X bag-o
pahuptan ra kali ag ribitihan it buyawan sa palibot. 26 Inro kali
ahimu-an it ap-at nak ragkong talinga nak buyawan ag itakér sa
ap-at nak pusor sa ibabaw it siki. 27 Ruté ninr6 itakér kaling mga
talinga sa mayungot it sanipa pramas soksokén it pangbadaw it mga
tawo. 28 Maghimo kamo it kaling pangbadaw nak akasya, ag inro ra
kali pahuptan it buyawan. Kali kag agamiton sa pagbadaw it lamesa.
29 Masunér maghimo ra kamé it mga mayuk6ng ag pinggan, pati
mga pitsil ag tasa para sa paghalar it inumon. Ahimu-on ninré kali

X25:25-27 Bukd mahadag kung ni-o kag hitsura it kaling pangpatibay. Kumporme
sa gingsisiling it mga ma-ayam sa Hebrohanon, puyde nak kaling pangpatibay ay
palibot sa ibabaw it lamesa o palibot sa tungé it mga siki. Puyde ra nak kaling
pangpatibay sa palibot sa ibabaw it lamesa ay mayapar o mata-as (3.75 purgada o
8 cm it yapar o ta-as).
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sa purong buyawan. 30 Sa ibabaw it lamesa kung hari-in permi kag
Ako Presensya, ibutang ninré kag hinalar nak Tinapay.Y

Kag Kandilério
(Exodo 37:17-24)

31 “Masunér nak inro ahimu-on ay kag kandilério nak purong
buyawan. Asaysayén ninr6 kali it bilég: kag puno, yawas, ag mga
sangé, pati kag mga butangan it iwdg sa tunga it pay buskar nak
buyak nak inggwa't pilang alimudéng? sa palibot. 32 Ahimu-an
ninré kali it an-6m nak sangd, tig-tatlo sa magkanyudo; 33 kada
usé sa an-6m nak mga sangé ay magka-inggwa't tatlong korteng
buskar nak buyak nak inggwa't pilang alimudéng sa palibot bilang
pangpaganda.? 34 Kag yawas it kaling kandilério ay magka-inggwa't
ap-at nak korteng buskar nak buyak nak inggwa't pilang alimudéng
sa palibot bilang pangpaganda. 3> Abutangan ra ninr6 it usang
buskér nak buyak sa irayom it kada buké it pares nak sang4. 3¢ Kag
mga buskar nak buyak, alimudéng ag sanga ay ahimu-on ninréng
undy sa yawas ag puno. Bilég kali nak sinaysay sa purong buyawan.

37 “Bag-o0, maghimo kamé it piténg iwag para sa kandilério, agoér
mahadag kag atubangan. 38 Pagkatapos, maghimo kamo it mga
gamit nak panglimpyo ag pangsayor halin sa purong buyawan.

39 Kag buyawan nak inro agamiton sa pagsaysay it kandilério ag kag
mga gamit ay treyntay kwatrong kilo. 40 Sunra it ma-ado kag Ako
pinakita sa imo sa baguntor tung6r sa hitsura it kaling kagamitan.”

Kag Toldang Dayawan
(Exodo 36:8-38)

2 1 Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya kang Moises,

6 “Nahanungér ray sa Toldang Dayawan: Maghimo kam¢ it
tolda nak halin sa sampuyong rolyo it mapinong tela nak hinaboy
sa bunang nak puting lino,> ag mga bunang ra nak kulay astl, ubi
ag puya. Kali ay aburdahan it hitsura it mga Kerubin nak inggwa't
pakpak it mga ma-ayo magburda. 2 Tanang rolyo ay pare-pareho

¥25:30 Kaling hinalar nak Tinapay ay mga pari yang kag puyde nak magka-on. Sa
pagka-on ninr4 it kali ay ingpapakita kag pagpakigusa ninré sa Di6s.

225:31 Kali ay bisayang Bantoanon o Asi para sa “buyak nak waya pa nabuskér.”
425:33 Kag ngayan it kaling buyak ay almendro.

b26:1 Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling hinaboy
nak lino ay iméw kag primero.
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it sukat: kag haba ay katorseng yarda (14 yarda), ag kag yapar

ay ruhdng yarda (2 yarda). 3 Atambihén anay kag limang rolyo
tuna sa ibabaw pa-ubds; imaw ra kat6ng lima. 4 Kag kada habig

it kaling ruhdng natambey ay inro ahimu-an it mga talinga nak
halin sa retasong astl. ® Sa kada us4, singkwentang talinga kag inro
itahi, agér magpares kaling mga talinga. © Bag-o, maghimo kamo it
singkwentang kaw-it nak buyawan. Iméw kali kag inro agamiton
pramas kaling ruhd ay matabo, agér kag Toldang Dayawan ay
magiging usa.

7 “Masunér, maghimo kamo it onseng rolyong tela nak humén sa
bayukag it kambing.¢ Imaw kali kag pangibabaw it katéng unang
yamit nak lino sa tolda. 8 Tandng rolyo ay pare-pareho kag sukat: kag
haba ay kinseng yarda (15 yarda), ag kag yapar ay ruhang yarda (2
yarda). © Atambihdn anay kag liméng rolyo, ag imaw ra kag an-6m,
tuna sa ibabaw pa-ubos. Pilu-4 kaling pang-an-6m nak tinambi nak
rolyo, ag imaw it ibutdng sa atubangan it Dayawan. 10 Sa kada usa ay
inro atahi-an sa habig it kaling natambey nak rolyo, it singkwentang
talinga.

11 “Bag-o0 maghimo kamé it singkwentang kaw-it nak bronse. Imaw
kali kag inro agamiton pramas kaling ruhd ay magtabo, agér kag
Toldang Dayawan ay magiging usa. 12Kag katunga it sobrang yamit
ay apaloyloyon yang sa likor it tolda. 13 Kaling pangibabaw sa tolda
nak humén sa bayukag it kambing ay mas mayapar it tunga sa yarda
(.5 yarda) sa magkanyudong habig kisa sa rako it Dayawan, pramas
kag loyloy it kali ay makatabon it husto. 14 Pagkatapos, maghimo
kam it inugtaky6b sa Dayawan halin sa anit it turong karnero nak
tinina it puya.4 Ag kag huli ay himu-on ninré kag pangibabaw sa
tandn nak human sa pinong anit it isra, na-ambit sa yumba-yumba.®

15 “Ngasing, maghimo kamo it mga porma nak akasya para sa
ringring it tolda. 16 Kada usang porma: kag ta-as ay kinseng piyé (15
piyé) ag kag yapar ay ruhang piyé ag tatlong purgada (2.25 piyé).
17Kada usang porma ay abutangan ninrd it tigruhdng siki. Tanang
porma ay tuyar kali kag inro paghimo. 18 Pag maghimo kamo it

€26:7 Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-4t nak pangtabon ag kaling humén sa
bayukag it kambing ay imaw kag pangruha.

d26:14a Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling human
sa anit it turong karnero ay imaw kag pangtatlo.

€26:14b Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling humén
sa anit it isra ay imaw kag pang-ap-at.
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kaling mga porma, dapat ay beynte kag para sa ringring sa bandang
Habagatan. 19 Saysay ra kamé it kwarentang tongtongan nak humén
sa pilak: ruhdng tongtongan para sa kada usang porma— tig-usa sa
kada siki. 20 Para sa ringring sa bandang Amihan ay himu-on ra ninr6
kag beynteng porma. 21 Iméw ra kag inra kwarentang tongtongang
pilak— ruhang tongtongan sa irayom it ruhdng siki it kada porma.
22 Sa parting likor it tolda, bandang Sugbuhan ay ahimu-on ninré
kag an-6m nak porma, 23 pati ruhdng porma para sa mga ruhang
rugo. 24Kaling tigruhdng porma nak pangrugo ay atabu-on halin sa
ubds hanggang sa ibabaw, ag ipisan it soksok kag ruhdng siki sa
usang tongtongan yang. 2° Ngani way6 tanan kag porma para sa
likér, ag kag inra mga tongtongang pilak ay disisa-is tandn— ruhé sa
kada porma.

26 “Maghimo ra kamé it mga panggakot nak mga mahabang
akasya— limé para sa mga porma sa kada habig it tolda, 27 ag lima
ra para sa likor it tolda sa bandang Sugbuhan. 28 Kag sa tungi nak
panggakot, para sa kada habig ag likér ay dapat kag haba ay halin
sa usang ugbos hastdng sa usdng ugbds. 22 Pahuptan ninré6 kaling
tanadng porma ag panggakot it buyawan, ag ahimu-an ninr6 it mga
ragkong talinga nak buyawan pramas soksokén it mga panggakot.

30 “Imo itukor kag Toldang Dayawan kumporme sa plano nak
pinakita Nako sa imo tong ikdw ay asa baguntor.

31 “Masunér magpahimo ka sa mga ma-ayo maghaboy it kurtinang
halin sa magandang klasing bundng nak puting lino, ag mga bunéng
ra nak kulay asil, ubi ag puya. Kali ay aburdahdn it hitsura it mga
Kerubin nak inggwé't pakpak it mga ma-ayo magburda. 32 Kali
ay imo itakér parayan sa mga buyawang kaw-it sa ap-at nak
haliging akasya. Kaling mga haligi ay napahuptan it buyawan,
nak nakaténgtong sa ap-at nak tongtongang pilak. 33 Pagkatakor
ninré it kurtina parayan sa mga pangkaw-it ay isuy6r ninré kag
Bala-an nak Kaban, kung hari-in nakabutang kag Kasugu-an nak
Tanra it Kasugtanan. Kaling kurtina kag mabuyéag sa inro halin sa
Sagradong Lugar papagto sa Pinakasagradong Lugér kung hari-in
kag Bala-an nak Kabén. 34 Butangan ra sa Bala-an nak Kaban nak
asa Pinakasagradong Lugér, kag taky6b nak iméw kag Ingkuran it
Kalu-oy. 35 Imo ray ibutdng kag lamesa sa liwés it kurtina sa bandang
Amihan it tolda, ag kag kandilério sa habig, bandang Habagatan.

36 “Bilang sara sa pwertahan it Toldang Dayawan, kali ay pahimu-e
it kurtina sa mga ma-ayo maghaboy, halin sa magandang klasing
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bunang nak puting lino, ag mga bunéang ra nak kulay asul, ubi, ag
puyé. 37 Saysay it mga buyawang kaw-it pramas itakér kaling kurtina
sa liméng haliging akasya nak pinahuptan it buyawan. Saysay ra it
limang bronse para tongtongan it haligi.”

Kag Altar nak Sunugén it Inughaldr nak Hadop para sa Diés
(Exodo 38:1-7)
27 I Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya kang Mdises,
“Maghimo kamé it altdr nak akasya. Kinahangyan nak
kwadrado kali: kag haba ag yapar ay ruh4 ag tungang yarda (2.5 x
2.5 yarda), ag kag ta-as ay usé ag tungang yarda (1.5 yarda). 2Kag
ap-at nak pusor it kali ay ahimu-an ninr6 it matagar, nak pay sungay
kag korte, ag undy sa altar. Bag-o pahuptan kali it bronse, pati kag
suy6r. 3 Pagkatapos, ahimu-an ra ninr6 kag altér it mga gamit nak
bronse— mga butangan it abd, mga pala, mga mayukéng, mga
marakéng tinidér, ag mga butangan it baga. 4 Ahimu-an ra ninré it
parilyang humén sa bronse, nak kag hitsura ay pay lambat. Maghimo
ra it ap-at nak ragkong talingang bronse para sa ap-at nak pusor.
5 Inro isuy6r kaling parilya sa suyér it altar agor kali ay nakabutdng
sa ida pinakatongtongan sa tunga. ® Masunér, maghimo pa kamo it
ruhdng pangbadaw nak akasya nak napahuptan ra it bronse. 7 Kaling
pangbadaw ay isoksok ruténg mga talinga pramas sa magkanyudong
habig ay puyding badawan. 8 Kad4 kag altar nak inro ahimu-on ay
dapat nak halin sa tabla ag wayéa't say6g, kumporme sa hitsura nak
Ako pinakita sa imo sa baguntor.
Kag Raya-ag it Toldang Dayawan
(Exodo 38:9-20)

9“Kag tolda ay ahimu-an ninré it raya-ag, nak palibot it kuray it
mga rolyo it mapinong puting tela nak lino. Sa bandang Habagatan
ay singkwentang yarda kag haba (50 yarda). 10 Kaling mga rolyo it
tela nak lino ay itakér ninré sa beynteng haligi, nak nakatinrog sa
beynteng tongtongang bronse. Kag mga pangkaw-it it kali ag kag
mga ragkong singsing ay saysay6n ninré sa pilak. ! Imaw ra kag
kurdy sa bandang Amihan— ay singkwentang yarda kag haba (50
yarda), kag mga rolyo it tela ay nakatakér sa beynteng haligi nak
nakatinrog sa tongtongang bronse, ag kag mga pangkaw-it ag mga
ragkong singsing ay sinaysay sa pilak.
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12“Sa bandang Sugbuhan, beynte singkong yarda (25 yarda) kag
yapar it raya-ag, ag kag mga rolyo it tela ay nakatakér sa sampuyong
haliging nakatinrog sa ida tongtongan. 13 Sa bandang Subatan, kung
hari-in kag rayan pasuyor, kag yapar it raya-ag ay beynte singkong
yarda ra (25 yarda). 14 Sa using habig it kali ay ahimu-an it mga
rolyo it tela nak lino nak kag haba ay piténg yarda ag tungé (7.5
yarda), ag itakor sa tatlong haligi sa ida tongtongan. 1°>Iméw ra sa
usang habig— piténg yarda ag tunga (7.5 yarda) kag haba it mga
rolyo it tela, nak nakatakoér sa tatlong haligi sa ida tongtongan.

16 “pPara sa rayan pasuyor, kag haba it kurtinang sard nak mapinong
yamit ay sampuyong yarda (10 yarda). Kali ay ipahaboy sa mga
ma-ayo maghaboy halin sa bunéng nak puting lino, ag mga bunang
ra nak kulay asul, ubi ag puya. Bag-o kali ay isab-it sa ap-at nak
haligi nak nakatinrog sa ida tongtongan. 17 Tanang haligi sa palibot
it raya-ag ay dapat nak kag inra pangkaw-it ag ragkong singsing ay
pilak, ag kag inra tongtongan ay bronse. 18 Kag haba it raya-ag ay
dapat nak singkwentang yarda (50 yarda) ag kag buka ay beynte
singkong yarda (25 yarda). Ag ruhd ag tungang yarda kag ta-as (2.5
yarda) it mapinong yamit nak kurdy, nak nakatakor sa mga haliging
nakatinrog sa tongtongang bronse. 19 Taning kagamitan para sa
pagserbisyo sa Toldang Dayawan, abér ri-in agamiton, pati tanang
palpal para sa Toldang Dayawan ag para sa pagtukor it kurdy sa
palibot it raya-ag ay dapat nak human sa bronse.

Kag Pagripara sa Kandilério
(Levitico 24:1-3)

20 “Imo asugu-on kag mga Israelinhon nak magray4 it matin-aw
nak lana, halin sa pinugang olibo, para sa mga iwag sa Kandilério,
pramas kali ay padayon nak naghahadag. 2! Si Aaron ag kag ida mga
kayaking andk, imaw kag maripara it kaling mga iwag sa Kandilério,
sa liwds it Pinakasagradong Lugar it Toldang Dayawan, kung
hari-in kag Bala-an nak Kaban nak nasudlan it Tanra it Kasugtanan.
Siguraduhon ninrd nak indi kali mapayong sa Ako atubangan, tuna
sa gab-i hanggang sa aga. Kali ay atumanon it mga Israelinhon
hastang sa pa-abutong balhin it inro lahi.”

Kag mga Gingsusoksok it mga Pari

2 1 Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya kang Mdises,
8 “Patawagéan si Aaron nak imo maguyang, pati kag ida mga
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anédk nak kayaking sa Nadab, Abihu, Eleazar ag Itamdr. Imo sinrd
agahinén halin sa mga Israelinhon pramas sinrd ay magserbisyo sa
Ako bilang mga pari. 2Imo apahabuyan kag imo Manong Aaron it
mga sagradong bard pramas kag ida sarili ay maging dungganon ag
talahurén. 3 Sugu-a kag tandng mga gingtaw-an Nako it ma-adong
abilidad sa paghaboy, nak habuyon kag mga bard ni Aaron, agér
ma-ihalar sida sa pagserbisyo sa Ako bilang pari. 4 Kali kag mga baro
nak inra ahimu-on: usadng pangsukyob sa rughén, using epod,f uséang
pangirayom sa epod, usang sutana nak hinabuyan it pakwadradé,
usang turban, ag usang hagkos. Apahabuyan nimo it kaling mga
sagradong baro si Aaron nak imo Manong, ag kag ida mga kayaking
andk, pramas magserbisyo sa Ako bilang pari. ® Pagamitan sa
manughabdy kag mga bundng nak buyawan ag kulay astl, ubi ag
puya, pati mapinong puting lino.

Kag Epod nak imaw kag Pangibabaw nak
Baro Para sa Pinakamata-as nak Pari

6 “Pahimu-an kag epod nak wayéa't butkon, halin sa mapinong
bunang nak puting lino, ag sa mga bunang ra nak buyawan ag
kulay astil, ubi ag puy4, sa mga ma-ayo maghaboy . 7 Kali ay dapat
nak inggwa it ruhdng mayapar nak terante, pramas imaw kali kag
masugrong sa likér ag sa atubangan. 8 Kag paha, nak undy kag
pagkahabdy sa epod, ay halin ra sa bundng nak buyawan ag kulay
astl, ubi ag puy4, pati mapinong puting lino.

9 “Maba-Gy ikadw it ruhang alahas nak tuyéar sa marmol, ag
itiltil rut6 kag mga ngayan it mga anak nak kayake ni Jacob nak
ingtatawag rang Israél, 10 tuna sa panganay hastdng sa put6— an-6m
sa usang baté ag an-Om ra sa usa. 1 Itiltil rut6 kaling mga ngayan
it mga andk ni Israél tuyar sa pagtiltil it ma-ayong manugsaysay
it alahas. Bag-o imo itakdr kaling ruhang alahas sa ida butangang
buyawan nak ingpalibutan it mapinong pinisi-pisi nak buyawan.

12 pagkatapos, imo itakér kaling ruhdng batong alahas sa ida
butangan sa ruhdng terante it epod, bilang karomroman para sa mga
andk ni Israel. Sa tuyar nak parayan, pag ma-atubang si Aaron sa
Ako nak GINO-O, aray-on nidé sa ida ruhang abaga kag mga ngayan
it mga anék ni Israél agér sinrd ay maruromromén Nako. 13 Mahimo
pa ikdw it ruha pang alahas nak pinisi-pisi, 14ag ruhdng kadina

f28:4 Kag “epod” ay pangibabaw nak bard. Basaha kag Exodo 25:7.
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nak yinubir, halin sa purong buyawan. Ag kali ay itakér sa ruhdng
alahas.

Kag Pangsukyob sa Rughan Para sa Pinakamata-as nak Pari
(Exodo 39:8-21)

15 “Masunér pahimu-4n ra kag pangsukyob sa rughan para sa
paghusgér, sa mga ma-ayo maghaboy. Kag paghimo it kali ay tuyar
sa epod nak hinaboy sa mga bundng nak buyawan ag kulay asul, ubi
ag puyé, pati sa mapinong bunéng nak puting lino. 16 Kinahangyan
nak napil6 kali agér maging kwadrado— uséng rangaw kag haba (8
purgada), imaw ra kag yapar. 17 Imo kali atakran it ap-at nak lihera it
magandang alahas, nak nakabutdng sa inra buyawan nak butangan.
Sa unang lihera ay kag mga kulay ay puy4, ruyaw ag pus-awén nak
berde; 18 sa pangruhéng lihera ay kag mga kulay ay tuyéar sa pispis
nak tangkali, astl nak tuyar sa langit, ag puti; 1°sa pangtatlong
lihera kag mga kulay ay pus-awén nak kulay-ubi, tuyar sa brawn nak
marmol, ag kulay-ubi; 20ag sa pang-ap-at nak lihera ay kag mga
kulay ay tuyar sa buyak it kayabasa, tuyar sa itém nak marmol,
ag berde. Kaling tandn ay ibutang sa ida butangang buyawan nak
ingpalibutan it mapinong pinisi-pisi nak buyawan. 2! Tanan-tanan
ay doseng magandang alahas. Sa bawat usa ay nakatiltil tuyar sa
pagtiltil it ma-ayong manugsaysay it alahas, kag kada ngayan it
doseng andk ni Israél nak ingtatawag rang Jac6b, nak Puno it inra
lahi.

22 “Masun6r magpasaysay ka it ruhang kadina nak yinubir, halin sa
purong buyawan, para sa pangsukyob sa rughan. 23 Bag-o pasaysayan
ra kag ruhdng maragkong talinga nak buyawan, ag itakér sa ruhang
pusor sa ibabaw. 24Rili itakér kag ruhdng kadina nak buyawan.

25 Ag kag ruhang ugbés it ruhdng kadinang buyawan ay imo itakér
sa atubangan it ruhdng butangan it alahas sa terante it epod,
pramas magsugrong. 26 Masunér ray, magpasaysay ka it ruhang
maragkong talinga nak buyawan, ag itakér sa ruhang pusor sa ubds
it pangsukyob sa rughan, sa irayom. 27 Bag-o pasaysayan kag ruhdng
maragkong talinga nak buyawan para sa Kkilir it epod, kung hari-in
nagsugrong kag paha. 28 Kag ruhang talinga it pangsukyob sa rughan
ay agamitan it hig6t nak astl bilang pagsugrong sa ruhéng talinga sa
paha it epod, pramas indi magbitin-bitin kag pangsukyob sa rughan.

29 “Kada masuy6r ni Aaron sa Sagradong Lugéar sa Toldang
Dayawan, mararayda nid4 sa ida tagipusu-on kag mga ngayan it
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doseng andk ni Israél, nak nakasuyat sa pangsukyob sa rughan,

nak iméw kag tanra it paghusgér. Parayan dili padayon nak
maruromroman Nako sinra. 30 Ibutdng ra nimo sa suyor it napiléng
yamit it pangsukyob nak pay bulsa sa rughan kag ruhang kagamitan
sa paghusgar nak ingtatawag nak Urim ag Tumim,® agér kali ay
asa tagipusu-on ni Aaron pagsuyor nida nak mag-atubang sa Ako
nak GINO-O. Parayan dili, kada ma-atubang sida sa Ako, raya nida
sa ida tagipusu-on kag mga kagamitan sa paghusgar para sa mga
Israelinhon.

Kag Iba pang mga Gingsusoksok it mga Pari
(Exodo 39:22-31)

31“Ag imo ahimu-on kag pangirayom nak bard nak yabaw sa epod,
nak puro astl. 32 Butangi kali it buho para sa uyo, ag aribitihan kag
palibot pramas indi kali magisi. 33 Kag gadar it kali ay ahimu-an
nimo it mga granadang halin sa mga bunang nak kulay astl, ubi ag
puya. Ahimu-an ra nimo it mga ma-intik nak bagting nak buyawan
pramas ipatungi sa granada. 34 Kaling bagting nak buyawan ag
granada ay bay-ot-bay-6t palibot sa gadar it kaling pangirayom sa
epod. 35Kali ay dapat isoksok ni Aaron pag nagsiserbisyo sid4 bilang
Pinakamata-as nak Pari, agér marurunggan kag bagting sa liwés,
kada masuy6r ag maliwds sida sa pag-atubang nid4 sa Ako nak
GINO-O sa Sagradong Lugar it Tolda nak Dayawan. Sa tuyar nak
parayan indi sidd mamatdy.

36 “pasaysayan kag usang alahas nak purong buyawan, ag itiltil dili
kag ‘Ginahing Bala-an Para sa GINO-O’. 37 Higtan kali sa atubangan
it turban it pisi nak astl. 38 Isoksok kali ni Aaron sa ida yupa, ag
sid4 kag maraya it ni-o mang kasal-anan it mga Israelinhon sa inra
paghalar it ni-o mang bagay sa Ako nak GINO-O. Kali ay perming
asa yupa ni Aaron agér abatunon Nako sinréa.

39 “Apahumanén nimo si Aaron it sutana nak hinabuyan it
pakwadradd, ag turban nak human sa mapinong puting lino, sa
ma-ayo maghaboy. Ag pahimu-e ra it panghagkos nak di burda.

40“para sa mga andk nak kayake ni Aaron, imo sinrd apahabuyan
it mga sutana, hagkos ag bugkos sa uyo, pramas sinrd ay maging
dungganon ag talahurén. 4! Pagkapasoksok nim¢é kali sa imo

828:30 Kaling Urim ag Tumim ay inggagamit yang it Pinakamata-as nak Pari,
pramas masaduran kag sabat it Dids sa inra mga pangutana.
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maguyang nak si Aaron ag sa ida mga andk, abu-bu-4n nimo sinré it
lana bilang paggahin sa pagserbisyo sa Ako bilang mga pari.

42“Ag imo ra sinrd apahabuyan it mahabang karsunsilyo, tuna sa
hawak hanggang sa ibabaw it tuhor, halin sa tela nak mapinong
puting lino. Isoksok kali na Aaron agér indi sinrd masil-ipan. 43 Dapat
kali isoksok na Aaron kada masuyo6r sinrd sa Tolda nak Dayawan
kung hari-in nagpapakigkita Akoé sa inrd, ag kada masu-or sinrd
sa altar agér magserbisyo sa Sagradong Lugér, pramas indi sinra
magkasala ag mamatdy.

“Imaw kali kag padayon nak atumanon ni Aaron ag it ida mga
ka-apo-apohan.”

Kag Paggahin kana Aaron Bilang mga Pari
(Levitico 8:1-36)
29 I Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya kang Mdises,
“Tuyar kali kag imo ahimu-on sa paggahin kana Aaron ag sa

ida mga kayaking andk, bilang mga pari nak maserbisyo sa Ako:
Magba-6y ka it usang toreting turo ag ruhéng kayaking karnero nak
wayd't diperensya. 2 Magba-dy ra ikdw it mga tinapay nak waya't
libadorang pangpaalsa, pati mga bibingka nak waya't libadorang
pangpa-alsa nak inggwa't hinalong mantika, ag mga biskwit nak
waya't libadoring pangpa-alsa nak pinahiran it mantika. Tanan
kali ay kinahangyan nak halin sa pinakama-adong arinang trigo.
3 Butangén kali sa usang nigo ag ihalar sa Ako, ka-ibahan it toreting
turo ag ruhang kayaking karnero. 4 Aray-on nimo sa Aaron ag ida
mga anak sa atubangan Nako sa pwertahan it Toldang Dayawan
kung hari-in mapakigkita Aké sa inrd, ag rutd kaligusan. ° Isoksok
nimo kang Aaron kag sutana, kag pangirayom sa epod, kag epod,
ag kag pangsukyob sa rughan, bag-o ihugét kag paha it epod nak
maganda kag pagkahaboy. © Iputong nimo kang Aaron kag turban sa
ida uyo, ag ihigét ruté kag buyawan nak alahas bilang kuruna nak
sinuyatan it ‘Ginahing Bala-an Para sa GINO-O’. 7 Pagkatapos, imo
abu-bu-4n sidé sa uyo it lana nak inggagamit para sa paggahin sa ida
nak magserbisyo sa Ako. 8 Masunér ay kag ida mga andk. Imo sinré
asoksokan it sutana, 2 hagkusan ag bugkuséan kag uyo. Sinr4 it inra
mga magiging inanak ay magiging pari hastang sa katapusan. Tuyar
kiné kag imo ahimu-on nak pag-ordindr kang Aaron ag sa ida mga
anak.
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10“Ray-a kag toreting turo sa atubangan it Toldang Dayawan
kung hari-in nagpapakigkita Aké sa inré. Ag silingga si Aaron ag
kag ida mga anak nak ibabaw kag inra mga damét sa uyo it kali.
11Ga tuyar nak kamutangan, imo ayo-yo-6n kag torete sa atubangan
Nako nak GINO-O sa pwertahan it Toldang Dayawan. 12 Sayura
kag rugé it kali, ag parayan sa imo tudlo, imo apahiran anay kag
mga matagar it altar. Kag matuturang rugd ay imo ibubd sa puno
it altar. 13 Pagkatapos, imo abay-on kag tabi nak nagtatabon sa
mga kasudlan— kag atdy ag kag ruhang baté ka-ibahan kag tabd—
bag-o sunugon sa altar bilang halar. 14 Pero kag anit, unér, ag mga
kasudlan ka-ibahan kag kina-on ay asunugon sa liwas it kampo,
dahil kali ay halar para sa kasal-anan.

15 “Masunér, bay-a kag usé sa ruhdng karnero ag ibabaw sa uyo
it kali kag mga damoét na Aaron ag ida mga andk. 16 Imo ayo-yo-6n
kali, sayura kag rugd, ag iwisik sa mga habig it altar. 17 Pagkatapos
imo adiskarneh6n kag karnero, hugasi kag ida mga kasudlan ag kag
mga siki, bag-o ipisan sa uyo ag sa iba pang parti. 18 Sa tuyéar nak
parayan, imo kali a-ubuson it sunog sa altar. Us4 kaling sinunog nak
halar nak mabangyo sa atubangan Nako nak GINO-O. Kali ay halar
sa Ako parayan sa kayado.

19“Bay-a ray kag usang karnero, ag kag mga damét na Aaron ag
ida mga andk ay ibabaw sa uyo it kali . 20 Yo-yo-4 kali ag sayuron
kag rugd. Pahiri it rugd kag ugboés it mga tu-6ng talinga na Aaron ag
ida mga andk. Imaw ra kag inra tu-6ng aminrakdy it damét ag siki.
Ag kag rugéng matutur ay imo iwisik sa mga habig it altar. 21 Bag-o
ma-ubos kali, ba-0y it ma-is6t nak rug6 halin rahd, ag ma-is6t nak
lana nak inggagamit para sa paggahin sa tawo nak maserbisyo sa
Ako, ag iwisik kali nimo kana Aaron ag sa ida mga baro, pati sa ida
mga andk ag sa inra mga baro. Sa tuyér nak parayan sid4 ag kag ida
mga andk, pati kag inra mga baro ay magagahin para sa Ako nak
GINO-O.

22“Bay-a kag taba it kaling karnero, nak imaw kag taba ikog,
kag taba nak nakapuros sa mga kasudlan, kag atdy ag ruhang
bat6 ka-ibahan kag tab4, ag kag tu-6ng pigi. Kali ay karnero sa
pag-ordinar bilang pagkapari. 23 Ag ba-0y it usdng tinapay, usiang
bibingka nak inggwa't hinalong mantika, ag usang biskwit halin sa
nigo nak inggwa't mga tinapay nak waya't pangpa-alsa, nak hinalar
sa Akd nak GINO-O. 24 Ag imo abutangan kag mga damoét na Aaron
ag ida mga andk kaling mga tinapay, ka-ibahan kag mga parti it
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karnero, bag-o ihalar kali parayan sa pagkawdy it inra mga damoét sa
Ako nak GINO-O. 2>Masundr imo kali abay-on sa inra mga damét ag
sunugon sa altér, ka-ibahan kag sinunog nak halar, nak mabangyo sa
atubangan Nakong GINO-O. Kali ay halar sa Ako parayan sa kayado.!

26 “Masundr ba-dy it bandang rughan it karnero nak inggamit sa
pag-ordinar kang Aaron. Ikawdy kali sa atubangan Nakong GINO-O
bilang paghalar. Imédw kali kag inro parti.

27 “Gahiné kag ruhang parti halin sa karnero nak inggamit sa
pag-ordinar kana Aaron ag ida mga anak; kag bandang rughan nak
gingkawdy ag kag pigi nak ginggahin. 28 Tuna ngasing, kaling ruhang
parti nak halin sa hadop nak inughalar it mga Israelinhon para sa
pagpasag-uli, ay mapapagto kana Aaron ag ida mga andk bilang ta-6
it mga tawo.

29 “pagkamatdy ni Aaron, kag sagrado nidang mga baro ay
asubli-6n it ida mga inanak agoér katéng masunér nak magiging
Pinakamata-as nak Pari ay imaw it magsoksok pag sida ay bu-bu-an
it lana nak inggagamit para sa pag-ordinar sa ida, tuyar tong
ginghimo sa ida tatay. 30 Pitong adlaw kaling isoksok it sin-o mang
mapanubli kang Aaron bilang Pinakamata-as nak Pari nak masuy6r
sa Toldang Dayawan agér magserbisyo sa Sagradong Lugar.

31“Bay-4 kag mga parti it karnerong inggamit sa pag-ordinér ag
ya-udahon kali sa lugar nak inggagamit para sa tuyar nak sagradong
trabaho sa sakop it raya-ag it Toldang Dayawan. 32 Paka-unan kali
kana Aaron ag ida mga andk, pati kag mga tinapay nak asa nigo, sa
pwertahan it Toldang Dayawan. 33 Inra aka-unon kaling mga hinalar,
para sa katubusan, tong sinrd ay ginggahin ag ging-ordinar. Pero
kag buko mga pari ay indi puyding magka-on it kali, dahil kali ay
sagrado. 34 Kung inggwa't natura pagka-aga— sa karne o tinapay
nak ginggamit sa pag-ordindr— dapat kali nak sunugon. Indi kali
gika-unon dahil kali ay sagrado.

35“Sunra tanan kaling AkO mga gingsugd sa imo parti sa
pag-ordinar kana Aaron ag ida mga anak. Kali ay imo ahimu-on sa
sakop it piténg adlaw. 36 Adlaw-adldw mamatdy ikdw it inughalar
sa Ako nak GINO-O it usang turong baka para sa katubusan it sala.

h29:22.25 Kaling mga napili nak parti it karnero ay imaw it pinakamalasang parti
it hinalar nak hadop, nak puyding ka-unon it mga pari yang. Ingpasugtan ra sinrd it
Diés nak ka-unon kag mga hinalar nak tinapay. Pero sa inra pag-ordinar, inghahalar
ninrd kaling inra malasang pagka-on sa Di6s parayan sa pagkawdy it inra damét
bag-o sunugon, imbis nak ka-unon.
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Ag himu-on nimong limpyo kag altar parayan sa kaling inughalér
nak hadop, bag-o bub-an it lana bilang paghanra para sa Ako.

37 Ahimu-on nimo kali sa sakop it pitong adlaw. Ag pagkatapos,
kag altar ay abilangon nak matu-or nak bala-an, ag abér ni-o mang
ibutang dili ay magiging bala-an ra.

38 “Ngasing kag inro dapat perming ahimu-on adlaw-adlaw ay
ihalar sa altar kag ruhang tureting karnero nak kag guyang ay usidng
tu-ig; 3% usa sa aga, ag usé ra sa pagsugbo. 40Ka-ibahan it kaling
inughalér sa aga ay ihalar ra kag usang gantang nak pinakama-adong
arina nak minasa sa usang litrong mantika di olibo, ag ibuhos ra
kag usang litrong ayak bilang inughalér. 4! Ag ka-ibahan it kaling
inughalér sa hapon ay ihalar ra kag parehong arina, mantika ag
ayak. Mabangyo kali sa atubangan Nakong GINO-O. Kali ay halar sa
Ako parayan sa kayado.

42 “Kaling paghalar nak kali ay inro ahimu-on myentras kamé ay
buhi, hastdng sa inro mga inanak. Inro kali ahimu-on sa pwertahan it
Toldang Dayawan sa Ako atubangan, kung hari-in mapakigkita Aké
ag mabisaya sa imo. 43 Ruté ra Ak6 mapakigkita sa mga Israelinhon,
ag kag lugar nak kat6 ay magagahin parayan sa Ako kahimaya-an.
44 Ako agahinén katéng Toldang Dayawan, pati kag altar, ag imaw
ra si Aaron ag kag ida mga andk para magserbisyo sa Ako bilang
pari. 45 Ak ay ma-istér sa tung it mga Israelinhon ag Aké kag inra
magiging Dids. 46 Inra ma-a-ayaman nak Aké kag GINO-O nak inra
Diés, nak naghaw-as sa inra halin sa Ehipto, agér Aké ay ma-istar sa
inra tunga. Matu-or nak Ak kag GINO-O nak inra Di6s.”

Kag Altar nak Sunugén it Insenso
(Exodo 37:25-28)

1 Nagpadayon pa kag GINO-O sa pagbisaya kang Moises,
30 “Maghimo kam it altar nak akasya nak sunugén it insenso.
2Kinahangyan nak kwadrado kali: kag haba ag yapar ay ruh4
ag tungang rangaw (1.5 piye) ag kag ta-as ay limang rangaw (3
piye). Himu-an ra ninré kag ap-at nak pusor it matagar, nak pay
sungay kag korte, ag unay sa altéar. 3 Bag-o pahuptan Kkali it purong
buyawan, kag ibabaw, palibot ag kag mga matagar. Ag ribitihan ra
it buyawan kag ibabaw sa palibot. 4Inro kali ahimu-an it ruhdng
marakéng talinga nak buyawan, ag itakér sa ida magkanyudong
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habig sa irayom it ribite,! pramas soksokén it pangbadaw it mga
tawo. ® Maghimo kamé it kaling pangbadaw nak akasya, ag inro
ra kali pahuptan it buyawan. © Pagkatapos it huméan kali, imo kali
ibutang sa liwds it kurtina nak naglilipér sa Bala-an nak Kaban, nak
gingtakyuban it Ingkuran it Kalu-oy, kung hari-in nasusuy6r kag
Tanra it Kasugtanan. Ag hinid Aké mapakigkita sa inr6.

7“Kada aga, pag magripara si Aaron sa mga iwdg, masunog sidé it
mabangyong insenso riling altar. 8 Imdw ra sa pagsugbo, pag suga
nid4 it mga iwag, masunog ray sidd it insenso sa atubangan Nakong
GINO-O. Adlaw-adlaw tuyéar kali kag inro ahimu-on hastang sa inro
ka-apu-apuhan. ° Aya kamo gisunog dili it ibang insenso, ag aya
ra kamé gihalar rili it ni-o mang sinunog nak hadop, pagka-on
o inumon. 19 Us4ng beses sa using tu-ig ahimu-on ni Aaron kag
paglimpyo sa kasal-anan sa mga matagar sa kada pusor it kaling
altar. Ahimu-ong limpyo kali kada tu-ig, parayan sa rugd it hadop
nak ihalar para sa katubusan it kasal-anan. Inro kali ahimu-on
hastang sa inro ka-apu-apuhan. Kaling altar ay pinakabala-an para
sa Ako nak GINO-O.”k

Kag Pangtubés nak Kwarta Para sa Toldang Dayawan

11 Masunér nagsiling kag GINO-O kang Moises, 12 “Pag naglista ka
it mga Israelinhon agér mabilang, abay-an nimo kag kada usé it
kwartang pangtubds para sa inra kabuhi. Ita-6 ninra kali para sa
Ako, pramas waya't silot nak ma-abét sa inra myentras imo sinra
gingbibilang. 13 Kada us4 nak marayanan it pagbilang ay dapat
magbadar it an-6m nak gramong pilak,! kumporme sa taksanan
nak ginghahagar it Toldang Dayawan. Kali ay ginghahalar sa Ako
nak GINO-O. *Kada usé4 nak narayanan it pagbilang, halin sa
beynte anyos pata-as ay dapat magbadar it tuyar para sa Ako.

15 pag magbadar kamé sa Akd nak GINO-O bilang pangtubés sa inro
kabuhi an-6m nak gramong pilak, kag mga manggaranon ay indi

130:4 Buk6 mahadag kag bisayang Hebrohanon tungér dili. Kag gingsiling sa ibdng
kasuyatan ay inggwa’t ruhang pares it talinga nak buyawan nak nakatakér sa
magkanyudong habig it altar ag kag gingsiling sa ib4a ay inggwa’t usang talinga
nak buyawan nak nakatakér sa magkanyudong habig.

J30:6 Kag Bala-an nak Kaban ay nakabutdng sa Pinakasagradong Lugar it Toldang
Dayawan.

k30:10 Basaha kag Levitico 16
130:13 Sa inra kwarta kali ay katunga it usang syekel.
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puyding magrugang it kabadaran, ag kag mga pobre ay indi puyding
magbuhin. 16 Batuna kaling pangtubés nak kwarta halin sa mga
Israelinhon, ag gamiton sa pagserbisyo sa Toldang Dayawan, bilang
pagromrom it mga Israelinhon sa atubangan Nako nak GINO-O. Kali
ay pangtubds para sa inro kabuhi.”
Kag Tipunan it Tubi nak Panghugasan
(Exodo 37:8)
17 Masuno6r nagsiling kag GINO-O kang Méises, 18 “Maghimo
ka it usadng tipunan it tubi nak panghugasan, nak pay marakéng
planggana nak inggwa't tongtongan. Himu-on kali halin sa bronse.
Imo kali ibutang sa tungé it Toldang Dayawan ag altar nak sunugan
it hadop. Dapat kali ay perming pund it tubi. 1 Rah4 sa Aaron
ag ida mga andk nak kayake ay mahaség it ihindw sa inra mga
damét ag siki. 20 Bag-o sinrd magsuyor sa Toldang Dayawan, dapat
anay sinrdng magpanghinidw pramas indi sinrd mamatdy. Imaw
ra, bag-o sinrd magserbisyo parayan sa pagsunog it inughalar nak
hadop sa Ako nak GINO-O raha sa altar ay 2! dapat ra anay sinrd
magpanghindw it mga damoét ag siki, pramas indi sinrd mamatdy.
Kali ay kasugu-an habang panahén para kang Aaron, sa ida mga
inanak, ag abér sa ida pa-abutong ka-apu-apuhan.”

Kag Inughaplas nak Lana nak Agamiton it mga Pari

22 Masun6r nagsiling kag GINO-O kang Méises, 23 “Magba-0y ka it
kaling mga buyéng ag pabangyo: an-6m nak kilo nak duga it mira,
tatlong kilong talingag, tatlong kilong mata-as nak hilamunong
balsamo, 24 ag an-om nak kilong binuyar nak mga buyak it kasiya.
Kaling tanan ay atakson kumporme sa taksanan sa Toldang Dayawan.
Pagkatapos ihald sa ap-at nak litrong lana it olibo. 25 Imo ipahimd
kaling bala-an ag mabangyong lanang panghaplas sa ma-ayong
manughimo it pabangyo. Kali ay magiging bala-ang panghaplas nak
lana. 26 Pagkahuman nimo it kali, bub-e kag Toldang Dayawan, kag
Bala-an nak Kaban it Kasugtanan, 27 kag lamesa ag tanang kagamitan
rahj, kag kandilério ag tandng gamit it kin4, kag altar nak sunugan
it insenso, 28 kag altar nak sunugan it hadop nak inughalér sa Ako
nak GINO-O ag tandng gamit it kina, ag kag tipunén it tubi rahé sa
ida tongtongan. 29 Parayan dili kag imo paggahin rahang taning
nasambit pramas kali ay magiging bala-an, ag pati kag tawo o
butang nak masaplir rili ay magiging bala-an ra.
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30“Imo ra ahaplasan sa Aaron ag ida mga andk nak kayake, bilang
paggahin sa inrd, agér magserbisyo sinrd sa Ako bilang mga pari.
31Imo isiling sa mga Israelinhon, ‘Imaw kali kag Bala-ang lana it
GINO-O, nak panghaplas sa inro ag sa inro magiging ka-apu-apuhan.
32Kali ay indi ninr6 gibubo it basta-basta yang sa inro yawas, ag
indi ninr6 gipatuyaran kag paghimo it kali. Kali ay matu-or nak
bala-an, kad4 dapat maging bala-an sa inro pagmuyat. 33 Si-o man
kag mapatuyar sa paghimo it kali, ag si-o man kag basta-bastang
maghaplas it kali sa abér si-ong tawo, ay i-itsapuyra sa ida lahi.” ”

Kag Insenso para sa Sunugan sa Toldang Dayawan

34 Masunér nagsiling kag GINO-O kang Mdises, “Magba-dy ka it
parehong tumpok it kaling mga buyéng ag pabangyo: duga it estakte,
pangtu-ob nak onika,™ buyéng nak galbano,” ag purong insenso.
35 Ag imo ipahimo kali nak mabangyong insenso sa ma-ayong
manughimo it pabangyo. Dapat nak ayaktan nid4 kali it asin, pramas
kali ay maging puro ag bala-an. 36 Badu-4 kag iba ag ibutdng sa
atubangan it Bala-an nak Kabén it Kasugtanan kung hari-in Aké ay
mapakigkita sa inrd, sa suyor it Toldang Dayawan. Gahina kali nak
bala-an para sa Ako nak GINO-O. 37 Imo isiling sa mga Israelinhon,
‘Indi ninré gipatuyaran kag paghimo it kaling bala-an nak insenso
para sa inro kagustuhan yang. Dapat nak muyatan ninré nak kali ay
bala-an ag para sa GINO-O yang. 38 Si-o man kag magpatuyar sa
paghimo it kali agér maging sariling pabangyo yang ay i-itsapuyra
sa ida lahi.” ”

Kag mga Ma-ayong Panray nak Marumaya
sa Paghuman it Toldang Dayawan
(Exodo 35:30-35)

1 I Masunér nagsiling kag GINO-O kang Méises, 2 “Ngasing,
3 gingpili Nako kag usang ma-ayong panray nak marumaya sa
paghumén it Toldang Dayawan. Sid4 ay si Besalel nak anak nak
kayake ni Uri, apé ni Hur, halin sa lahi ni Juda. 3 Ako sidd pinun-an
it Ispirito it Diés, kada ngasing sida ay inggwa't ka-ayam ag abilidad,
pati pagka-intyendi tungér sa tanang klasi't pagpamanray. 4 Ma-ayo

mM30:34a Kaling “onika” ay usang klase it kaydg nak binuyar bag-o binad6 agér
sug-an bilang pangtu-ob.

N30:34b Kaling “galbano” ay duga nak mabaho pero kung hinalo ag sug-an ka-
ibahan kag ibdng mga mabangyong buy6ng ay mabangyo ra.
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sidd magplano it mga magandang butang halin sa buyawan, pilak
ag bronse. ®Ma-ayo ra sid4 magtabas it mamahayong baté ag
magsaysay it mga alahas. Ag inggwa sida it ka-ayam sa pagkorte

it kahoy ag sa tandng klasing pagpamanray. ® Ako ra gingpili kag
usang panray nak makabulig nida. Sid4 ay si Oholidb nak andk ni
Ahisamdc, halin sa lahi ni Dan. Ag Ako gingtaw-an ra it ka-ayam
kag ibdng mga panray pramas inra matuman kag tandng Ako
gingsugd sa imo: 7 tungér sa Toldang Dayawan, sa Bala-an nak
Kabén it Kasugtanan, nak natakyuban it Ingkuran it Kalu-oy—

pati sa ibadng kagamitin sa Tolda, 8 tuyar sa lamesa ag ida mga
gamit, sa kandilério nak purong buyawan ag ida mga gamit, sa altar
nak sunugan it insenso, ? pati sa altdr nak sunugéan it hadop nak
inughaléar sa GINO-O, ag tanang ida mga gamit, ag sa tipunan it tubi
rahi sa ida tongtongan. 19 Na-umir kag mga hinaboy nak mga bard
ni Aaron nak Pinakamata-as nak Pari, ag kag mga baro ra it ida mga
andk nak kayake sa inra pagserbisyo bilang mga pari. 1! Imaw ra kag
lana nak panghaplas ag pag-ordinar, ag kag mabangyong insenso
para sa Sagradong Lugér. Kumporme sa Ako gingsugo sa imo, sinrd
tanan kali it mahimo.”

Kag Nahanungér sa Adlaw it Inugpahuway

12 Masunér nagsiling kag GINO-O kang Moises, 13 “Silingga kag
mga Israelinhon: ‘Inro dapat sunron kag Ako Adlaw it Inugpahuway.
Imaw kali kag tanra Nako sa inré ag abér sa inro ka-apu-apuhan,
pramas inro ma-ayaman nak Aké6 kag GINO-O, nak naggahin
sa inro para maging bala-an. 14Inro dapat sunron kag Adlaw it
Inugpahuwdy, dahil kali ay sagrado para sa inro. Si-o man kag
magsuway rili ay dapat nak mamatay; si-o man kag magtrabaho
sa adlaw nak kali ay dapat nak i-itsapuyra sa ida lahi. 1> Sa sakop
it an-6m nak adlaw, matrabaho kamo, pero kag pangpiténg adlaw
ay Adlaw it Inugpahuwdy, nak sagrado para sa Ako nak GINO-O.
Si-o man kag magtrabaho sa Adlaw it Inugpahuwdy ay dapat nak
mamatdy. 16 Kad4 kinahangyan nak kam6ng mga Israelinhon ay
magsunor sa Adlaw it Inugpahuwdy, hastang sa inro ka-apu-apuhan
bilang waya't katapusang kasugtanan. 17 Bilang GINO-O kali ay tanra
Nako sa inrong mga Israelinhon habang panahon; nak sa sakop
it an-6m nak adlaw ginghumdan Nako kag langit ag duta, ag sa
pangpiténg adlaw Aké ay nagtungoén it trabaho ag nagpahuwaéy.’” ”
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18 Matapos magbisaya kag GINO-O kang Mdises sa Baguntor it
Sindy, ida'y gingta-6 kang Méises kag ruhang mayapar nak bat6
nak nasuyatan it Kasugu-an, bilang tanra it Kasugtanan. Kali ay
gingsuyat mismo it GINO-O.

Kag Buyawan nak Bakang Rebulto

1 pagkakita it mga tawo nak narugay si Mdises sa baguntor,
3 2 nagtipon sinrd kang Aaron ag nagsiling, “Maléy, mahimo kita
ato dids, nak imadw kag mapanguna sa atd. Tungé6r ruténg Mdises
nak nagraya sa ato paliwéas sa Ehipto, waya natod na-aayami kung
ni-oy kag natab6 sa id4.”

2Nagsabét si Aaron sa inra, “Hald! Pangbay-a kag mga panika nak
buyawan sa talinga it inro mga asawa, mga andk nak kayake ag
kabade, ag ray-on sa akd.” 3Imaw matu-or kag ginghimo it mga
tawo. Pinanghukas ninrd kag inra mga buyawan nak panika ag
rinaya kang Aaron. 4 Binaton kali ni Aaron ag tinunaw bag-o binuhos
nida sa usdng hurnuhan nak kag korte ay turong baka nak bata pa.
Masunér ginglinas nid4 katéng ribultong baka. Pagkakita kali it mga
tawo, siling ninrd, “Imaw kali kag ato dids, mga Israelinhon! Imaw
kali kag nagliwds sa ato sa Ehipto.”

SPagkakita kali ni Aaron, hinimu-an nida kali it altar sa
atubangan ag nag-anunsyo, “Insulip ay Pista para sa GINO-O.”

6 Pagka-aga ay temprano pa sinrd nagbangon, ag nagsunog sinr4 it
ingpadaga ag inghalar ninrd kag iba para sa pagpasag-uli raha sa
ribulto. Pagkatapos nagkina-on, nag-in6m, ag malaw-ay kag inra
pagkinasadya.

7 Samantalang rahagto sa baguntor, nagsiling kag GINO-O kang
Moéises, “Pilhigéy, dahil kag imo mga tawo nak imo gingraya halin
sa Ehipto ay nagpapakasali. 8 Naya-ag nak ra-an sinré halin sa rayan
nak Ako gingsugo sa inra, ag naghulma sinra para sa inra sarili it
ribulto nak buyawang turong baka nak bata pa. Ruté sinrad giyuhor
ag gipadaga sa pagsiling, ‘Kali kag ato dids, mga Israelinhon! Imaw
kali kag nagliwés sa ato sa Ehipto.” ”

Nagsiling pa kag GINO-O kang Moises, “Kilaya Nako kaling
mga tawo, ag ayam Nakong tugasan sinra it mga uyo. 10 Pabad-e
Aké! Nahangit nak gadér Ako sa inrd, kada Ako sinrd awagiton. Ag
pagkatapos sa imo mahalin kag usang marakéng nasyo6n.”

1 pero nagpakitlu-oy si Méises sa GINO-O nak ida Dids, “GINO-O,
asing abang rako kag Imo kahangit riling Imo mga tawo, nak Imo
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ginghaw-as sa Ehipto parayan sa rakéng gah6ém it Imo damét?
12Kundi masiling kag mga Ehiptohanon nak, ‘Maya-in kag plano

it Di6s sa inrdng mga Israelinhon sa pagba-6y sa inra sa Ehipto.
Amatyon yang yaki Nidéa sinra sa kabukiran pramas mawagit sa
ibabaw it kalibutan.” Bad-éy gihangiti sinr4; bag-uha kag Imo
plano, ag aya gipa-aguman sa inrd kag Imo marakéng kahangit.

13 Romromé kag Imo mga ulipon nak sa Abraham, Isa-ac ag Israél,
nak Imo gingpromisahan sa Imo sariling pangayan: ‘Ako aparamu-on
kag inro mga indnak tuyéar sa bitu-on sa langit, ag Ako ita-6 sa inré
kaling tandng duta nak Ako gingpromisa. Ako ipapanubli kali sa inro
mga indnak hastang sa wayé't katapusan.” ” 14 Ag dahil rili nagbag-o
kag GINO-O it Ida plano ag waya matu-or Nida gipa-aguman kag Ida
rakong kahangit sa Ida mga tawo, kumporme sa Ida ingsiling.

15 Ngani nagpilhig si Méises halin sa baguntor nak rayé katéng
ruhdng mayapar nak baté kung hari-in nakasuyat kag Kasugu-an it
Kasugtanan. Katong ruhang bat6 ay inggwa't suyat sa magkanyudo.
16 Ag katong ruhang baté ay hinimo mismo it Dids; kag suyat nak
gingtiltil ruté ay suyat mismo it Di6s.

17 Tong marunggan ni Josué kag pag-inukaw it mga tawo, nagsiling
sidd kang Mobises, “Nong, pay nakakarungég aké it inaway sa
kampo.”

18 Pero nagsabat si Moises:

“Buko kali inukaw it pagra-6g,

Buko kali panambitan it kapirdihan,
kundi pagkinanta kag ako narurunggan.”

19 Tong maytingotey sinrd sa kampo sa ubds it baguntor, na-antaw
ni Moéises kag buyawang turong baka nak bata pa ag mga tawong
nagsisinadaw. Kada pay nagkayarkar kag ida rugd sa kahangit, ag
binunggd nid4 kag ruhdng mayapar nak bat6 nak ida bitbit kung
hari-in nakasuyat kag Kasugu-an it Diés, ag kali ay nagkabasag.

20 Bina-6y nid4 kag buyawang baka nak inra hinimo ag kali ay
sinunog ag gingtumodk. Bag-o ida kali sinabwag sa tubi ag pina-iném
sa mga Israelinhon.

21 Masunér nagsiling si Méises kang Aaron, “Manéng, ni-o kag
ginghimo it kaling mga tawo sa imo nak asing napasugét ka ninrang
pangunahan sa kaling rakéng kasal-anan?’ ”

22 Nagsabét si Aaron, “Mdises, bad-ey aké gihangiti, ayam ra nimo
nak marall marayéa kaling mga tawo. 23 Siling ninr4 sa ako, ‘Himu-e
kami it ato di6s, nak imaw kag mapanguna sa atd. Tungér ruténg
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Moises nak nagraya sa ato paliwés sa Ehipto, waya nato na-a-ayami
kung ni-oy kag natab6 sa id4.” 24Kada siling nako sa inr4, ‘Si-o
mang inggwa't buyawang alahas ay hukasa ag taw-an sa ako. Ngani
gingta-6 ninrd sa ako kag mga buyawan ag ako katé ging-itsa sa
kayado, ag kag nagliwas ay imaw kaling buyawan nak bata pang
turong baka!”

25Nakita ni Méises nak kag mga tawo ay nagwawali sa
pagkinasadya ag gingkonsente ra ni Aaron. Kada sinr4 ay nabutang
sa rakéng kahud-anan sa pagmuyat it inra mga ka-away. 26 Dahil rili
nagtinrog sida sa bungar it kampo, ag nagbisaya it makusog, “Si-o
mang tawo kag ampin sa GINO-O ay magpa-ali sa ako.” Ag tanang
mga indnak ni Levi ay nagrinagipon sa ida.

27 Bag-o nagsiling sida sa ida mga haling inanak ni Levi, “Mga hali
nako, imaw kali kag siling it GINO-O, nak Diés it mga Israelinhon,
‘Itakyos it bawat kayake kag ida talibéng. Ag libuton kag bug-os nak
kampo, ag pangmatyon ninré abér inro sinrd mga hali, mga amigo,
ag mga kayungot.” ” 28 Gingtuman matu-or it mga inanak ni Levi
kaling gingsugo sa inra ni Méises, ag katéng adlaw nak katé mga
tres mil nak tawo kag nagkamatay. 2° Pagkatapos nagsiling si Moises
sa inr4, “Ngasing nak adlaw, ginggahin kamoé sa pagserbisyo sa
GINO-O, dahil nagsunér kamé sa Ida abér sa pagpangmatdy sa inro
mga andk ag mga hali. Ngani ngasing nak adlaw gingbendisyunan
kam§ it Diés.”

30 pagka-aga, nagsiling si Mdises sa mga tawo, “Mga kasimanwa,
nakahimo kamé it rakéng kasal-anan. Pero ngasing, aké ay matukar
sa GINO-O. Sabaling ako kamé ma-ihagar it kapatawaran sa inro
mga sala.”

31 Ngani, nagbalik matu-or si Moéises sa GINO-O ag nagsiling, “Amo
GINO-O, abang rakéng kasal-anan kag nahimo it kaling ako mga
kasimanwa. Naghuman sinrd para sa inra sarili it ibang dids nak
buyawan. 32 Pero ngasing, kung ma-a-ari, patawara kag inra mga
kasal-anan— pero kung indi, ak6 yangéy kag paya-a sa libré kung
hari-in inglistay Nimé kag mga pangayan it Imo mga katawuhan”°

33 Ugaling nagsabat kag GINO-O kang Mdises, “Indi puyde. Kung
si-o kag nagkasala laban sa ako, imaw sida kag apaya-on sa Ako
libré. 34 Ngasing, pagtdy, ag pangunahan kag mga tawo ruténg lugér
nak Ako gingbisaya sa imo. Raha kag Ako anghél nak mapanguna sa

032:32 Nagpati kag mga Israelinhon nak ginglista it GINO-O kag inra mga pangayan
bilang Ida mga katawuhan.



Exodo 32-33 81

inr6. Ugaling ma-ab6t kag tamang adlaw nak Ako sinrd aru-awon
ag apatagmon nak gador it kaparusahdn dahil sa inra nahimong
kasal-anan.”

35 Ag matu-or nagparayé kag GINO-O it silot sa mga Israelinhon,
dahil sa inra ginghimong kasal-anan tong gingpahuman ninra kang
Aaron kag ribulto nak buyawang turong baka nak bata pa.

3 3 1 pagkatapos, nagsiling ray kag GINO-O kang Moises, “Halin

kam rili. Nuntan kag mga tawo nak imo gingraya paliwas sa
Ehipto, ag magpagto sa lugar nak Ako gingpromisa nak ita-6 kana
Abraham, Isa-ac, ag Jacdb, tong nagsiling Aké sa inrd, ‘Sa inro mga
inanak, Ako kali ita-6.” 2 Maparay4d Ako it anghél nak mapanguna sa
inr6, nak imaw kag matabdég sa mga Cana-anhon, mga Amornon,
mga Hetanhon, mga Pereznon, mga Hebinhon, ag mga Jebusnon
nak nag-i-istar ruté. 3 Pagto kamo sa lugar kung hari-in bugana kag
pagka-on nak pay nagbabahé kag gatas ag rugés. Pero indi Aké
magnunoét sa inro baka Ako kamé pangmatyon sa rayanan, dahil
kam¢ ay katinugas it uyo.”

4Pagkarungég it mga tawo riling maya-in nak balita, nalisér sinrd
ag waya't usa man sa inra nak nagsoksok it mga alahas. > Dahil it kat
nagsiling kag GINO-O kang Mobises, “Silingga kag mga Israelinhon,
‘Kamé ay mga katinugas it uyo, ag kung manunét Aké sa inro abér sa
malip-ot yang nak oras, baka pangmatyon Nako kamé. Kada ngasing
hukasa kindng inro mga alahas, habang ing-i-isip pa Nako kung ni-o
kag Ako ahimu-on sa inrd.” ” © Ngani, tuna sa Baguntor it Horeb nak
ingtatawag rang Baguntor it Sindy,P ginghukas it mga Israelinhon
kag inra mga alahas sa inra yawas.

Kag Tolda Kung Hari-in Nagpapakigkita kag GINO-O kang Méises

7 Ngasing, batdsaney ni Moéises nak bay-on kag using tolda ag
patinrugén kali sa liwas sa mayado-yado it kampo. Ida kali tinawag
nak “Tolda it GINO-O.” Ag si-o man kag inggwa't kinahangyan
sa GINO-O ay nagpapagto ruténg Tolda nak asa liwds it kampo.

8 Pag si Moises ay magliwas papagto sa Tolda, tandng mga tawo ay
nagtinrog ag nagbantay sa pwertahan it inra sariling tolda, hastang
si Méises ay makasuyor sa Tolda it GINO-O. ° Pagkasuy6r nida ruto,
kag haligi nak rampog ay nagbaba ag nagpabilin sa pwertahan it
Tolda. Habang rahé pa kiné, kag GINO-O ay nagpapakigbisaya kang

P33:6 Kaling baguntor ay gingtatawag ra nak “Baguntor it Di6s.” Hali gingta-6 it
GINO-O kag Kasugu-an kang Mobises.
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Moises. 10 Pagkakita it mga tawo sa haligi nak rampog nak rut6 sa
inggwa't pwertahan it Tolda, kada usa sa inra ay nagtitininrog ag
nagdadayaw sa GINO-O— tanan nak asa pwertahan it ida tolda.

11 pag natatabo kali, kag GINO-O ay nagbibisaya kang Médises, tuyar
sa mag-amigo nak nag-a-atubang sa usa'g-usa. Pagkatapos, si Moéises
ay mabalik sa kampo, pero kag ida sugu-6n nak si Josué, nak anék ni
Nun, ay waya gihahalin sa Tolda it GINO-O.

Gingpakita it Diés nak GINO-O kag Ida Kahimaya-an kang Mdéises

12Ngasing, nagsiling si Méises sa GINO-O, “Muyati, gingsugo
Nimo sa ako nak, ‘Pamunu-an kaling mga tawo,” pero waya Nimo
gipa-ayaman sa aké kung si-o kag Imo iparaya bilang kanunot nako.
Siling pa Nimo, ‘Kilaya ka Nako Méises, ag namumu-6t Ak sa imo.’
13 Kada ngasing, kag ako pangabdy, kung talagang namumu-6t Ka
sa ako, tudlu-an sa ako kag Imo mga parayan, agor padayon Ka
nako akilay-on ag tumanon nak gadér nako kag Imo kabubut-on.
Romromad pati nak kaling nasyon ay Imo mga tawo.”

14 Sabét it GINO-O, “Kanunot ninr6 kag Akd Presensya ag ataw-an
Nako kamé it kahilwayan.”

158iling ray ni Méises, “Kung kag Imo Presensya ay buko namo
kanunot, bad-ey yangéy kami gipahélina rili. 16 Dahil pa-uné
masasaduran it tawo nak Ikdw ay namumu-6t sa ako— pati riling
Imo mga tawo— kung indi Ikdw magnunét sa amo? Ni-o pa kag
makakapamatu-or nak iba kag Imo pagtratar sa ako ag sa Imo mga
tawo kisa sa ibAng mga tawo sa ibabaw it kalibutan?”

17 Ag sabét ray it GINO-O kang Moises, “Kaling imo ginghahagar
ay Ako nak gadér ita-6 sa imo, dahil namumu-6t Aké sa imo, ag
kilayang gadér ikdAw Nako Mobises.”

18 Ngasing siling ni Moises, “Usé pa tan-a nakong pangabdy sa
Imo, pakita-an sa akd kag Imo kahimaya-an.” 19 Sabét it GINO-O,
“Ako ipakita sa imo kag Ako ka-aduhin sa Ako pagrayan sa
imo atubangan. Ag Aké ay mapakilaya sa imo bilang GINO-O.
Gingpapakita Nako kag Ako pagpalangga ag kalu-oy sa si-o mang
Ako apili-on. 20 Ugaling,” siling pa it GINO-O, “indi nimo puyding
makita kag Ako uda, dahil wayé't tawong makakakita sa Ako uda
nak mabubuhi pa.”

21 Ag rugang pa it GINO-O, “Muyati, inggwa't lugér rili mayungot
sa Ako kung hari-in makakatinrog ka sa rakong batd. 22 Habang
nagrarayan kag Ako kahimaya-an, Ako ikdw ipa-aminra sa gikab
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it rakéng bat6. Ag Ako atabunan ikdw it Ako damét hastang
maglampas Aké sa imo. 23 Pagkalampas Nako, abay-on Nako kag
Ako damoét ag likér yangéy Nako kag imo makikita; pero kag Ako
uda indi puyde nimong makita.”

Kag Kabaydo it Ruhang Mayapar nak
Bat6 nak Nasuyatan it Kasugu-an

1 pagkatapos, nagsiling kag GINO-O kang Méises, “Tabas it
34 ruhdng mayapar nak bat6 nak tuyér it tong unang mga bato,
ag Ako isuyat ruté katéng mga Kasugu-ang nakasuyat ruténg unang
imo nabu-ong. 2Pa-aga it bati insulip, ag maglisto sa pagtukér sa
Ako sa Baguntor it Sindy. Pakita sa Ako rut6 sa ibabaw it baguntor.
3Waya't si-o mang tawo nak manunét sa imo, ag wayang gador it
tawo nak masu-or sa palibot it baguntor; abér kag mga karnero o
baka ay indi gi-agsam sa ubds it kin4.”

4Nagtabas matu-or si Moises it ruhdng mayapar nak bat6é nak
tuydr it tong unang mga baté. Aga pa tong masunér nak adlaw
ay nagtukar sid4 sa Baguntor it Sindy, raya kag bat6, kumporme
sa gingsugo sa ida it GINO-O. °Pag-ab6t nida rutd, nagbaba
kag GINO-O sa rampog, ag nagtinrog sa tupar ni Mdises bag-o
nagpakilaya nak sida kag GINO-0.4 ® Masunér nagrayan kag GINO-O
sa atubangan nidé4, ag nagsiling, “Aké kag GINO-O, GINO-O nak
Di6s nak maluluy-on ag buko ma-inak. Bukdo Ak mahangiton. Ag
kag Ako rakong pagpalangga ag pagkamatutom ay waya gibabag-o.
7 Padayon Nako nak gingtutupér kag Ako promisang pagpalangga sa
libo-libong pagbalhin it lahi it Akdo mga tawo, ag Ako gingpapatawar
kag inra mga kaya-inan, paglaban ag kasal-anan. Ugaling waya Nako
gipapalampasé kag kasal-anan it si-o mang tawo; kag Ako paruséa ay
tuna sa inra, papagto sa inra mga anik, mga ap0, hastang sa inra
mga ap6 sa tuhor ag yapa-yapa.”

8 Nagrali-rali si Moises sa pagyuhér nak sobsob kag ida uyo sa duta,
bag-o nagdayaw. ° Nagsiling sid4, “Kung talagang namumu-6t Ikaw
sa ako, GINO-O, akd'y nagpapangabdy sa Imo, GINO-O, nak ibhan
kami Nimo. Abér kami ay mga tawo nak tugasan it uyo, patawara
kag amo mga kaya-inan ag kasal-anan. Ag kabay pang batunon Nimo
kami bilang Imo pag-a-ari.”

(}34:5-6 0 “Aké ay Akéy” Sa Hebrohanon kalf ay “Yahweh” nak unang ginggamit sa
Exodo 3:14.
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Kag Pagliwat it Kasugtanan

10 Nagsabat kag GINO-O, “Tanra-i, mahimo AKké it Kasugtanan
sa inr6. Sa atubangan it tandng imo tawo, Ak6 ay mahimo it mga
milagro nak waya pang gadér natatabd abér ri-ing nasyon sa ibabaw
it kalibutan. Kag tandng tawo sa inro palibot ay makakakita it
katitingay4 nak abuhaton Nakong GINO-O.

1 “Sunra kag Ako isugd sa inro ngasing nak adlaw. Ag makikita
ninrd, Ako atabugon sa inr6 atubangan kag mga Amornon, mga
Cana-anhon, mga Hetanhon, mga Pereznon, mga Hebinhon, ag mga
Jebusnon. 12 Mag-andam kam¢é nak indi magkasugot sa mga tawo
nak inro ma-a-abutan sa lugar nak inro apagtu-an, sabaling imaw
kali kag maraya sa inro it disgrasya. 13 Guba-a ninré kag inra mga
altar, sira-a kag inra mga ingdadayaw nak baté, ag pukana kag inra
mga haliging ribulto.” 14 Aya ninré giyurhe kag ibang diés, dahil
kag GINO-O, nak kag ngayan ay “Waya Gustong Magdayaw kag Ida
Katawuhan sa Ib4” ay tuyar talaga Sida.

15“Mag-andam kamé nak indi magkasugot sa mga tawo nak
nag-i-istar sa lugar nak inro apagtu-an; dahil pag magdayaw ag
magpadaga sinrd sa inra mga di6s® ag inra kamoé a-imbitarén ay
maka-on matu-or kamé. 16 Baka pangasaw-on it inro mga binata
kag inra mga rayaga, ag pag kaling mga rayaga ay magdayaw sa
inra mga di6s ay mararaya kag inro mga binata nak andk ag kali ay
magbada sa Ako.

17 “Indi kamé magsaysay it mga ribulto.

18 “Hiwaton ninr6 kag Pista it Tinapay nak Way4't Pangpa-alsa. Sa
sakop it pitong adlaw, tinapay nak waya't libadorang pangpa-alsa
kag inro aka-unon, kumporme sa Ako gingsugo sa inro. Hiwaton
ninré kali sa buyan it Abib nak Ako gingsiling, dahil imaw kali kag
buyan tong kamé ay nagliwas sa Ehipto.

19“Tan4ng panganay nak kayake ay para sa Ako, pati tanang
unang anak nak kayake it inro mga hadop, baka o karnero man.

20 Tanang unang anék it inro asno nak inughalar sa Akd nak GINO-O
ay puyding tubusén it andk it karnero, pero kung waya ninr6 gustong

34:13 Kag tawag ninra sa mga haliging ribulto ay “Asherim” halin sa ngayan it
diosa it mga Cana-anhon.

$34:15 Sa isip it mga Hebrohanon kag mga nagbubuyéag sa GINO-O ag nagdadayaw
sa ibadng dids ay pay tuyar sa mga nagpapangawatan.
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tubusén, inro abali-on kag li-og it kali. Tandng inro panganay nak
andk nak kayake ay dapat ninréng tubusén.t

“Wayé't ma-atubang sa Ako nak wayé't rayang ihalar.

21 “Sa suy6r it an-6m nak adlaw puyde kamé nak magtrabaho, pero
sa pangpiténg adlaw kamé ay mapahuway; abér tigtanom o tig-ani,
dapat nak kamé6 ay mapahuway.

22 «pit6ng dominggo pagkalipas it Pista it Tinapay nak Waya't
Pangpa-alsa," ay hiwaton ninré kag Pista it mga DominggoV kung
sa-un6 kag unang panubads it trigo. Ag sa katapusan it tu-ig, hiwaton
ray ninré kag Pista it Pagpo-po.W

23 “Tatlong beses sa usang tu-ig, kag inro tandng mga kayake ay
dapat mag-atubang sa Ako, nak imaw kag GINO-O, Mananakop ag
Di6s it mga Israelinhon. 24 Akd atabugon kag mga nasyon sa unahén
ninrd, Ako apayaparon kag inro duta, ag waya't si-o mang tawo kag
makakalanggab it kali pag kamé ay ma-atubang sa Ako it tatlong
beses kada tu-ig.

25“Indi ninré gi-ibhan it tinapay nak inggwa't pangpa-alsa kag
rugd nak halin sa hadop nak gingmatdy bilang inughalar sa Di6s. Sa
Pista it Pagkaluwés sa Ehipto aya kam¢ gituré it halin sa hadop nak
gingmatdy bilang inughalar hanggang sa aga.

26 “Ray-6n ninr6 kag pinakama-adong unang produkto it inro duta
sa Ako bayay— baydy it GINO-O nak inro Diés.

“Indi kamé magyuto it toreteng kambing nak waya pa na-u-utdy sa
gatas it guyang.”*

27 pagkatapos nagsiling kag GINO-O kang Moises, “Suyatan kaling
Ako mga binisaya. Parayan rili, ginghimo Nako kag kasugtanan sa
imo ag sa mga Israelinhon.” 28 Si Méises ay nagtinir rut6 ka-ibahan
kag GINO-O sa suyor it kwarentang adlaw ag kwarentang gab-i.

£34:20 Basaha kag Mga Bilang 3:11-13,39-51.
U34:22a Sa huling adlaw it “Pista it Tinapay nak Waya't Pangpa-alsa” ay imdw kag
“Pista it Pagkaluwas sa Ehipto.”

V34:22b Sa Bibliya kag “Pista it mga Dominggo” ay ingtatawag ra nak “Pista it Pag-
ani” o “Pista it Pentecostes.”

W34:22¢ Kag “Pista it Pagpo-p0” ay ingtatawag ra nak “Pista it mga Pasilungan.”
X34:26 Siguro kali ay usdng pamahi-in it kat6 nak gingpapatihan it mga nagdadayaw
sa mga dios-diosan.
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Ag waya nak gadér sida gika-on o gi-iném. Gingsuyat nidaY rut6 sa
ruhang mayapar nak bat6 kag mga bisaya sa Kasugtanan, nak imaw
kag Sampuyong Kasugu-an.

Kag Nahanungér sa Paghadag it Uda ni Méises

29 Pagkatapos nag-os-os si Mdises sa Baguntor it Sindy. Gingraya
nidéa kag ruhdng mayapar nak bat6 nak nasusuyatan it Kasugu-an,
ag waya nida na-a-ayami nak kag ida uda ay naghahadag dahil sa
ida pagpakigbisaya sa GINO-O. 30 Tong nakita na Aaron ag it mga
Israelinhon si Méises, natingaya sinrd nak mahadag kag ida uda,
kad4 nahadlok sinrd magpayungot sa ida. 3! Pero inayaba sinra
ni Mdises, kada sa Aaron ag tandng Puno it mga Israelinhon ay
nagsu-or liwat sa ida bag-o nagbisaya sa inra si Méises. 32 Pagkatapos
nagsu-or ra sa ida kag tandng mga Israelinhon, ag ingta-6 nida sa
inra kag tanang kasugu-an nak gingbisaya sa ida it GINO-O ruté sa
Baguntor it Sindy.

33 pagkabisaya ni Moises sa inrd, gingtabunan nid4 it bilo kag
ida uda. 34 Pero kada masuy6r sida sa Tolda it GINO-O pramas
magpakigbisaya sa GINO-O, ida inahukas kag bilo hanggang sida
magliwas. Pagliwés nid4, ida ray inabisaya sa mga Israelinhon kung
ni-o kag gingsugo sa ida, 3% ag nakikita ray it mga Israelinhon nak
kag ida uda ay mahadag. Ngani ida ray inasoksok kag bilo hastang
sa masunér ray nidang pagpakigbisaya sa GINO-O.

Kag Mga Dapat Sunrén sa Adlaw it Inugpahuway

I Ngasing gingtipon ni Méises kag tandng Israelinhon ag
35 nagsiling sa inrd, “Mga Kasimanwa, kali kag mga gingsugo
it GINO-O nak inro dapat sunrén: 2 An-om nak adlaw matrabaho
kamo, pero sa pangpiténg adlaw inro kali agahinén para sa bala-ang
adlaw— Adlaw it Inugpahuwday para sa GINO-O. Si-o man kag
matrabaho sa adlaw nak kina ay dapat mamatdy. 3 Abér maghaling
it kayado sa inro bayay ay indi ninré gihimu-on sa Adlaw it
Inugpahuwday.”

¥34:28 Kag ingsiling sa Hebrohanong Bibliya ay buké mahadag kung si-o kag
nagsuyat it kali, kag Diés o si Mbises, dahil kag ingsuyat yang raha ay kag bisayang
‘sidd’.
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Kag mga Butang Para sa Toldang Dayawan
(Exodo 25:1-7 39:32-41)

4Nagsiling gihapon si Moéises sa tandng Israelinhon, “Iméw kali
kag gingsugo it GINO-O: ®> Kung ni-o kag rahé sa inro, maghalar
kamo sa GINO-O. Si-o man nak inggwa't gustong ihalar sa GINO-O it
hugét sa tagipusu-on ay imaw kali kag mga puyding ihalar:

buyawan, pilak ag bronse;

®mga bunang nak kulay astl, ubi ag puy4, pati mga magandang
klase it puting bunang nak lino;

bayukag it kambing; 7 mga anit it turong karnero nak ingtina it
puyd, ag mga pinong anit it isrd nak na-ambit sa yumba-yumb4;?

tabla nak akasya;

81]ana it olibo para sa iwag;

mga mabangyong buyoéng para sa inughaplas nak lana nak
ginggagamit it mga pari ag para sa mabangyong insenso;

9mga alahas nak tuyar sa marmol, pati iba pang mamahayong
baté, nak itakér sa epod ag pangsukydb sa rughan it Pinakamata-as
nak Pari.

Kag mga Gamit sa Toldang Dayawan

10“Kag tandng mga ma-ayong panray ay magkatipon agér tumanon
kag tanang gingsugo it GINO-O tungér sa mga parti it Toldang
Dayawan tuyar sa:

1 tolda mismo ag sa ida atop, mga kaw-it, mga talinga, mga
porma, mga panggakot, mga haligi ag mga tongtongan;

12kag Bala-an nak Kaban ag ida mga pangbadaw, pati kag taky6b
nak imaw kag Ingkuran it Kalu-oy, ag kag kurtina nak panglipér sa
Kaban;

13kag lamesa ag ida mga pangbadaw ag mga gamit, pati kag
tinapay nak hinalar sa atubangan it Di6s; 14 kag kandilério ag ida
mga gamit, pati kag ida mga iwag ag lana para dili; 1>kag altar nak
sunugén it insenso ag ida mga pangbadaw, kag lana nak panghaplas
it mga pari, kag mabangyong insenso, ag kag kurtina para sa
pwertahan sa pasuyuron it Toldang Dayawan.

A

235:7 Kaling “isra nak na-ambit sa yumba-yumba” ay “dugong” nak ingtatawag rang
“sea cow.”
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16 kag altdr nak sunugén it hadop nak inughalér sa Dids, ida parilya
nak bronse, ida mga pangbadaw, ag ida tandng gamit, pati kag
tipunan it tubi ag ida tongtongan;

17kag mapinong yamit nak kurdy sa raya-ag, kag mga haligi ag
mga tongtongan, pati kag kurtina para sa pasuyuron it raya-ag;

18 kag mga palpal para sa tolda ag para sa kurdy, pati kag inra mga
higét.

19GSinra ray ra kag mahaboy it mga bard nak gingsusoksok it mga
pari nak nagsiserbisyo sa Toldang Dayawan— tuyar sa bala-ang baro
ni Aaron bilang Pinakamata-as nak Pari ag it ida mga anak nak
kayake, sa inra pagserbisyo bilang mga pari ra.”

20 pagkatapos kag tandng mga Israelinhon ay naghdliney sa
atubangan ni Moises. 21 Kag bawat us4 nak gustong maghalar it
hugét sa tagipusu-on ay nagbalik agér magraya kali sa GINO-O. Kali
tandn ay ingta-6 para sa paghumadn it tanang butdng sa Toldang
Dayawan, para sa mga buluhatén rut6, ag sa mga ingsusoksok it
mga pari. 22 Nagbalik pati kag mga kayake ag kabade nak gustong
magta-6 it inra mga buyawan nak alahas, tuyar sa mga barpin,
panika, singsing, ag abér ni-ong mga butdng nak yari sa buyawan.
Inra kali tandn ginghalar ag gingkawdy sa atubangan it GINO-O.
23Inggwa ra it mga nagraya it mga buning nak kulay astl, ubi ag
puya, pati mga magandang klase it puting bunang nak lino, mga
bayukag it kambing, mga anit it turong karnero nak ingtina it puya
ag mga pinong anit it katéng isra nak na-ambit sa yumba-yumba.

24 Katong mga naraya nak pilak ag bronse ay imaw kag inghalar sa
GINO-O. Imaw ra kag mga nagraya it tabla nak akasya nak puyding
magamit sa pagtrabaho. 25 Kag tandng mga kabade nak ma-ayo
magyubir it bundng ay nagrayé it inra nahuman nak kulay asl,

ubi ag puy4, pati kag magandéng klase it puting lino. 26 Imaw ra
kag mga kabade nak ma-ayo ag gustong magyubir it bundng halin
sa bayukag it kambing. 27 Nagray4 ra kag mga Puno it mga alahas
nak tuyar sa marmol ag iba pang mga mamahayong bat6 agér itakér
sa epod ag sa pangsuky6b sa rughdan it Pinakamata-as nak Pari.

28 Inggwa ra't nagraya it lana it olibo para sa mga iwég sa kandilério,
pati mga mabangyong buyéng nak iyakét sa mabangyong insenso ag
sa lana nakpanghaplas it mga pari. 2° Tandng mga Israelinhon nak
kayake ag mga kabade nak gustong magta-6 it hugét sa tagipusu-on
ay naghalar sa GINO-O it mga butédng nak kali para sa trabaho nak
gingsugo sa inra parayan kang Mobises.
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Kag Nahanungér kana Besalél ag Ohéliab nak mga Panray
(Fxodo 31:2-6)

30 pagkatapos nagsiling si Mdises sa mga Israelinhon, “Hali,
gingpili it GINO-O si Besalél nak andk ni Uri, apé ni Hur, halin
sa lahi ni Juda. 3! Pinund sid4 it Ispirito it Di6s kad4 ngasing sid4
ay inggwa't ka-ayaman ag abilidad, pati pagka-intyendi tungér
sa tanang klase it pagpamanray. 32 Ma-ayo sid4 magplano it mga
magandang butang halin sa buyawan, pilak ag bronse. 33 Ma-ayo ra
sidd magtabas it mga mamahayong baté ag magsaysay it mga alahas.
Ag inggwa sid4 it ka-ayam sa pagkorte it kahoy ag sa tandng klase
it pagpamanray. 34 Gingpili ra it GINO-O si Ohéliab nak anak ni
Ahisamdc, halin sa lahi ni Dan, nak makabulig ni Besalél sa pagtudlo
sa ibd it inra na-a-ayaman. 35 Gingtaw-an ra it GINO-O kag ib4 it
ka-ayam pramas matuman kag tanang klase it pagpamanray tuyar sa
pagplano it mga magandang butédng, pagyubir ag paghaboy it mga
bunéng nak kulay asil, ubi ag puy4, pati pinong puting lino. Kag
inra linya ay sa tuyar nak mga trabaho.

I Ngani, sa Besalél, Ohdliab ag tandn nak gingtaw-an it

36 GINO-O it ka-ayam ag abilidad sa pagpatugrok it Toldang
Dayawan ay dapat magtuman kumporme sa tandng gingsugo it
GINO-O.”

2Masunor, gingtawag ni Moises sa Besalél, Ohéliab, ag tanin
nak gingtaw-an it GINO-O it ka-ayam ag abilidad ag gustong
magtrabaho, nak magpayungot sa ida. 3 Gingta-6 sa inra ni Mdises
kag tandng mga hinalar it mga Israelinhon, agér ipatugrok ninra
kag Toldang Dayawan. Adlaw-adlaw ay inggwa pa gihapon it mga
nagraray4 it hug6t sa tagipusu-on nak mga halar. 4 Ngani, sa paglipas
it pilang adlaw, nagtungon anay it pagtrabaho kag mga trabahador
ag nagpayungot kang Moises. > Nagsiling sinra,“Sobray kag mga
gingtata-6 it kaling mga tawo nak gamiton sa pagtrabaho, kumporme
sa gingsugo it GINO-O sa at0.” © Kada gingsugd ni Mdises kag
pagpabandilyo sa bug-os nak kampo, “Tdma-ey kag inro paghalar it
mga butdng para sa paghimo it Toldang Dayawan.” Imadw yang kat6
kag pagtungon it mga tawo sa pagray4, ’ dahil sobrdy matu-or kag
inra mga gamitén para sa tanang trabahu-o6n.
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Kag Paghuman it Toldang Dayawan
(Exodo 26:1-37)

8 Ginghuman it mga ma-ayong manugpanray ag manughaboy kag
Toldang Dayawan halin sa sampuyong rolyo it mapinong tela nak
hinaboy sa bundng nak puting lino,? ag mga bunang ra nak kulay
asul, ubi, ag puya. Gingburday ninré rili kag hitsura it mga Kerubin
nak inggwé't pakpak. ° Tanang rolyo ay pare-pareho it sukat: kag
haba ay katorseng yarda (14 yarda) ag kag yapar ay ruhang yarda (2
yarda).

10 Gingtambi anay ninra kag limang rolyo ag imaw ra katong lima.
11 Kag kada habig it kaling ruhdng natambey ay inra inghimu-an
it mga talinga nak halin sa mga ritasong astl. 12Sa kada us4,
singkwentang talinga kag inra gingtahi agér magpares kaling mga
talinga. 13Bag-o ginghimo ninrad kag singkwentang kaw-it nak
buyawan. Imaw kali kag inra ginggamit pramas kaling ruha ay
matabo, agér kag Toldang Dayawan ay maging usa.

14 Masunér, ginghimo ninra kag onseng rolyong tela nak human sa
bayukag it kambing.P Im4dw kali kag pangibabaw it katéng unang
yamit nak lino sa Toldang Dayawan. 1°> Tanang rolyo ay pare-pareho't
sukat: kag haba ay kinseng yarda (15 yarda) ag kag yapar ay
ruhéng yarda (2 yarda). 1° Gingtambi anay ninra kaling liméng
rolyo ag iméw ra kaling an-6m. 17 Sa kada usd ay inra gingtahi-an
sa habig it singkwentang talinga agér magpares kaling mga talinga.
18 Bag-0 ginghimo ninra kag singkwentang kaw-it nak bronse. Imaw
kali kag inra ginggamit pramas kaling ruh4 ay magtabo, agér kag
Toldang Dayawan ay maging usa. 19 Pagkatapos ginghimo ninra kag
inugtaky6b sa Dayawan halin sa anit it turong karnero nak tinina it
puya.¢ Ag kag huli ay ginghimo ninrd kag pangibabaw sa tanin, nak
human sa pinong anit it katéng isra nak na-ambit sa yumba-yumba.d

436:8 Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling hinaboy
nak lino ay iméw kag primero.

b36:14 Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling human sa
bayukag it kambing ay imédw kag pangruha.

€36:19a Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling humén
sa anit it turong karnero ay imaw kag pangtatlé.

d36:19b Kag Toldang Dayawan ay inggwa’t ap-at nak pangtabon ag kaling humén
sa anit it isra ay imaw kag pang-ap-at.
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20 Ngasing ginghimo it mga panray kag mga porma nak akasya
para sa ringring it tolda. 2! Kada usidng porma: kag ta-as ay kinseng
piyé (15 piyé) ag kag yapar ay ruhang piyé ag tatlong purgada
(2.25 piyé). 22Kada usédng porma ay gingbutangan it tigruhang siki,
agoér magtabo it ma-ado kag mga porma. Tandng porma ay tuyar
kali kag paghuman. 23 Tong ginghimo ninra katéng mga porma ay
beynte kag para sa ringring sa bandang Habagatan. 24 Gingsaysay
ra ninrd kag kwarentang tongtongan nak human sa pilak: ruhang
tongtongan para sa kada usdng porma— tig-usa sa kada siki. 25 Para
sa ringring sa bandang Amihan ay ginghimo ra ninré kag beynteng
porma. 26 Iméw ra kag inra kwarentang tongtongang pilak— ruhéng
tongtongan sa irayom it ruhang siki it kada porma. 27 Sa parting likér
it tolda, bandang Sugbuhan, ginghimo ninré kag an-6m nak porma,
28 pati ruhdng porma para sa ruhéng rugo. 29 Kaling tigruhang
porma, nak pangrugd, ay gingtabo halin sa ubés hanggang sa
ibabaw, ag gingpisan it soksok kag ruhdng siki sa usang tongtongan
yang. 30 Ngani way0 tandn kag porma para sa likér, ag kag inra mga
tongtongang pilak ay disisa-is tandn— ruhé sa kada porma.

31-32Naghimo ra sinré it mga panggakot nak mahabang akasya—
lim4 para sa mga porma sa kada habig it tolda, ag limé ra para sa
likor it tolda sa bandang Sugbuhan. 33 Kag sa tungé nak panggakot
para sa kada habig ag likér ay kag haba ay halin sa usdng ugbds
hastang sa usang ugbds. 34 Gingpahuptan ninré kaling tanang porma
ag panggakot it buyawan, ag ginghimu-an ninra it mga ragkong
talinga nak buyawan pramas soksokan it mga panggakot.

35Masunér, ginghimd ninrd kag kurtinang panglipér sa Bala-an
nak Kaban, ag hinabuyan kali it magandang klasing bunéng halin
sa puting lino, ag mga bunang ra nak kulay asil, ubi ag puya. Kali
ay gingburdahdn it hitsura it mga Kerubin nak inggwa't pakpak
it mga ma-ayo magburda. 36 Kali ay inra gingtakér parayan sa
mga buyawang kaw-it sa ap-at nak haliging akasya. Kaling mga
haligi ay napahuptan it buyawan nak nakaténgtong sa ap-at nak
tongtongang pilak. 37 Bilang sara sa pwertahan it Toldang Dayawan,
kali ay ginghumandn it kurtina it mga ma-ayo maghaboy, halin sa
magandang klasing bunang nak puting lino, ag mga bunang ra nak
kulay astil, ubi ag puyéa. 38 Gingsaysay ninrd kag mga buyawang
pangkaw-it pramas itakér kaling kurtina sa limang haliging akasya
nak pinahuptan it buyawan. Gingsaysay ra ninrd kag liméng bronse
para sa tongtongan it haligi.
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Kag Paghuman it Bala-an nak Kaban it Kasugtanan
(Exodo 25:10-20)

I pagkatapos ginghuman ni Besalél kag Bala-an nak Kaban
37 halin sa akasya: kag haba it kali ay an-6m nak rangaw (3.75
piyé), ag kag yapar ay ap-at nak rangaw (2.25 piyé) imaw ra kag
ta-as. 2 Gingpahuptan nid4 kali it purong buyawan sa suy6r ag sa
liwas, bag-o rinibitihan it buyawan palibot sa yuba. 3 Ginghimu-an
nid4 kali it ap-at nak ragkong talinga nak buyawan sa ida ap-at nak
siki— tigruha sa magkanyudong habig. 4 Masunér, ginghimo ra nida
kag pangbadaw nak akasya ag pinahuptan kali it buyawan. ° Kaling
pangbadaw ay ida gingsoksok sa mga talinga sa magkanyudong
habig it kaban agér kali ay puyding badawan.

6 Masunér ginghimo nid4 kag taky6éb nak purong buyawan para sa
Bala-an nak Kaban. Ag kaling taky6b ay imaw it naging ingkuran nak
ingtatawag nak Ingkuran it Kalu-oy. Kag haba it kali ay an-6m nak
rangaw (3.75 piyé) ag kag yapar ay ap-at nak rangaw (2.25 piyé).

7 Kag bawat ugbés it kali ay ginghumanén it ruhdng ingtatawag
nak Kerubin nak buyawan— 8 tig-usang Kerubin sa bawat ugbés.
Ida kali gingporma sa takyéb agér kag ruhang Kerubin ag kag
ingkuran ay usa yang. 2 Ginghimo niddng magka-atubang kag ruhang
Kerubin nak nagmumuyat pa-ubds sa taky6b it kaban, nak parehong
nakabuké kag pakpak nak gingsisinrungan kag takyob.

Kag Paghuman it Lamesa Para sa
Tinapay nak Hinalar sa Atubangan it Dids

(Exodo 25:23-29)

10 Masun6r inra ginghuman kag lamesa halin sa akasya: kag haba
ay limang rangaw (3 piyé), kag yapar ay ruha ag tungang rangaw
(1.5 piyé), ag kag ta-as ay ap-at nak rangaw (2.25 piyé). 11Inra
kali gingpahuptan it purong buyawan ag gingribitihan it buyawan
sa palibot. 12Inra kali hinimu-an it sanipa pa-ibabaw nak tunga
sa rangaw kag yapar (3.75 purgada),® bag-o pinahuptan kali ag
ingribitihan it buyawan sa palibot. 13 Inra kali ginghimu-an it ap-at

€37:10-14 ag 25:25-27 Bukd mahadag kung ni-o kag hitsura it kaling pangpatibay.
Kumporme sa gingsisiling it mga ma-ayam sa Hebrohanon, puyde nak kaling
pangpatibay ay palibot sa ibabaw it lamesa o palibot sa tunga it mga siki. Puyde ra
nak kaling pangpatibay sa palibot sa ibabaw it lamesa ay mayapar o mata-as (3.75
purgada o 8 cm it yapar o ta-as).
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nak ragkong talinga nak buyawan ag tinakér sa ida ap-at nak pusor
sa ibabaw it siki. 14 Ruté ninra gingtakér kaling mga talinga sa
mayungot it sanipa pramas soksokén it pangbadaw it mga tawo.

15 Ginghimo ra ninr4 kaling pangbadaw nak akasya ag pinahuptan
it buyawan. 1 Masunér ginghimo ra ninrd kag mga gamit para

sa lamesa halin sa purong buyawan, tuyar sa mga mayukéng ag
pinggan, pati mga pitsil ag tasa para sa paghalar it inumon.

Kag Paghuman it Kandilério
(Fxodo 25:31-39)

17 Masunér, ginghumaén ninré kag kandilério nak purong buyawan.
Gingsaysay ninra kali it bilég: kag puno ag yawas, ag mga sanga,
pati kag mga butangan it iwég sa tunga it pay buskar nak buyak nak
inggwa't pilang alimudéng! sa palibot. 18 Ginghimu-4n ninr4 kali it
an-6m nak sangi, tigtatlo sa magkanyudo; kada usa sa an-6m nak
mga sangé ay 19 nagka-inggwa't tatlong korteng buskar nak buyak
nak inggwa't pilang alimudéng sa palibot bilang pangpagandéa.s
20Kag yawas it kaling kandilério ay nagka-inggwa't ap-at nak
korteng buskar nak buyak nak inggwa't pilang alimudéng sa palibot
bildng pangpaganda. 2! Gingbutangan ra ninré it usdng buskar nak
buyak sa irayom it kada buké it pares nak sang4. 22Kag mga buskar
nak buyak, alimudéng ag sanga ay ginghimo ninrdng undy sa yawas
ag puno. Bil6g kali nak sinaysay nak purong buyawan.

23Bag-o, ginghimo ninra kag piténg iwédg para sa kandilério,
pati kag mga gamit sa panglimpyo ag sa pangsayor halin sa
purong buyawan. 24 Halin sa trentay kwatrong kilo it buyawan inra
gingsaysay kag kandilério ag kag tandng gamit.

Kag Paghuman sa Altar nak Sunugan it Insenso
(Exodo 30:1-5)

25Masunér ginghimo ninra kag altar halin sa akasya nak
sunugan it insenso. Kwadrado kali: kag haba ag yapar ay ruha
ag tungang rangaw (1.5 piyé) ag kag ta-as ay limang rangaw (3
piyé). Ginghuman ra ninrd kag ap-at nak pusor it matagar, nak
pay sungay kag korte, ag unay sa altar. 26 Bag-o pinahuptan kali
it purong buyawan sa ibabaw, sa palibot ag sa mga matagar. Ag
rinibitihan ra ninrd it buyawan kag ibabaw sa palibot. 27 Inra kali

f37:17 Kali ay bisayang Bantoanon o Asi para sa “buyak nak waya pa nabuskéar.”
837:19 Kag ngayan it kaling buyak ay almendro.
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hinimu-an it ruhdng marakéng talinga nak buyawan, ag tinakér sa
ida magkanyudong habig sa irayom it ribite,” pramas soksokén it
pangbadaw it mga tawo. 28 Ginghimo ra ninré kaling pangbadaw nak
akasya ag gingpahuptan ra kali it buyawan.

29 Gingpahimo ra ninra kag bala-an, puro ag mabangyong lanang
panghaplas sa mga ma-ayong manughimo it pabangyo.

Kag Paghuman sa Altar nak Sunugéan it
Hadop nak Inughalar sa Diés
(Exodo 27:1-8)

I Pagkatapos ginghimo ninré kag altdr nak sunugan it hadop
38 nak inughalér sa Di6s, halin sa akasya, nak kag ta-as ay
usa ag tungang yarda (1.5 yarda); kwadrado kali ag kag haba ag
yapar ay ruhd ag tungang yarda (2.5 x 2.5 yarda). 2Kag ap-at nak
pusor it kali ay ginghimu-4n ninra it matagar, nak pay sungay kag
korte, ag kali ay undy sa altar. Bag-o kaling altar ay gingpahuptan
it bronse. 3 Pagkatapos ginghimu-an ra ninra kag altar it mga gamit
nak bronse— mga butangan it abd, mga pala, mga mayukéng, mga
marakdéng tinidér, ag butangan it baga. 4 Ginghimu-an ra ninré it
parilyang humén sa bronse, nak kag hitsura ay pay lambat. Ag
isuyor ninra kaling parilya sa altar, agér kali ay nakabutang sa
pinakatongtongan sa tunga it altar. ®> They also made four large
rings for inserting the two-man-carrying-poles at the four corners of
the grate. © Masun6r naghimo ray sinrd it ruhdng pangbadaw nak
akasya ag gingpahuptan ra it bronse. 7 Kaling mga pangbadaw ay
inra gingsoksok ruténg mga talinga pramas sa magkanyudong habig
ay puyding badawan. Kada kag altar nak inra inghumén ay halin sa
tabla ag waya't sayog.

Kag Paghuman it Tipunan it Tubi Para Panghugasan
(Exodo 30:18)

8 Masunér ginghumén ninra kag usdng tipunan it tubi nak
panghugasén, nak pay marakéng planggana nak inggwa't
tongtongan. Sindysay ninr4 kali halin sa bronse nak ginggagamit it

h37:27 Buko mahadag kag Hebrohanon dili. Kag gingsiling sa ibang kasuyatan ay
inggwa’t ruhdng pares it talinga nak buyawan nak nakatakér sa magkanyudong
habig it altar ag kag gingsiling sa ib4 ay inggwa’t usang talinga nak buyawan nak
nakatakér sa magkanyudong habig.
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mga kabade bilang salamin. Kaling mga salamin ay ginghalar it mga
kabade nak nagsiserbisyo sa inggwa't pasuyuron it Tolda it GINO-O.

Kag Paghuman sa Raya-ag it Toldang Dayawan
(Exodo 27:9-19)

9 Masunor, ginghimu-4n ninr4 kag Toldang Dayawan it raya-ag nak
napalibutan it kurdy nak mga rolyo it mapinong puting yamit nak
lino. Sa Bandang Habagatan ay singkwentang yarda kag haba (50
yarda). 10Kaling mga rolyo it yamit nak lino ay tinakér ninra sa
beynteng haligi nak nakatinrog sa beynteng tongtongang bronse. Kag
mga pangkaw-it it kali ag kag mga ragkéng singsing ay gingsaysay
ninra sa pilak. 11 Imaw ra kag kurdy sa bandang Amihan— ay
singkwentang yarda kag haba (50 yarda), kag ma rolyo it yamit ay
nakatakor sa beynteng haligi nak nakatinrog sa tongtongang bronse,
ag kag mga pangkaw-it ag ragkong singsing ay sinaysay sa pilak.

12G8a bandang Sugbuhan, beynte singkong yarda kag yapar it
raya-ag (25 yarda), ag kag rolyo it yamit ay nakatakér sa sampuyong
haliging nakatinrog sa ida tongtongan, ag kag mga pangkaw-it ag
ragkong singsing ay sinaysay sa pilak. 13Sa bandang Subatan kag
yapar it raya-ag ay beynte singkong yarda ra (25 yarda). 14 Sa uséng
habig it pasuyuran ay hinimu-an it mga rolyo it yamit nak lino nak
kag haba ay piténg yarda ag tunga (7.5 yarda), ag ingtakér sa tatlong
haligi sa ida tongtongan. 1> Iméw ra sa usdng habig— piténg yarda
ag tunga (7.5 yarda) kag haba it mga rolyo it yamit nak nakatakér sa
tatlong haligi ag ida tongtongan. Sa tunga it kali ay rayan pasuyor.
16 Tandng rolyo it yamit nak nakapalibot sa raya-ag ay hinaboy
sa mapinong puting lino. 17 Kag mga tongtongan it mga haligi ay
bronse. Ag kag mga pangkaw-it ag mga ragkong singsing ay pilak.
Kag mga haligi ay natakyuban ra it pilak. Tandng haligi sa palibot it
raya-ag ay inggwa’t ragkong singsing it nak sinaysay sa pilak.

18 para sa rayan pasuyor, gingpahabuyén kag kurtinang sara halin
sa mapinong puting bunéng nak lino, ag mga bunang ra nak kulay
asul, ubi ag puyd, sa mga ma-ayo maghaboy. Kag haba it kali ay
sampuyong yarda (10 yarda) ag kag ta-as ay ruhd ag tungang yarda
(2.5 yarda), tuyér sa palibot nak kurdy. 12 Bag-o kali ay gingsab-it
sa ap-at nak haligi nak nakatinrog sa ida tongtongang bronse.

Ag kag mga pangkaw-it ag mga ragkong singsing it kali ay pilak.
Natakyuban ra kali it pilak. 20 Tanang palpal nak ginggamit sa
Toldang Dayawan ag sa palibot it raya-ag ay bronse.
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Kag Balor it Nagamit sa Toldang Dayawan

21 Im4w kali kag listahan it tandng buyawan, pilak ag bronse nak
nagamit sa Toldang Dayawan ag sa paghuman it Bala-an nak Kaban
it Kasugtanan. Kag listahdng kali ay ingpahimo ni Méises sa mga
inanak ni Levi, sa irayom it pamumuno ni Itamar, nak andk ni
Aaron nak Pinakamata-as nak Pari. 22 Tanang gingsugo it GINO-O
kang Méises ay gingtuman ni Besalél, nak andk ni Uri, ap6 ni Hur,
halin sa lahi ni Juda. 23 Kag nagbulig sa ida ay si Ohoéliab, nak anak
ni Ahisamdc, halin sa lahi ni Dan. Sinrd ay mga ma-ayong panrdy,
manugplano it magandang butdng, ag manughaboy it mga bundng
nak kulay astl, ubi ag puy4, pati pinong puting lino.

24Tanang buyawan nak ginghaldr it mga Israelinhon sa GINO-O
agér magamit sa pagpatinrog it Toldang Dayawan ay nag-abot sa
mga usang tonelada, kumporme sa taksanan nak ginghahagar sa
Toldang Dayawan.

25Tanéng pilak nak natipon halin sa mga nabilang sa pagpalista
it tanang Israelinhon ay umabot sa mga tatlé ag tungang tonelada,!
kumporme ra sa taksanan nak ginghahagar sa Toldang Dayawan—
26 kada usédng tawo nak narayanan it pagbilang ay nagbadar it
lima ag tungang gramo, kumporme sa taksanan nak ginghahagar it
Toldang Dayawan. Kag mga narayanan it pagbilang nak nag-i-idad
it beynte pata-as ay 603,550 kayake. 27 Imaw kali kag tan4ng pilak
nak nagamit sa kada usadng tongtongan it haligi para sa Toldang
Dayawan, pati kag sard, ay nag-abot sa mga tatl6 ag tungang
tonelada. Kada usa sa usang gatds nak tongtongan ay naggagamit it
treyntay kwatrong kilo nak pilak.J 28 Ag beynteng kilo nak pilak kag
inggamit sa mga pangkaw-it, sa mga singsing, ag sa mga pangtakyo6b
it haligi it kurdy.

22 Tanang bronse nak ginghalar ninrd sa GINO-O ay nag-abot sa
mga ruh4 ag tungéang tonelada. 30 Ginggamit ninra kali para sa mga
tongtongan it haligi sa pasuyuron it Toldang Dayawan, sa altar
nak sunugén it hadop nak inughalér sa Diés, pati sa parilya ag sa
tanang gamit sa altar. 31 Hali ra ninré gibay-a kag ginggamit sa mga
tongtongan it haligi sa palibot it raya-ag, ag sa mga tongtongan it
haligi para sa kurtinang sara sa pasuyuron it raya-ag. Imaw ra sa
tanang palpal nak inggamit sa Toldang Dayawan, ag sa kurdy.

138:25 Sa inra kali ay 100 talento ag 1,775 syekel nak pilak.
J38:27 Sa inra kali ay usang talento.
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Kag Paghuman sa Gingsusoksok it mga Pari

3 9 1 Gingtahi-an na Besalél it mga bard si Aaron ag iba pang mga

pari nak nagsiserbisyo sa Toldang Dayawan. Ginghaboy ninra
kali halin sa mga bunéng nak kulay astl, ubi ag puy4, kumporme sa
gingsugo it GINO-O kang Mdises.

Kag Paghuman it Epod Para sa Pinakamata-as nak Pari
(Exodo 28:6-14)

2Ginghimo ra ninra kag epod nak wayéa't butk6n, halin sa mga
bunang nak buyawan ag kulay astl, ubi ag puy4, pati mapinong
puting lino. 3 Kag buyawan ay inra pini-pi anay it manipis, bag-o
hiniwa-hiwa it mahaba pramas puyding maging pay bunéng, nak
inghaboy ka-ibahan it mga bunang nak kulay astl, ubi ag puy4, pati
it mapinong puting lino. Kali ay trabaho it mga ma-ayo maghaboy.
4Kag epod ay ginghumanén ninrd it ruhdng mayapar nak terante,
pramas imaw kali kag nagsugrong sa likér ag sa atubangan. > Kag
paha, nak ging-undy ninrd sa paghaboy, ay halin ra sa mga bunang
nak buyawan ag kulay asul, ubi ag puyéa, pati mapinong puting lino,
kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Mdises.

6 Gingtakor ninré sa epod kag ruhédng alahas nak tuyéar sa marmol
sa ida butangang buyawan, nak ingpalibutan it mapinong pinisi-pisi
nak buyawan. Tiniltil rut6 kag mga ngayan it mga andk ni Jac6b nak
ingtatawag rang Israél. 7 Inra ingtakor kaling ruhdng baténg alahas
sa ruhédng terante it epod bilang pagromrom sa mga andk ni Israel,
kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Mdises.

Kag Paghuman it Pangsuky6b sa
Rughan Para sa Pinakamata-as nak Pari
(Exodo 28:15-28)

8 Masunér ginghimu-an ra it mga ma-ayo maghaboy si Aaron it
pangsukyob sa ida rughan. Kag paghimo it kali ay tuyar sa epod nak
hinaboy sa mga bunang nak buyawan ag kulay astl, ubi ag puy4,
pati mapinong puting lino. ? Kali ay inapil6 agér maging kwadrado—
usang rangaw kag haba (8 purgada), imaw ra kag yapar. 1%Inra
kali gingtakran it ap-at nak lihira it magandang alahas. Sa unang
lihira kag mga kulay ay puy4, ruydw ag pus-awén nak berde; 11 sa
pangruhéng lihira ay kag mga kulay ay tuyéar sa pispis nak tangkali,
astl nak tuyar sa langit, ag puti; 12sa pangtatlong lihira ay kag mga
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kulay ay pus-aw6n nak kulay-ubi, tuyar sa brawn nak marmol, ag
kulay-ubi; 13sa pang-ap-at nak lihira ay kag mga kulay ay tuyar sa
buyak it kayabasa, tuyar sa itom nak marmol, ag berde. Kaling tanan
ay binuténg sa ida butangang buyawan nak ingpalibutan it mapinong
pinisi-pisi nak buyawan. 14 Tanan-tandn ay doseng magandang
alahas. Sa bawat usa ay nakatiltil kag kada ngayan it doseng andk ni
Jacob nak ingtatawag rang Israél, nak Puno it inra lahi.

15 Masunér, gingsaysay ninrd kag ruhang kadina nak yinubir, halin
sa purong buyawan, para sa pangsukyob sa rughan.

16 Bag-o gingsaysay ra ninra kag ruhidng butangang human sa
pinisi-pisi nak buyawan, ag ruhdng maragkong talinga nak buyawan.
Kali ay inra gingtakdr sa ruh&ng pusor sa ibabaw it pangsukyob
sa rughan. 17 Ag rili gingtakor ninrd kat6ng ruhéng kadina nak
buyawan, 18 ag kag ruhdng ugbds it kat6 ay inra ingtakér sa
atubangan it ruhdng butangan it alahas, sa atubangan it terante it
epod. 12 Pagkatapos gingsaysay ray ninrd kag ruhang maragkong
talinga nak buyawan, para sa ruhdng pusor sa ugbés it pangsukyé6b
sa rughan, sa irayom nak lapat sa epod. 20 Bag-o gingsaysay ninra kag
ruhdng maragkong talinga nak buyawan, para sa Kkilir it epod, kung
hari-in nagsugrong kag paha. 21 Kag ruhang talinga it pangsukydb sa
rughén ay gingsugrong sa ruhang talinga sa magandang pagkahaboy
sa paha it epod it higét nak astl, pramas indi magbitin-bitin kag
pangsukydb sa rughan, kumporme sa gingsugo it GINO-O kang
Moéises.

Kag Paghuman it Iba Pang mga Gingsusoksok it mga Pari
(Exodo 28:31-43)

22 pagkatapos gingpahaboy sa mga ma-ayo maghabdy kag
pangirayom sa epod nak puro astl. 23 Gingbutangén kali it buho
para sa uyo ag gingribitihan kag palibot pramas indi kali magisi.
24Kag gadar it kali ay ginghimu-an ninrd it mga granadang halin sa
mga bundng nak kulay astl, ubi ag puya, pati mapinong puting lino.
25 Ginghimu-an ra ninr4 it mga ma-intik nak bagting nak buyawan ag
inra kali ingpatung4 sa granada. 26 Kaling mga bagting nak buyawan
ag mga granada ay bay-ot-bay-utan kag pagtakér sa palibot sa gadar
it kaling pangirayom nak bard nak yabaw sa epod. Kali ay dapat
isoksok ni Aaron pag nagsiserbisyo sida bilang pari, kumporme sa
gingsugo it GINO-O kang Moises.
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27 Masunér gingpahabuyan si Aaron ag ida mga andk it sutana,
halin sa mapinong tela nak puting lino, sa mga ma-ayo maghaboy.
28 Iméaw ra kag turban ag mga bugkos sa uyo, pati mga karsunsilyo.
29 Gingpahumén ra sa mga ma-ayo maghaboy kag panghagkos halin
sa mga bunang nak kulay astl, ubi ag puya, pati mapinong puting
lino, kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Mdises.

30 Masunér gingsaysay ninra kag usang sagradong alahas nak
purong buyawan, ag gingtiltil rut6 kag bisayang, “Ginahing Bala-an
Para sa GINO-O.” 3! Ginghigét ninra kali sa atubangan it turban it
pisi nak asual, kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Maises.

Kag Pag-usisa ni Méises sa Tanang
Inghuman Para sa Toldang Dayawan

(Fxodo 35:10-19)

32 Ngasing, natapos ninrd kag tanang trabahu-6n sa Toldang
Dayawan nak imawey ngasing kaling Tolda it GINO-O. Kali ay
gingtuman it mga Israelinhon, kumporme sa gingsugo it GINO-O
kang Moises. 33 Bag-o gingprisentar ninré kali kang Moises:

kag tolda ag mga kagamitan dili— tuyar sa mga pangkaw-it, mga
porma, mga panggakot, mga haligi, ag mga tongtongan;

34kag pangtabon nak human sa mga anit it turong karnero nak
tinina it puy4, kag pangtabon nak humén sa pinong anit it isr& nak
na-ambit sa yumba-yumba, pati kag hinaboy nak kurtina;

35kag Bala-an nak Kaban it Kasugtanan ka-ibahan kag ida mga
pangbadaw, ag kag takyob nak Ingkuran it Kalu-oy;

36kag lamesa, ka-umir kag ida mga gamit, ag kag tinapay nak
hinalar sa atubangan it Dids; 37 kag kandilério nak purong buyawan,
ka-umir kag ida mga gamit, pati kag lana para sa mga iwag; 38 kag
buyawan nak altar nak sunugén it insenso, kag lanang panghaplas it
mga pari, kag mabangyong insenso, pati kag kurtinang saré para sa
pasuyuron it tolda.

39 Gingprisentar ra ninrd kag altar nak bronse nak sunugan it
hadop nak inughalar sa Diés, ka-ibahan kag ida parilyang bronse,
kag mga pangbadaw, ag tandng ida gamit, pati kag tipunan it tubi ag
ida tongtongan;

40 pati kag mga rolyo it yamit para sa kurdy, kag mga haligi
ka-ibahan kag ida tongtongan, pati kag kurtinang sard para sa
pasuyuron sa raya-ag; kag mga pisi ag mga palpal; ag tanan-tanidng
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mga gamit para sa Toldang Dayawan nak imawey ngasing kaling
Tolda it GINO-O.

41 Tong huli gingprisentar ninrd kag mga hinaboy nak inugsoksok
para kana Aaron ag sa ida mga andk, pag sinrd ay nagsiserbisyo sa
Toldang Dayawan bilang mga pari.

42 Gingtuman matu-or it mga Israelinhon kag tanéng trabahu-6n,
kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Médises. 43 Ging-usisa kali
tandn ni Méises, ag nakita nid4 nak inra natuman kag tanang
gingsugo it GINO-O. Kada gingbendisyunan nidé kali.

Kag Pagplastar ag Paggahin sa Toldang Dayawan

I Ngasing nagsugo ray kag GINO-O kang Moises, 2“Sa
40 primerong adlaw it bag-ong tu-ig, imoy ipatugrok kag Toldang
Dayawan nak imawey ngasing kaling Tolda it GINO-O. 3 Una isuy6r
nimo rahé kag Bala-an nak Kabén it Kasugtanan ag alipran kina
it kurtina. 4 Masundr, imo isuy6r kag lamesa, ag iplastar raha kag
mga gamit nid4. Bag-o isuy6r kag kandilerio ag ihanra kag ida mga
iwég. °Isunér nimo kag buyawan nak altir nak sunugén it insenso,
sa atubangan it nakurtinahang Bala-an nak Kabén it Kasugtanan.
Pagkatapos atakran nimo it kurtinang sara kag pasuyuron it Toldang
Dayawan.

6 “Masunoér ibutdng nimo kag altir, nak sunugén it mga hadop nak
inughalér sa Di6s, sa atubangan diretso sa pasuyuron it Toldang
Dayawan, nak imawey ngasing kaling Tolda it GINO-O. 7 Sunér
nimong ibutédng kag tipunan it tubi sa tunga it Toldang Dayawan ag
altér, bag-o sudlan katd it tubi. 8 Pagkatapos kurayi kag palibot it
raya-ag it mga rolyong yamit ag atakran it kurtinang sara kag rayan
pasuyor.

9 “Pagkatapos, imo abay-on kag lanang panghaplas it mga pari, ag
imo bub-an kag Toldang Dayawan ag tanang kagamitin raha. Sa
tuyar nak parayan imo agahinén kali para sa bala-an nak layunin.
10 Masunér, abub-an ray nimo kag altar nak sunugén it hadop nak
inughalar sa Di6s ag tandng gamit raha. Sa tuyar nak parayan imo
agahindn kaling altar para sa pinakabala-an nak layunin. 11 Pati kag
tipundn it tubi ag ida tongtongan ay imo ra bub-an sa paggahin dili
sa bala-an nak layunin.

12 «“pagkatapos imo aray-on si Aaron ag kag ida mga kayaking andk
sa pwertahan it Tolda it GINO-O ag kaligusan sinré. 13 Pagkakaligos,
pasoksokan kang Aaron kag mga bala-an nak baro, ag imo sida



Exodo 40 101

bub-an it lana sa paggahin, pramas sid4 ay maserbisyo sa Ako bilang
Pinakamata-as nak Pari. 14 Masunér, papayunguta ra kag ida mga
andk ag pasoksokon sinré it mga sutana. 15 Bub-an ra nimo sinrd it
lana tuyar sa imo inghuman sa inra tatay, agor sinrd ay maserbisyo
sa Ako bilang mga pari. Kaling paggahin sa inra bilang mga pari ay
mapadayon hastang sa inra mga ka-apu-apuhan.”

16 Gingtuman matu-or ni Moises kag tandng gingsugo sa ida it
GINO-O.

17 Ngani, sa primerong adlaw it bag-ong tu-ig, nak imaw kag
pangruhéng tu-ig tuna tong naghalin sinrd sa Ehipto, kag Toldang
Dayawan ay napléstarey. 18 Tong gingplastar kali ni Méises, ida
ging-una it plastar kag mga tongtongan it haligi para sa tolda. Bag-o
gingpatinrog raha kag mga porma, gingsoksok kag mga panggakot,
ag gingpatinrog kag mga haligi. 19 Masunér ida gingbukyar kag mga
pang-at6p sa pangibabaw it Tolda ag gingkamada kag ap-at nak
klase it atép, tuyar sa gingsugo it GINO-O sa ida.

20 Masunoér, gingba-Gy nid4 kag ruhdng mayapar nak bat6
nak nasuyatan it kasugu-an ag gingsuyoér sa Bala-an nak Kaban.
Gingsoksok nida kag ruhdng pangbadaw it Kabén, ag gingtakyuban
kali it Ingkuran it Kalu-oy. 2! Bag-o gingsuyor kali sa Toldang
Dayawan ag ginglipran it kurtina, kumporme sa gingsugo it GINO-O
kang Méises.

22 Masundr, ida gingbutdng kag lamesa sa liwés it kurtina, sa
bandang Amihan sa suy6r it Toldang Dayawan. 23Ida ray ingplastar
kag tinapay raha sa atubangan it GINO-O, kumporme sa gingsugo
nida sa ida.

24 Masunér ida gingbutédng kag kandilério, atubang sa lamesa, sa
bandang Habagatén sa suy6r it Toldang Dayawan. 2>Ida ginghanra
kag mga iwag sa atubangan it GINO-O, kumporme ra sa gingsugo
nida sa ida.

26 Tong huli ay ida binutdng kag buyawan nak altar nak sunugan
it insenso, sa liwés yang it kurtina sa tungoér it Bala-an nak Kaban.
27 Nagsunog sid4 raha it mabangyong insenso, kumporme sa
gingsugo it GINO-O sa id4. 28 Bag-o gingsarhan it kurtina kag
pwertahan it Toldang Dayawan.

29 pagkatapos, gingbutang nida kag altar nak sunugan it hadop nak
inughalér sa Di6s, sa atubangan diretso sa pasuyur6én it Toldang
Dayawan, nak imawey ngasing kaling Tolda it GINO-O. Ag rut6 sida
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gisunog it mga hadop ag mga uyéas nak inughalér, kumporme sa
gingsugo it GINO-O sa ida.

30 Masunér, ida gingbuténg kag tipunén it tubi sa tunga it Tolda
it GINO-O ag altar, bag-o binutangéan it tubi nak inugpanghinaw.
31 Hali sa Mdises, Aaron ag ida mga anédk nak kayake gipapanghinaw.
32Napanghinaw anay sinrd kada masuyor sa Tolda it GINO-O ag
kada mapayungot sa altar nak sunugan it mga hadop nak inughalar
sa Dids, kumporme sa gingsugo it GINO-O kang Mdises.

33 pagkatapos, gingkurayan ni Moises kag raya-ag palibot sa
Toldang Dayawan ag sa altar bag-o gingsarhan it kurtina kag rayan
pasuyor it raya-ag. Tuyar kali kag pagtapos ni Méises sa tanang
trabahu-6n.

Kag Pagbaba it Kahimaya-an it GINO-O sa Toldang Dayawan

34-35 pagkatapos nagbaba katéng rampogk ag nalibén kag Toldang
Dayawan, nak imawey ngasing kaling Tolda it GINO-O, ag kali ay
napuno it kahimaya-an it GINO-O. Kadéa indi ruté makasuyor si
Mboises dahil nagtinir sa Tolda kag kahimaya-an it GINO-O.

36 Ag sa oras nak nagpa-ibabaw kag rampog sa Toldang Dayawan
ag pay nagpapanaw, ay imaw yang ray kat6 kag pagginan it mga
Israelinhon. 37 Pero kung kag rampog ay waya gipa-ibabaw ag
pay waya gipapanaw, ay indi ra sinrd magginan hastang kali ay
magpa-ibabaw ray ag pay nagpapanaw ray. 38 Kada kag rampog it
GINO-O ay asa ibabaw it Toldang Dayawan kung adlaw, ag kung
gab-i ay rampog nak pay nagkakayado. Nakikita permi kali it mga
Israelinhon sa inra mga pagpanaw.

k40:34-35 Kali kag haliging rampog nak nagpapanguna sa mga Israelinhon sa inra
pagpanaw halin sa Ehipto.
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